கழக வெளியீடு -டு௭, 


உ 
திருச்சிறதம்பல 


கானாற்பது 


கார்‌ தாற்பது 
களவழி தாற்பது 
இன்னதாற்பது 
இனியவை தாற்பது 


திருரெல்மீவலி, தென்னிந்திய 
சைவசித்தார்க நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடெட்‌ 
சென்னை & திருநெல்வேலி 
குரோசனணி ஆடிமி” 
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திணைமாலை நூற்றைம்பது, இருக்குறள்‌, இரிகடுகம்‌, 
ஆசாரக்கோவை, பழமொழி, சிறுபஞ்சமூலம, இன்‌ 
ஸிலை, முதுமொழிக்காஞசி, ஏலாதி என்பன. இதனை, 


நாலடி கான்மனர்‌' நானார்ப தைக்திணைமுப்‌ 
பாலகடுகக கொவை பழமொழி மாமூலம்‌ 
இன்னிலை சொற காஞ்சியோ டேலாதி யென்பவே 
கைந்நிலைய வாந£ழ்ச கணக்கு? 


என்னும்‌ வெண்பாவா னறிக. இதில “கால்‌” என்ப 
தனை “ஜந்திணை” என்பதன்‌ முன்னுங்கூட்டி நாலைக 
இணை யெனக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. லர்‌ கைந்நிலை 
யென்பது கூடடி இன்னிலையை விடுத்திடுவர்‌ வேறு 
சிலர்‌ நேதிணனையை ஈது மூலெனக கொணடு இன்‌ 
ணிலை, கைந்நிலை இரண்டனையும்‌ ஓழிக நிர்வா, அவர்‌ 
* இணைமாலை' என்பதொரு நூல்‌ பழைய வுரைகளாற்‌ 
கருதப்படுவதுண்டாகலின்‌ அதுவே ூதிணேயுட்‌ 
மிறிதொன்றகல  வேண்டுமென்பர்‌. பழ்ற்குறித்த 
வெண்பாவில '8கதொகை' *இன்னிலைய' (மெய்ச்‌ 
நிலைய *கைஈகிலையோடாம்‌' *ஈன்னிலையவாம்‌” என்‌ 


;நிவ்வாறெல்லாம்‌ பாட வேற்றுமையும்‌ காட்டுவர்‌. 


இனி, கார்ராறபது என்னும்‌ இரலை யியறறி 
ர்‌ மதுரைக்‌ கண்ணங்கூத்தனார்‌ எனப்படும்‌ நல்லி 
சைப்‌ புலவராவர்‌. கூத்தனார்‌ என்னும்‌ பெயருடைய 
இவர்‌ கண்ணன்‌ என்பார்க்கு மகனாசாதலிற கண்ணம்‌ 
கூத்தனார்‌ என்றும்‌, மதுசையிற்‌ பிறந்தமையாலோ 
இருக்தமையா2லா மதுரைக்‌ கண்ணங்கூத்தனார்‌ 


த 
2 


என்றும வழங்சப்பட்டனரெனக்‌ கொள்ளல்‌ வேண்‌ 
சர . ட . க த்‌ . 
ம. கண்ணனுக்கு மகனாராகிய கூத்‌ கனா கண்ணங்‌ 


கூத்தனார்‌ என வழங்கப்படுதறகு விதி. 


“ அப்பெயா மெய்யொழித்‌ சன்கெடு வழியும்‌ 
ஙிற்ாலு ீரித 2த யம்மென்‌ சாரியை 


மசகண்‌ முறைதொகூட மருஙடி னன ” 


என்னும தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரமாகும, இவ்வா9ரி 
யா்‌ கடைசசங்கப புலவரென்பது ஒருதலையாயின 
இவச.த காலம இ. பி 200-க்கு முறபட்டதெனக்‌ கர 
தலாகும்‌. இவர்‌ இன்ன பிறபபினர்‌ எனத்‌ துணி 
தற்கு இடனின்று இவரது சமயம்‌ சமணமோ 
பெளதத மா அன்றென்பத தெளிவு. இவர்‌ இ: 
அலன்‌ றி வேறு செய்யுளொன்றும இயறறியதாகத 
தெரியவிலலை. 


இஈ.நாற செய்யுட்களெலலாம்‌ அசம்‌ புறம்‌ என்‌ 
னும்‌ பொருட்‌ பாகுபாட்டினுள இன்பங்கண்ணிய 
அகத்தின்‌ பகுதியாயெ முலலைத்‌திணையின்பாற்‌ பட 
டனவாகும்‌. ;மால்லையாவ.து ஒரு தலைமகன்‌ தனக்‌ 
குரிய யாதானும்‌ ஒரு நிமித்தத்தாற்‌ பிரிஈது சென்ற 
வழி அவன்‌ வருஈ துணையும்‌ தலைமகள்‌ அவன்‌ கூறிய 
சொற்பிழையாது கறபால்‌ ஆறறியிருத்தலாம்‌. வேர 
தற்குத்‌ இணையாகப்‌ போர்புரியச செல்லுதலுற்ற 
தலைமகன்‌ “கார்‌ காலத்து மீண்டு வருவேன்‌” எனக்‌ 
காலங்குறிததுப்‌ பிரிந்தானாக, அஅகா றம அரிதின்‌ 
ஆற்றியிருக்க தலையன்பினளாய தலைவிக்கு அப்பரு 


வம வாதும்‌ புவன்‌ வரது தாழ்தஇடின்‌ ஆற்றாமை 
ளிஞசுகல இயறகை, அுங்கனம விஞ்சுதலுறற ஆற்‌ 
ருமையும ஆறறுதலும்‌ ஒன்றினொன்றிகலி நிறகும 
நிலமை கலைமகளிது அன்பின்‌ பெருமையும்‌ 
கறபின்‌ அருமையும்‌ ஈனி விளங்குதறகுரிய தொன்‌ 
களின்‌ அது ரவ பொருளாக இகநூல இயறறப 
படட தென்க இதிலுள்ள செய்புட்களெலலாம 
தலைவி, கோழி, தலைவன்‌ என்போரின்‌ கூறறுககளாசக 
வுளளன. லைவொரு செய்யுளிலும்‌ கார்‌ வகதமை 
கூறபபடுசலின்‌ ஈழவ சார்நாறபது எனப்படடது. 
இதில முலைத்‌ இணைக்குரிய உரிபபொ நளும்‌ முதற 
பொருகரம அன்றிக்‌ கருபபொருளிற பல கூறபபட 
டள்ளன இகிலுளள உவமைகளெலலாம கற்‌ 
போர்ககு இன்பம பயக்கு தகையன. மாயோனையும, 
பலசாமனையும்‌, 2வள்வித தியைய ம, கார்த்திகை 
விளக்ீட்டையும இவ்வாசிரியர்‌ குறிக்திருபபது கரு 
கற்‌ பாலது 


இரநாற்குப பழைய பொழிப்புரை யொன்று 
எ.து. அவ்வுரை 28 மூகல 88 வரையுள்ள பாடல்‌ 
களுக்குக்‌ கிடைததிலது. சின்னாளின்‌ முனனரும 
சிலா உரையெழுதி யிருக்கின்றனர்‌. அவற்றுள்‌ காலஞ்‌ 
சென்ற திருவாளர்‌ B. 5. இரத்தினவேலு முதலியார்‌ 
அவர்கள்‌ எழுதிய விருத்தியுரை முச்சங்கம்‌ பதினெண்‌ 
கீழ்க்கணக்கு, அகப்பொருளியல என்பன முதலிய 
ஆராய்சசிகளையும்‌ கொண்டிருப்பது. ஈம்‌ தமிழன்னை 
யின அழகைப்‌ பல்லாற்றானும்‌ மிளிரச செய்து வரு 


ச்‌ 


கின்ற திருநேல்வேலி, தென்னிந்திய சைவ சித்தாந்த 
நூறபதிப்புக்‌ கழகத்தினரின்‌ விருபபத்திற்‌ சைய 
வெவுரை என்லை எழுதப்‌ பெறுவதாயிற்று. இதிற்‌ 
காணப்ப ம்‌ குறறங்‌ குறைகளைப்‌ பொறுத்தருள 


மாறு அறிஞர்களை வேண்டிக கொள்கின்றேன்‌. 


“ ஞால ஈின்புக ழெமிக வேண்டும்‌ தென்‌ 
னால மாமி லுறையுமெம்‌ மாதிழிய ?? 


இங்கனம்‌ 


௩. மு. வேங்கடசாமி. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌ 


முல்லைக்‌ கொடிமகிழ மொய்குழலா ௬ுண்மிழெ 
மெல்லப்‌ புனல்‌ பொழியு மின்னெழிற்கார்‌-தொல்லைதூல 
வல்லா ௬ளம$ழத்‌ தீந்தமிமை வார்க்குமே 
சொல்லாய்நத கூத்தர்‌ கார்‌ சூழ்ஈது 


திருச்சிற்றம்பலம்‌ 
மதுரைக்‌ கண்ணங்க..த்தனார்‌ 
அருளிய 


கார்‌ நாற்பது 
மூலமும்‌ உரையும்‌ 


தொழி தலைமகட்குப பருவக 
காட்டி வறபுறுதத து. 


க. பொருகடல வண்ணன்‌ புனைமார்பிற றார்போல 
திருவில்‌ விலங்கூன்‌ நித இமபெய ரழர்‌ 
வருது மெனமொழிநதார்‌ வாரார்கொல வானங்‌ 


கருவிருஈ தாலிக்கும்‌ போழ்து. ! 


(பதவுரை) பொருகடல்‌ வண்ணன்‌ - கரையை மோதுங்‌ 
சடலினச நீறததினையுடைய திருமால்‌, மார்பில்‌ புனை 
சார்போல்‌ - மார்பில்‌ அணிந்த புமாலைபோல, திரு வில்‌ - 
இர்திரவில்லை, விலங்கு ஊன்றி - குறுக்காக நிறுததி, £ம்‌ 
பேயல்‌ தாழ - இனிய பெயல்‌ வீழா நிற்க, வருதும்‌ என 
மொழிரசார்‌ - வருவேம என்று சோல்லீப்போன தலையர்‌, 


1 தீம்பெயல்‌ வீழ என்றும்‌ பாடம்‌. 


* பொழுது என்றும்‌ பாடம்‌. 


௨ கார்‌ தார்பது 


வானம - மேகமானது, கரு இருஈது - கருககொணடிரு௩ ௮, 
ஆலிக்குமபோழ்‌.௫- அளிக்‌ சொரியாகீற்கையில, வாரா£ 
சொல - வாராரோர 2 (வருவர்‌) என்றவாறு, 


உபாமுகடல்‌ - வினைசதொகை, புனைசா£ என்ச, இிரு- 
அமத, வீருமபப்படசன்மை, திருவில்‌ என்பது இரதிரவில 
என்னும்‌ பொருட்டு; “இிருவிற்‌ கோலி” என றங்தறு நூற்‌ 
றுள்‌ வருவ துங்‌ காண்சு, விலங்கு - குறுக்கு; 'விலஙககனற 
வியன்‌ மாப? என்பது ! றம்‌. ஆசு என்னுஞ்‌ சொல வரு 
விகாபபட்டது, நிலநிறமுடைய வானின்சண்‌ பன்னிற 
முடை தாய்‌ வளைந்து சோன்றும்‌ இந்திரவில்‌ நீலநிற 
முடையு மாயோனது மார்பிலணிர்த பன்னிற மலாத்தா 
ரினைப்‌ பாலும்‌ எனச, தாழ - நிகழ்கால வினையெச்சம்‌, 
வருது ம - சணிததன்மைப்‌ பன்மை, வருவா என்பத குறிப்‌ 
பாற போத்து, 


இதுவுமது. 


௨. கபிங்கதிர்‌ ஈலகூரக்‌ கார்செலவ மெய்த 
செடுங்காட நேோர்சினை மீனக்‌-கொடிங்குழாயர்‌ 
இனனே வருவர்‌ ஈமசென்‌ நறெழிலவான 
மினனு மவர்தூ துசைத்து. 


(பருவரை) கொடுநகுழாய்‌ - வளைந்த குழையையுடை 
மாய்‌, ௧௦௩ கதி நல்கூர - ஞாயிற்றின்‌ வெங்கதா மெலி 
வெய்த, கார்‌ செல்வம்‌ எய்த - கராப்பருலம்‌ வளப்பத்தைப்‌ 
பொருத,  தெெகாடு - நெடியகாடெல்லாம, ெர்னை 
ஈன - மச அரும்புகளை மீன, எழில்வானம்‌ - எழுச்சியை 
யுடைய முகில்‌, ஈமர்‌ இன்னே வருவர்‌ என்று-ஈமது தலைவர்‌ 


ர்‌ கொடுங்குழை என்றும்‌ பாட 4, 


மூலமும்‌ ஐ ரையும்‌ ௩ 


இபஃபாழுலிச வருலரென்ற, அவர்‌ தூது உரை* து - இல 
£௮ தூசாய்‌ அறிலிசக, மன்மை - மினனா ஈன்றது ௪-2. 

கக்கி - அன்மொழிச தொசையாய்‌ ஞாயிற்றை 
ணாச்துவசசனசு கோடலுமஆம, ஞாயிற்றுககு வெ 
சதா செல்வமெனப்படுசலின்‌ அது பூறைதலை நல்காதல 
என்றா, கரா - இதமபயா, முதலடியிற்‌ பொருள்‌ முரண 
காண்க, கோ - ஈண்டு மிகு என்னும்‌ பொருட்டு, கொடு 
மை - வளைவு, காமிக குழை - காதணி, எழில - அழகு 
மாம, முசயவெளைச்சம மூன்றும மின்னும்‌ என்னும்‌ 
வினைசொணடன, உ 

பருவ௩  கண்டழிஈத தலைமகள்‌ ஆற்றல்ிவண்டிச 
“தாழி சனது ஆறரை சொன்ற வுரைச்தஅு, 


5 வரிகிறப பாதிரி வாட வளிபோழ்ஈ 

தயிரமணல்‌ ற்ண்புறவி னாலி புமள 

உ நுமிட வான மிழிய வெழுயே * 

செரு லொருததி திறத்து, 

(பதவுரை) வரிந்றப்‌ பாதிரி வாட - வரிகிறததை 
யுடைய பாதிரிப்‌ பூக்கள வாட, வளி போழ்து - காற்றினால்‌ 
ஊடற சசப்பட்டி, அயிர்மணல்‌ - இளமணலையுடைய, தண்‌ 
பறவின - குளிநத காட்டின்சண்‌, ஆலிபுரள - ஆலங்கட்டி 
கள்புரா, உரும்‌ இடிவானம்‌ - இடி இடிக்கும்‌ முகில்‌, நெரு 
நல்‌ - நேற்றுமுசலாக, ஒருததி இறதது - தனித்நிருக்கும 
ஒருததிமாட்டு (அவளை வருத்துவான்வேண்டி,) இழிய- 
மழைபெய்ய, எழும்‌ - எழாநின்றது எ-று, 

பாதிரி - ஆகுபெயர்‌; ௮௮ வேனிற்பூ ஆகலின்‌ யாட 
என்றார்‌. வாட என்றமையின்‌ அது முல்லைக்கண்‌ மயன்‌ 


4 இழிந்தெழும்‌ தோக்கும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௪ கார்தார்பது 


காமையோர்க, “புன்காற்பாதிரி பரிகீறத திரள்வ என 
அகத்தினும்‌ வரிநிறம்‌ கூறப்பட்டமை காண்ச, பொழ்தல- 
ஊடறு தல்‌; “வளியிடை - போழப்படாஅ மூயசகு” என 
ழப்பாலினும்‌ இப்போருட்டாயது இது, ஃயிரமணல்‌ - 
இளமணல்‌ ஆவத நுண்மணல்‌, ஆலி - நீர்‌ இாண்டாட்டி, 
உழிய எனப்பாட௩ கொள்ளுதல்‌ சிறப்பு; உழிதர என்க, 
நெருால்‌ எழும்‌ எனமுடிக்க, நேற்றுமுதல்‌ சனிமையால்‌ 
வருந்துவாள்‌ எனினும அமையும்‌, பாதிரிவாட லிபரான்‌ 
வானம்‌ வளிபொழ்ர்து ஒருச்தி நிறக எழும என மீனை 
முடிவுசெய்க, (௩) 
சோழி பருவங்காட்டித தலைமகளை வர்புறு ௪2௪. 


௪. அடு மகளிரின்‌ மஞ்ஞை யணிகொள க 
காடும்‌ கடுக்கை களின்பெறப * பூதகன 
பாடுவண்‌ டூதும்‌ பருவம்‌ பணை தமிகாளி 
வாடும்‌ பசலை மரு௩௮. 


(பதவுரை) ஆடும்மகளிரின்‌ - கூததாடும்‌ மாளிர்போல, 
மஞ்ஞை - மயில்கள்‌, அணிகொள்‌ - அழகுபெற, காடும்‌ - 
சாடுகளும்‌, கடுக்கை - கொன்றைகள்‌, கவின்பெற - அழத 
பெற, பூத்தன - மலர்ந்தன; பாடுவண்டு - பாடூன்ற வண்டு 
களும்‌, ஊதும்‌ - அப்பூக்களே ஊதார்‌ ற்கும்‌; (ஆதலால்‌) 
பணைச்சோளி - மூகதில்‌ போலும்‌ தொளையுடையாய்‌, பரு 
வம்‌ - இப்பருவமான ௪, வாமெ பசலை - வரடுநன்ற ரின்பச 


லைக்கு, மருந்து - மருந்தாகும்‌ எ று, 


மகளிரின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ உவமப்‌ பொருவு, மஞ்ஞை 
கார்காலத்திற்‌ சளிப்புமிக்கு ஆடு சலின்‌ ஆடுமகளிரை உவமை 


* சவின்கொள என்றும்‌ பாடம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫ 


கூறினார்‌. ஈடும்‌ - உம்மை எச்சப்பொருாது. பூக்சன 
என்னும சினைவினை முத௮லாடும்‌ பொருர்திற்று; காடு முத 
ஓட்‌ கிக்கை இனையுமாகலின, வாடும்‌ - கசரணகாரியப்‌ 
மயாரும்டு, (௪) 


இதுவுமது. 
றி. இக முரர்‌ சொல்லஞ்சி சென்றா? வருதல்‌ 
பகழி பா லுண்கண்‌ ணாய்‌ பொய்யனமை பீண்டைப்‌ 
பவழ சிதறி யவை பாகை கோப 


தவ முக தகைய புறவு 


(பதவுரை) பகழிபோல - அம்பு பாலும, உண கண்‌ 
ய - மையுணட கண்சுளையுடையாய, ஈணடை - இவவிட 
சீத, பவழம்‌ சிதறியவை சபால - பவழம்‌ நெரியவை' போல, 
பாவ மாடுகள்‌, கோபம்‌ தவமும்‌ தகைய - இகதிர கோபங 
சள பரச்குரதகைமையை உடையவாயின; (ஆதலால்‌) நுகழு 
நா சொட அஞ்சி - இகழ்வார்‌ கூறும்‌ பழிக்கு அஞ்சி, சென்‌ 
ரா - பொருள்‌ தேடச்சென்ற தலைவா, வருதல்‌ - மி.ரவரு 
தல்‌, போய்‌ அன்மை - மெய்யாம எஃறு 


தீமதி தாளாண்மையாற்‌ பொருள்தேடி அறஞ்செய்யா 
சார்க்‌ குளதாவது பழியாகலின்‌ “இசமுகா சொல்‌ லஞ்ச” 
எனப்பட்டது, வடிவானும்‌ தொழிலானும கண்ணுக்குப்‌ 
பகழி உவமம்‌, பொய்யன்மை - மெய்ம்மை, ஈண்டைப்‌ பல 
மஞ சிதறியலை என்றமையால்‌ தலைமகள்‌ வருத்த மிகுதி 
யால்‌ தான்‌ ௮ணிர்நிருநத பவழ வடத்தை அறுத்துச்‌ சிர்‌ 
திளெனபது கருதப்படும்‌. சண்டை - குற்றுகரம்‌ 8காரச்‌ 
சாரியை யெற்றது, கோபம்‌ - கார்காலத்தில்‌ தோன்றுவ 
சொரு ட சாகிறப்பூச்சி) தம்பலப்பூச்சி யென்பர்‌. (6) 


௬ கார்‌ தாற்ப_து 


இதவுமத. 

௬. தொடியிட வாறறா சொலைக்கதோ சண்க்கி 
வடுவிடைப்‌ போழகதகன்ற கண்ணாப்‌ வருகதல 
கடி இடி வான முரறு நெடுவிடைச* 
சென்றாரை நீடன்மி னென்று. 

(பதவுரை) ௨டு இடை - மாவடுவின்‌ ஈடுவே, போழ்‌. 
பிளந்தாற்போலும்‌, அகன்ற கணணாய்‌ -ப;ஈத. கண்க 
யுடையாய்‌, கடிது இடிவானம்‌ - கடுமையாய இடாகும்‌ 
முதில்‌, நெடு இடை சென்றாரா - நெடிய வழியிற்‌ சென்‌ £ 
தலைவரை, நீடன்மின்‌ என்று - காலந்தாழ்கசா சொழிமன்‌ 
என்று சொல்லி, உரறும்‌ - முழஙகா நீ ச்கும்‌; (அலால்‌) 
சொடிஇட ஆற்றா - உளையிடுசற்கு ரிரம்பாலாய்‌, ௦ தாலேரதஃ 
மெலிந்த, தொள்‌ நோக்க - தோள்சளைப்பாராச ௫ , வருாதல்‌- 
உருகதாதே எ-று, 

ஆற்றா - எதிர்மறை வினையெச்சமு ற, சோடியிட 
வாற்றா தொலைந்ததோள்‌ என்றது உறப்பு ஈனைழிகல்‌ 
கூறியவாறு; (சொடியொடு தொல்கவின்‌ வாடிய தாள்‌” 
என்பது ழப்பால்‌. போழ்ந்தால்‌ என்பத போழ்து எண 
திரிந்து நின்றது, உலமவுருபு சொக்கது, நெடுவிடை . 
மருவின்பா ற்படும; நெட்டிடை என்பதே பயின்ற வழக்காக 
வின்‌. (௪) 

இதுவுமது. 

எ, ஈசசியார்க்‌ கீதலு ஈண்ணார்த்‌ செறுதலுஈ 
தற்செய்வான்‌ சென்றார்க்‌ தரூஉஈ தளரியலாய்‌ 
பொச்சாப்‌ பிலாத புகழ்வேள்விச்‌ நீப்போல 
எச்சாரு மின்னு மழை, 


* நெறியிடை என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ எ 


(பதவுரை) சளர்‌ இயலாய்‌ - தளாகத இயல்பனை யடை 
யாய்‌, ஈச்சயொர்சகு - சமமை விருமபி யடைதார்க்கு, ஈத 
லம்‌ - கொடுசசலும்‌, ஈண்ணா - அடையாத பகைவரை, 
செறுதலும்‌ - அழித்தலும்‌, தர்செயவான்‌-தமமை லை ௩ றத 
தவனவாக ரீனா, (அவற்றின்‌ பொருட்டு) செனறா - 
பொருள்‌ தடச சென்ற தவரை, பொச்சாடபு இலாத - 
மறப்பில்லா த, புகழ்‌ - புகழை யுடைய, வேள்விச ரீப்போல்‌- 
வேள்வித்‌ தியைட்போல. எச்சாரும - எமமருககம, மின்‌ 
னும்‌ - மின்னா கற்கும, மழை -பானமான௫, தரும - 
கொண்டுவரும்‌ எ - று, 

அ கு செய்தறகும பகைதெறுதறகுமபொரு ர காரண 
மாதலை ! ௮ரிதாய வறனேயதி யருளியோசச கரிஈதலும, 
பெரிதாய பசைவென்று பேணாரைத தெறுதலுப... தீரு 
மெனப்‌, பிரிவெண்ணிப்‌ பொருள்‌ வயிற்சென்ற ந௩கா தலா” 
என்னும பாலைக்கலி யானு மறிச. தற்செய்வான்‌ சென்றா 
பன்மை யொருமை மயச்கம; சில சொறகள வராவிக்கப்‌ 
பட்டன. 'தளிரியலாய்‌! என்பது பாடமாயின தளிர்போ 
லம சாயலை யுடையாய்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்படும்‌, பொச 
சாப்பின்றிச செயசலாற்‌ புகமுண்டாம ஆகலீன பொசசாப்‌ 
பிலாச என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ காரணப்‌ பொருட்டு; பொச்‌ 
சாப்பார்க்கில்லை புசழ்மை என்பது திநவளரவப்‌ பயன்‌. 
வேள்வித்தீ உலமம அது மழைக்குக்‌ காரண மென்பதற்கு 
ஞாபகமாசவும்‌ உள்ளது. (௭) 


இதுவுமது 
௮. மண்ணியன்‌ ஞாலத்து மன்னும புகழ்‌ வேணடிப 
பெண்ணிய னல்லாய்‌ பிரிஈதார்‌ வரலகூறும 
கண்ணிய லஞ்சனந்‌ தோய்ந்தபோற கா யாவும்‌ 
அண்ணரும்‌ பூழ்த்த புறவு. 


௰ கார்‌ தார்பது 


என்னும்‌ பெயா அதன்‌ ஆணுக்குரிச்சாதலும்‌ தொல்காபு 
பிய மாபீய லானறிக ; இடபம எனினும ஆம்‌. மேசொலி 
அருவியொலிபோலும்‌ என்பதனை “அருவியி னொலிககும 
வரிபுனை நெடுந்தேர்‌”? என்னும பதிற்றுப்பத்தானும அறிக, 
செயவெனெச்சம்‌ முன்னைய விரண்டும ர்கழ்விலும, பின்‌ 
னையது எதிர்விலும்‌ வநதன, (ம) 


இதுவுமது. 


௧௧. புணர்தரு செலவ௩ தருபாக்குச்‌ சென்றார்‌ 
வணரொலி யைம்பாலாய்‌ வல்வருதல்‌ கூறும்‌ 
அணர்த்தெழு பாமபின்‌ றலைபோற்‌ புணர்கோடல 
பூங்குலை யீன்ற புறவு, 


(பதவுரை) வணா - குழற்சியையுடைய, ஒலி - தழைத்த, 
ஐம்பாலாய்‌ - கூந்தலேயுடையாய்‌, அணர்ச்து எழு -மே 
லோக்கி யெழும்‌, பாம்பின்‌ தலைபொல்‌-பாம்பின து படததைப்‌ 
போல, புணா கோடல்‌ - பொருந்திய வெண்கார்தளகள்‌, 
பூங்குலை ஈன்ற - பூங்கொத்துககளை யீன்ற, புறவு - காடிகள்‌, 
புணர்தரு - (இம்மை மறுமை யின்பங்கள்‌) பொருந்து 
தலையுடைய, செல்வம்‌ - பொருளை, தருபாககு - கொண்டு 
வர, சென்றார்‌ - பிரிந்து சென்ற தலைவர்‌, வல்‌ வருதல்‌ - 
விரைந்து வருதலை, கூறும்‌ - கூறாநிற்ின்றன எ-று, 


தீருபாக்கு ; வினையெச்சம்‌, வணர்‌ - வளைவு; ஈண்டுக்‌ 
குழற்சி, ஒலி - தழைத்தல்‌; இஃதிப்‌ பொருட்டாதலை “ஒலி 
கெடும்பீலி? என்னும்‌ நேடுநல்வாடை யடி உரையானறிக, 
இம்பால்‌ - ந்து பகுப்பினையுடையது; கூந்தல்‌, ஐந்து பகுப்‌ 
பாவன: குழல்‌, கொண்டை, சுருள்‌, பனிச்சை, முடி 
யென்ப, இங்கனம்‌ ஒசோவொருகால்‌ ஒவ்வொருவகையாக 


மூலமூம்‌ உரையும்‌ கக 


வன்றி, ஒசொப்பனையிற்றானே ஐந்து வசையாற்‌ பிரித்து 
முடிச்சப்படு௨து என்று கோடலும்‌ ஆம்‌. 'வணரொலியைம்‌ 
பாலார்‌? என இன்னுநாற்பதிலும்‌ இதசொடர்‌ வந்துள்ளமை 
காண்க, (௧௧) 


இதுவுமது. 


௧௨. மையெழி லுண்கண மயிலன்ன சாயலாய்‌ 
லயந்தீர்‌ காட்சி யவாவ நத நிண்ணிதாம்‌ 
ரெய்யணி குஞ்சாம்‌ போல விருங்கொண்டா 


வைகலு மேரும்‌ வலம்‌, 


(பதவுரை) மை எழில்‌ - கருமையும்‌ அழகும பொரும்‌ 
திய, உண்‌ கண - மையுண்ட கண்களையுடைய, மயில்‌ அன்ன 
சாயலாய்‌ - மயில்போலும சாயவினையுடையாய்‌. செய்‌ அணி 
குஞ்சரம்போல - எண்ணெய்‌ பூசப்பட்ட யானைகள்போல, 
இருங்கொண்மூ - கரிய மேகங்கள்‌, வைகலும்‌ - நாடோறும்‌, 
வலம்‌ ஏரும்‌ - வலமாக எழா நின்றன; (ஆதலால்‌) 8யமதர்‌ 
காட்சி - 8யந்தீர்ந்த அறிலினையுடைய, அவர்‌ - 5ம்‌ தலைவர்‌, 
வருதல்‌ திண்ணிது - மீளவருதல்‌ உண்மை எ-று. 


சாயல்‌ - மென்மை; உரிச்சோல்‌, ஸியந்திர்க்ச எனவே 
திரிபின்மையும்‌ பெற்றாம்‌, காட்டி - அறிவு. சாட்சியவர்‌ 
எனக்‌ குறிப்புவினைப்‌ பெயராக்கலும்‌ ஒன்று, பொய உள்‌ 
ளீடில்லதாகலின்‌ உண்மையைத்‌ 'திண்ணித? என்றார்‌, ஆம்‌- 
அசை. இருமை - கருமை; பெருமையுமாம்‌, எர்தல்‌ - எழு 
தல்‌; “பாடிமிழ்‌ பனிக்கடல்‌ பருகிவலனேர்ப? என்பத ழல்‌ 
லைப்‌ பாட்டு. (௧௨) 


* திண்ணிதால்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧௨ கார்தாற்பது 


இதவுமது. 


௧௩, ஏந்தெழி லல்குலா யேமார்ந்க * காதலர்‌ 
கூஈதல வனப்பிற்‌ பெயருழ.- வேந்தர்‌ 
களிறெறி வாளரவம்‌ போலக்கண்‌ வெளகி 


ஒளிறுபு மின்னு மழை, 


(பதவுரை) எழில்‌ - அழடனையுடைய, ஏர்து அல்குலாய- 
ஏந்திய அல்குலையுடையாய்‌, எம்‌ ஆர்‌ஈத காதலர்‌ - தம்‌ தலைவ 
ரொடு கூடி இன்பர்தய்த்த மகளிரின்‌, கூந்தல்‌ - சரிநத கூத 
வினது, வனப்பின்‌ - அழகுபோல, பெயல்‌ தாழ-மழை 
பெய்ய, மழை - முல்‌, வேந்தர்‌ களிறு எறி - அரசர்‌ யானை 
யை வெட்டி வீழ்த்தஇன்ற, அரவம்‌ - ஒலியினையுடைய, 
வாள்போல - வாளினைப்போல, கண்‌ வெளவி - கண்களைச்‌ 
கவர்ந்து, ஒளிறுபு - ஒளிவிட்டு, மின்னும்‌ - மின்னா ரீள்றத; 
(ஆதலால்‌ ஈம்‌ காதலா வ்ருவர்‌) எ-று, 


ஏம்‌-ஏமம்‌; கடைக்குறை, காதலர்‌ - ஈண்டு மகளிரை 
உணர்த்திற்று, “அரவம்‌? என்றமையால்‌ மழைக்கு முழக்கம 
வருவித்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌, மழையின்‌ மின்னுக்கு வாள்‌ 
உவமமாதலை “அருஞ்சமத்‌ தெதிர்ந்ச பெருஞ்செயலாடவர்‌, 
கழித்தெறி வாளி னழிப்பன விளங்கு, மின்னுடைக்‌ கரு 
வியை யா சகாளும்‌, கொன்னே செய்தியோ அரவம்‌ - மழை 
யே, என்னும்‌ அகப்பாட்டானும்‌ அறிக, கண்வெளவல்‌ - 
கண்வழுக்குறச்‌ செய்தல்‌, ஒளிறுபு - செய்பு என்னும்‌ வாய்‌ 
பாட்டு வினையெச்சம்‌, காதலர்வருவரென்பது வருவிக்கப்‌ 
பட்டத, (௧௩) 


து ்‌ ணக தளை அதை கன? 
* ஏமாந்த என்றும்‌ பாடம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௩. 


இதுவுமது. 

௧௪ செல்வர்‌ தால்வேண்டிச்‌ சென்றகங்‌ காதலர்‌ 
வல்லே வருத தெளிந்தாம்‌ வயங்ழொய்‌ 
முல்லை யிலங்கெயி நின ஈறுஈதண்கார்‌ 
மெல்ல வினிய நகும்‌. 


(பதவுரை) வயககிழாய்‌ - விளஙகாரின்ற அணிகளை 
யுடையாய, முல்லை - முல்லைக்கொடிகள்‌, இலங்கு - விளங்கு 
இன்ற, எயிறுஈன - மகளிரின்‌ பற்களைப்போலும அரும்பு 
களை ஈனும்‌ ௨கை, ஈறு சண்‌ காா- நல்ல குளிர்நத மேசம்‌, 
மெல்ல இனிய ஈகும - மெல்ல இனியவாக மின்னா நின்‌ றன; 
(ஆசலால்‌) செல்வம்‌ தரல்வேண்டி -பொருள்சேடிக கொள்‌ 
ரூதலை விருமபி, சென்ற- பிரிந்து சென்ற, நம்‌ காதலா - 
நமது தலைவர்‌, வல்ல வருதல்‌ - விரைஈது வருதலை, தெளிர்‌ 
தாம- தெளிய அறிந்தாமஎ று. 

வல்லே என்பதில்‌ ஏசாரம அசை; தேறறமும ஆம, 
தெளிஈதாம - உளப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை. எமிறுபோ 
இம அருமபினை எயிறென்றார்‌ “முலலையெயிறீன? என்பது 
ஐந்திணையெழபது, ஈறு - நல்ல; இஃதிப்பொருட்டாதலைப்‌ 
“பொலன ஐரதெரியல்‌? என்பதாலும்‌ அறிக. (௧௫) 


இதுவுமது. 
௧௫. தருந்திழாய்‌ காதலர்‌ தீர்குவ ரல்லர்‌ 
குருந்தின்‌ குவியிண ருள்ளுறை யாகத்‌ 
திருந்தி னிளிவண்டு பாட விருந்‌ தம்பி 
இன்குழ லூஅம்‌ பொழு அ. 
(பதவுரை) திறாந்திழாய்‌ - இருந்திய அணிகளையுடை 
யாய்‌, குருந்தின்‌ - குருந்தமரத்இின்‌, குவிஇணர்‌ உள்‌ - குவிந்த 


௧௬ கார்‌ தாற்பது 


பொருளில்‌ வஈ.கள்ளமை காண்க ; இ : கடிசொல்லீல்லைக 
காலச்‌ துப்படினெ” என்பதனாற்‌ போத, பெளவம்‌ - ஆகு 
பெயர்‌, உறைத்தல்‌ - அளித்தல்‌; சொரிதல்‌, கூர்ஈதன்று - 
கூர்‌ என்னும்‌ உரிச்சொல்லழயாகப்‌ பிறநத உடமபாட்டு 
வினைமுற்று. இருள்‌ உந்தன்‌ ஐ: - ஒரு சொல்லாய்‌ வானம்‌ 
என்னும்‌ எழுமாய்க்கு முடிபாயிற்ற. (௧௭) 


இதவுமத. 


௧௮. கலபயில்‌ கானக்‌ கடகதார்‌ வாவாற்கே 


நல்லிசை யேறொடு வான ஈடுகிறபச்‌ 
செலவர்‌ மனமபோற்‌ கவினீன்ற ஈல்கூர்ந்தார்‌ 
மேனிபபோற்‌ பு.லென்ற காடு, 


(பதவரை) சலபயில்‌ - மலைரெருற்கய, கானம்‌ கடர 
தாா - சாட்டைசகடந்து சென்ற தலையா, வர - வரும்வகை, 
ஆஙகே - அவர்‌ வருஙகாலம உந்தபொழுதே, வானம - மகக 
கள்‌, ஈல்‌ இசை - மிக்க ஒலியையுடைய, எறொடு - உருமேற்‌ 
துடனே, ஈடுகிற்ப - நடுவுரின்று எககும்‌ பெய்தலால்‌, ௩௭ 
கூர்ந்தார்‌ மேனிபோல்‌ - உறுமையுத்றா உடம்புபோல. புல்‌ 
லென்ற - (முன்பு) பொலிவிழந்த, காடு - காடுகள்‌, செல்‌ 
வர்‌ மனம்போல்‌ - பொருளுடையார்‌ மனம்போல, கவின்‌ 
ஈன்ற - அழகைத்‌ தந்தன எ-று, 

ஈல்‌ - ஈண்டு மிக்க என்னும்‌ பொருளது; “ஈன்று பெரி 
தாகும்‌ என்னும்‌ தோல்காப்பியச்குத்திரம இங்கு ரோக்கற்‌ 
பாலது, கடரதார்‌ வர ஆங்கே வானம்‌ ஈடுகிற்பக்‌ காடு சவி 
னின்ற என வினை முடிவுசெய்க; வர ஈடுகிற்ப ங்கே சவி 
னீன்ற என முடிப்பினும்‌ அமையும்‌, (௧௮) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௭ 


வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ பாகற்குச்‌ சொல்லியது. 


௧௯. காஞ்சில்‌ வலவ னிறம்போலப பூஞ்சினைச 
செங்கான்‌ மரா. தகை; தன--பைங்ரகாற்‌ 
றெடிபொலி முன்கையா டோடுணையா வேண்டி 
நெடுவிடைச்‌ சென்றதென்‌ னெஞ்சு. 


(பதவுரை) நாஞ்சில்‌ வலவன்‌ - சலப்பைப்படைவென்‌ 
தியை யுடையவன ௮, நிறமபோல - வெண்ணிரம்‌ போல, 
பூஞ்சினை - பூங்கொம்பினையும, செங்கால்‌ - செலலியதாளி 
னைய முடைய, மரா௮ம - வெண்கடமபுகள்‌, சகைதன - 
மலர்ந்சன; (ஆதலால) என்‌ நெஞ்சு - என்‌ மனம்‌, பைங 
கோல்‌ தொடி - பசுமையாகிய திரண்ட ..ளகள்‌. பொலி - 
விளங்குகின்ற, முன்சையாள்‌ - முன்னஙகையை படையா 
ளின்‌, தோள்‌ - தோள்கள்‌, துணையாவேண்டி - எனககுத்‌ 
துணையாகவேண்டி, ரெடு இடைச்‌ சென்றது - நெடிய 
காட்வெழியைச சடஈது சென்றது எ-று, 

நாஞரில்‌ வலவன்‌ - பலராமன்‌; அவன்‌ மயண்ணிற 
முூடையனென்பசனையும்‌, கலப்பைப்‌ படையால்‌ வேற்றி 
யுடையனென்பதனையும்‌ “கடல்வளா புரிவளை புஸரயு மேனி, 
அடல்வெர்‌ நாஞ்சிற்‌ பனைக்கொடி யோனும்‌” என்னும்‌ புறப்‌ 
பட்டானுமறிக, மராஅம்‌ - வெண்சடம்பு; :செக்சான்‌ 
மரா௮த்த வாலீணர்‌? என்னும்‌ திநழந காற்றுப்படையானும்‌ 
மராஅம்‌ செங்காலும்‌ வாலீணரு முடைத்தாதல்‌ காண்க, 
'ஒருகுழை யொருவன்போ லிணர்சேர்நத மரா௮மும்‌? 
எனப்‌ பாலைக்கலியிலும்‌ வெண்கடம்பின்‌ பூங்கொத்திற்குப்‌ 
பலராமன்‌ உவமை கூறப்பட்டிருததல்‌ ஒர்க, தகைதல்‌ - 
மலர்தல்‌; இஃ திப்பொருட்டா சலப்‌ 'பிடவுமுசை சகைய? 
(ஐங்தறுநாறு) என்புழிக்காண்க. நெடுவிடைககு முன்‌ 
புரைத்தாங்‌ குரைத்துக்‌ கொள்க, (௧௯) 


கறு கார்தாற்பது 


இதங்மத. 

௨0 விறுசால்‌ வேந்தன்‌ வினையு முடிகதன 
ஆறும பதமினிய வாயின ஏறே 
டருமணி நாக மனுங்கச செருமன்னா்‌ 
செனைபோற செல்லு மழை. 


(பதவுரை) வீறுசால்‌ - சிறப்பமைநத, வேந்தன்‌ - அரச 
னுடைய, வினையும- மபாதபதாழில்களாம, முடிந்தன - 
முற்றுப்பெற்றன; ஆறும - வழிக ளம்‌, பதம இனிய ஆயின - 
செவலியினிய வாயின; மழை - மேகங்கள்‌, அருமணி - அரிய 
மணியை யுடைய, நாகம - பாம்புகள்‌, அனுங்க - வருதும்‌ 
வகை, ஏறொடு - உருமேற்றடனே, செருமன்னர்‌ சேனை 
போல்‌ - பேராபுரியும வோதரின்‌ சேனைபோல, செல்லும்‌ - 
செலலா ரிற்கும; (ஆதலால்‌ நாம்‌ செல்லககடவேம) எ-று, 

துடியோசையால ஈரம்‌ வருந்துதலை “வீரிநிற நாகம்‌ 
வீடருஎதேனும்‌, உருமின்‌ கடுஞரினஞ்‌ சேணரின்‌ ற முட்கும? 
என்னும நாலடியானதிக.  முதிர்மணி நாச மனுக்க 
டு ம*௫' என்னும்‌ திணைமோழியைம்பதும ஈண்டு நொககற்‌ 
பாலக. அணியணியாய்‌ விரைது செறலும, முழககலும்‌, 
௮ம்‌. சொரிதலும்‌ பற்றிச்‌ சேனை உவமமாயிற்று, (௨௰) 


இதுவுமது. 

௨௧. பொறிமாண்‌ புனைஇண்டோ போந்த வழியே 
சிறுமுல்லைப போதெல்லாஞ்‌ செவ்வி - ஈறுநுதற்‌ 
செல்வ மழைத்தடங்கட்‌ சின்மொழிப்‌ பேதை 
முள்ளெயி றேய்ப்ப வடிஈத. [வாய்‌ 
(பதவுரை) பொறிமாண்‌ -எந்திரச்‌ செய்கைகளான்‌ 

மாட்ரிமைப்பட்ட, புனை இண்‌ தேர்‌ - அலங்கரிக்கப்பட்ட 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


தண்ணிய தேர்‌, போந்த வழியே -வாச வழியிலே, று 
மூல்லைப்‌2பா.த எல்லாம்‌ - சிறிய முல்லையின்‌ அரும்புகளெல்‌ 
லாம, வடி£து - கூர்மையுற்று, செவல்‌ ஈறு நுதல்‌ - செவவிய 
அழிய ரெற்றியையும்‌, செல்வமழைததடகண்‌ - வளப்ப 
மான மழைபோற்‌ குளிர்ரத அகன்ற சணகளையும்‌, சில்‌ 
மொழி - சிலவாசய மொழியினையுமுடைய, பேதைவாய்‌ - 
மடவலாள ௫ வாயின்கண்‌ உள்ள, முள்‌ எயிறு-கூரிய பற்களை, 
ஏய்ப்ப - ஓவலா நீற்கும்‌ ௭ - று, 


சன்மொழி- மெல்லிய மொழியுமாம்‌. முள்ளெயி 
ரொசக உடிவுபட்டு" என்று போருளுரைதது, “நின்றது? 
என்மை பயணிலை ௦ தாக்க,து என்றுரைப்பர்‌ பழைய வுரை 


சாரர்‌. இப்பொருளில்‌ 'ஏய்ப்ப' என்பது வினையெச்சம்‌, (௨௧ 
ப்‌ ௫ 


இதுவுமது. 


௨௨. இளைய ந மீர்க்கட்‌ டயச வுளையணிரஈது 
புலலுண்‌ கலிமாவும பூட்டிய_௩லலார 
இள கலம்‌ போலை கவினி வளபு.டையார்‌ 


ஆக்கம்‌ போற பூததன காடு, 


(பதவுரை) இளையரும்‌ - சேவகரும்‌, ஈர்ககட்டு அயர - 
குளி சாலத்திற்குரிய உடையினை உடுக்க, உளை ௮ணிஈஅ - 
தலையாட்டம்‌ அணீரது, புல்உண்‌ - புல்லினையுண்ட, கலிமா 
வும்‌ - மனஞ்செருக்கிய குதிரையையும்‌, பூட்டிய - தேருடன்‌ 
பூட்டுதலைச்செய்ய, காடு - காடுகள்‌, நல்லார்‌ - நற்குண 
முடைய மகளிரீன்‌, இளஈலம்போல - இளமைச்‌ செவவி 
போல, கவினி - அழகுற்று, வளம்‌ உடையார்‌ - வருவா 
யுடையாரது, ஆக்கம்போல்‌ - செல்வம்போல, பூதீதன - 
பொலிவுற்றன எ-று, 


௨உ௰ கார்தாற்பது 


இளையர்‌ - சேவகர்‌; ஏவலாளர்‌. ஈர்க்கட்டயர என்ப 
தற்கு அழகிதாகககட்டி யுடுத்தலைச்‌ செய்ய என றனர்‌ பழைய 
வுரைகாரர்‌, உளை - தலையாட்டம்‌ ; சாமரை யெனவும்படம; 
இது கவரிமான்‌ மயிராற்‌ செய்து குதிரையின்‌ தலையிலணி 
யப்பவெது, பூட்டிய - செய்யிய என்னும்‌ வினையெச்சம, 
இள௱கலம்‌ என்புழி ஈலம்‌ வடிவுமாம, வளம வருவாயாத2ை 
“வளததககாள்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணை? என்பதற்குப்‌ பரிமே 
லழகர்‌ உரைதத உரையானறிக, பூத்தல்‌ - பொலிதல்‌; மலா 
தலுமாம்‌, (௨௨) 


தோழி தலைமகட்குப்‌ பருவங்காட்டி வற்புறத்தது. 


௨௩. கண்டிரண்‌ முத்தங்‌ கடுபபப புறவெல்லாங்‌ 
தீண்டுளி யாலி புரளப்‌ புயலகான்‌ று 
கொண்டெழில வானமுங கொணடன்‌ றெவன்‌ 
ஒண்டொடி யூடு நிலை. [கொலோ 


(பதவுரை) ஒண்டொடி - ஒள்ளிய வளைசசே யணிந்த 
வளே, புறவு எல்லாம்‌ - காடெககும்‌. கணதிரள்‌ முத்தம 
கடுப்ப - இடஈதிரண்ட முத்தையொப்ப, தண்துளி-குளிரந்ச 
நீர்த்துனிகளும்‌, ஆலி - ஆலஙகட்டிகளும்‌, புரள - புரளும்‌ 
வகை, புயல்‌ - மகம்‌, கான்று சொண்டு - மழைபொழிர்து 
கொண்டு, எழில்‌ - அழை யுடைய, வானமும்‌ கொண்‌ 
டன்று-வானத்திடச்தையெல்லாம்‌ கொண்டது; (ஆதலால்‌) 
ஊடுநிலை-பிணங்குந்தன்மை, எவன்கொல்‌-௭ற்றுககு எ.று, 


கண்டிரள்‌ முத்தம்‌ என்றது மேனி இரண்ட முத்தம்‌ 
என்றபடி; அகத்திலும்‌, பிறாண்டும்‌ :கண்டிரண்முத்தம்‌! 
எனவருதலுங்‌ காண்க, கொல்‌ ஓ - அசை நிலை, தலைவர்‌ வரு 
வர்‌; இனிப்‌ பிணங்குதல்‌ வேண்டா என்பது குறிப்பு. (௨௩) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௧ 


வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ நெஞ்சோடு சொல்லியது. 
௨.௪. எலலா வினையுங்‌ டப்ப வெழுகெஞ்சே 
கல்லோக்கு கானங்‌ களிற்றின்‌ மதகாறும்‌ 

பலலி ரங்‌ கூந்தல பணிகோனாள்‌ கார்வானம 

1 மெலலவுக தோன்றும்‌ பெயல்‌ * 

(பதவரை) கல்‌ ஐஙகுகானம மலைகள்‌ உயர்தே சாடு 
கள, களிற்றின்‌ மதமநாறும்‌ - யானையின்மதம்‌ காறாநிர்கும்‌) 
கார்‌ வானம - கரியவானச்கின்௧ண்‌, பெயல்‌ - மழை. மெல்‌ 
லவம்‌ தோன றும்‌ - மென்மையாக தோன்றா நிற்கும்‌; (ஆத 
லால்‌) பல்‌ கூ.நங கூருசல்‌ - பலவாஇய கரிய கூஈதலையுடைய 
வள்‌, பணி கானாள-ஆற்றியிருத்தற்கு நான்‌ கூதிய சொல்லை 
இனிப்‌ பொறுக்கமாட்டாள்‌; செஞ்சே - மனமே, எல்லா 
வினையும்‌ இடப்ப - எல்லாத்‌ சொழில்களும்‌ ஒழிந்து நிற்க; 
எழு - நீ ிபாதற்கு ஒருப்படு ௭ - று, 

இடப்ப - வியங்‌2சாள்‌; வினையெச்சமாகக்‌ கொணடு 
கிடக்கும்‌ வகை எனப்‌ பொருளுரைத்தலுமாம்‌, களிற்றின்‌ 
மதல்‌ நாறும என்றது கார்காலத்தில்‌ பிடியுடன்‌ இயைந்தாடு 
தீலான்‌ என்க, பணி - பணிச்ச சொல்‌, எல்லியும்‌ என்று 
பாடமாயின்‌ இரவீலும்‌ எனப்பொருள்‌ கொளக, (௨௪) 


பருவஙகணடதிகத தலைமகள ஆற்றல்‌ வேண்டித்‌ 
தோழி தனது ஆற்றாமை தோன்ற வுரைத்தது. 
௨௫. கருங்காட வரகின்‌ பொரிப்போ லரும்பவிழ்ந்‌ 
தீர்ஈதண்‌ புறவிற நெறுழ்வி மலர்ர்தன 
சேர்ந்தன செய்குறி வாசா ரவரென்று 
கூர்க்த பசலை யவட்கு. 


எல்லியும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, * செயல்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. 


௮ 


௨௨ கார்தாற்பது 


(பதவுரை) சாந்தண்‌ புறவில்‌ - குளிர்சச மிச்ச காட்‌ 
டில்‌, கருங்கால்‌ வரகின்‌ பொரிபோல்‌-கரிய தாளினையுடைய 
வானெது பொரியைப்போல, தெறுழ்கீ - தெறுழினது 
மலர்கள்‌, அரும்பு அவிழ்ந்து மலர்ந்தன - அரும்புகள்‌ முறுக 
குடைந்து விரிரதன; செய்குறி சேர்ந்சன - (தலைவர்‌) 
செய்த குறிகள்‌ வந்து விட்டன; (அதலால்‌) அவர்‌ வாரார்‌ 
என்‌ று - தலைவா இனி வரமாட்டாரென்று, அவட்கு - தலை 
விக்கு, பசலை கூர்ந்த - பசலை மிக்கது எ-று, 

ஈர்ந்தண்‌ - ஒருபொரு ளிருசொல்‌. தெறுழ்‌ - காட்டகதத 
தொரு கொடி. கூர்ககது என்பதில்‌ ஈறு கெட்ட த. (௨௫) 


தோழி தலைமகட்குப்‌ பருவங்காட்டி வற்புறுத்தது. 
௨௬. நலமிகு கார்ததிகை நாட்டவரிட்ட 
தலைநாள்‌ விளக்கிற்‌ றகையுடைய வாகிப 
புலமெலாம்‌ பூத்தன தோன்றி சிலமொழி* 
தொடு வந்த பழை. 


(பதவுரை) சிலமொழி - சிலவாகிய மொழியினை யுடை 
யாய்‌, தோன்றி - சோன்றிப்பூக்கள்‌, நலம்மிகு கார்த்திகை - 
ஈன்மை மிக்க கார்த்திகைத்‌ திருவிழாவில்‌, நாட்டவர்‌ இட்ட - 
நாட்டிலுள்ளார்‌ கொளுத்திவைத்த, தலைநாள்‌ விளக்கின்‌ - 
முதல்‌ நாள்‌ விளக்கைப்போல்‌, தகை உடையவாகத - அழ 
குடையனவா௫), புலம்‌ எலாம்‌ - இடமெல்லாம்‌, பூத்தன - 
மலர்ந்தன; மழை தூதொடு வந்த - மழையும்‌ தூதுடனே வர்‌ 
தீத எ-று, 

கார்த்திகை நாளில்‌ நிரை கிரையாச விஎக்‌ட்டு விழாக்‌ 
கொண்டாடும்‌ வழக்கம்‌ பண்டை மாள்‌ தொட்டுள்ளது; குறு 


ஈ தோன்றி சன்மென்மொழி என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௩ 


மேயன்‌ மறுநீறந கொர மதிகிறை, தறுமின்‌ சேரு மகலிறா 
ணட நாண்‌, மறுகு விளககுறு த மாலை தூக்பெ, பமல ரன்‌ 
மூதூர்ப்‌ பலருடன்‌ இன றிய, வீடிவுட னயர டருகதிலம்ம? 
என அகதாணூற்றிலும்‌, 'கராத்திகைச்‌ சார்றிற்‌ ஈழிவிளாகு? 
எனக களவழிநாற்பதிலம, 'குளசகில க்க டவல்‌ 
ரொல்‌ கார்ததிகைகாள்‌.........விளசஃ்டு காணாிச போதி 
யோ பூம்பாவாய்‌! எனத்‌ த்‌ 0 “குன்றிற்‌ காததி 
கை விளக்கிட்டன்ன' எனச்‌ சிந்தாமணியிலும்‌ இசுதிரு 
விழாச்‌ கூறப்பெற்றுள்ளமை காண்க, தலை ராஎ - திருவி 
மாவின்‌ முதல காளாகிய காாத்திசை; நலமிகு சாராத திகை 
என்பதனைச்‌ கராாத்திகைத்‌ தி௩கள்‌ எனககொண்டு, சலைராள்‌ 
என்பதனை அததிஙகளிற்‌ சிறர்த நாளாகிய கார்த்திகை எனக்‌ 
கொள்ளலும்‌ ஆம்‌; முன்பு நாட்கள்‌ கராத்திகை முதலாக 
எண்ணப்பட்டனவாகலின்‌ தலைநாள்‌ என்றார்‌ என வமாம்‌, 
வநத - “கூர்ந்த! என்புழிப்போல்‌ ஈறு கேட்டது, (௨௪) 


ஊடுதலார்‌ பசலைமிகும்‌ எனத்‌ தோழி தலைமசுட்‌ சுக 
கூறி வற்புறத்தது. 

௨௭. முருயெம்போல்‌ வான முழங்கி யிரங்கக்‌ 
குருகலை பூத்தன கானம்‌--பிரிவெண்ணி 
உள்ளா தகன்றாரென்‌ மாடியாம்‌ பாராட்டப[ 
பள்ளியுட்‌ பாயும்‌ பசப்பு 
(பதவுரை) வானம்‌ - மேசம்‌, முருயெம்போல்‌ - குறிஞ்‌ 

சிப்‌ பறைபோல்‌, முழக்க இரங்க - மூழஙகுதலைச்‌ செய்ய, 

கானம்‌ - காட்டின்கண்‌, குருகு இலை பூத்தன - குருக்கத்தி 
பிலை விரிந்தன; பிரிவு எண்ணி - (ஈம்‌ காதலர்‌) பீரிதரக ஈன்‌ 
தென்று நினைத்து, உள்ளாது அகன்றார்‌ என்று - ஈம்‌ வருத்‌ 


3 பாசாட்டில்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨௪ கார்தாற்ப து 


தீத்தைச சருதாது சென்றா என்ற, ஊடுயாம்‌ பாராட்ட - 
காம்‌ ஊடுதலைப்‌ பாராட்டுவதால்‌, பசப்பு - பசலைசொய்‌, பள்‌ 
ஜியுள்‌ பாயும்‌ - படிக்கை யிடத்தில்‌ பரவும்‌ ௭ - று, 

(மரு த இயம்‌ - குறிஞ்சிப்‌ பரைவிசேடம்‌; முருகனுக்கு 
இயககப்பரிய த; தொண்டகம்‌, துடி என்பனவும்‌ குறிஞசிப்‌ 
பறைகள்‌, முழககி இரச - ஒரு பொரு ளிருசொல்‌, குருகு - 
குருக்க* இ: முருக்கென்பாரும்‌ உளா. இலையென்‌ றமையால்‌ 
பூசசலாவது கழை சல்‌ எனக கொள்க, ஊடு - முதனிமத 
சொழிர்பெயர்‌, இகரம சர்தியால்‌ வர்த.௫, பள்ளியுட்‌ பாயும்‌ 
என்ற பமிக்கையிற்‌ இடக்கச்‌ செய்யும என்னும குறிப்‌ 
பிற்று. (௨௭) 


வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ நெஞ்சோடு சோல்லியது. 


௨௮. இமிழிசை வானம்‌ முழங்கக்‌ குமிழின்பூப ச 
பொன்செய்‌ குழையிற றுணர்‌ தூங்கத்‌ தண்பதஞ்‌ 
செவ்வி யுடைய சுரநெஞ்ச காதலியூர்‌ 
கவ்வை ய ழங்கச செலற்கு, 


(பவரை) இமிழ்‌ இசை-ஒலிக்கும்‌ இசையினையுடைய, 
வானம - முகில்‌, முழங்க - முழங்குசலைச்‌ செய்ய, குமிழின்‌ 
பூ - குமிழின்‌ பூக்கள்‌, பொன்‌ செய்‌ குழையின்‌ - பொன்‌ 
ஞற்‌ செய்யப்பட்ட குழைபோல்‌, தணர்‌ தூங்க - கொத்துக்‌ 
களாய்த்‌ சொ௩க, நெஞ்சே - மனமே, காதலி ஊர்‌ - ஈம்‌ காத 
லியது ஊருக்கு, கவவை அழுங்க - அலர்‌ கெடும்வகை, 
செலற்கு - நாம்‌ செல்வதற்கு, சுரம்‌ - காடுகள்‌, தண்பதம்‌ 
செவவிஉடைய - குளிர்ந்த பதமும்‌ செவ்வியும்‌ உடைய 
வாயின, எ-று, 


* குமிழிணைப்பூ என்றும்‌, குமிழிணர்ப்பூ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௫ 


இமிழ்‌ இசை இனிய இசையுமாம்‌, சரம காடு; ௮௬ 
கெறியமாம, கடவை - அலா; ஊரார்‌ உறும பழிமொழி, 
அழுங்கல்‌ - வருதல்‌; ஈண்டு இலவா தல்‌. (௨௮) 


இது௦மது 
௨௯. பொக்கரு ஞாங்கர்‌ ! லாதன கங்காத்‌ 
கீகைவண்டு பாணமுரலுர்‌ கானம்‌-பகைகொண்ட 
லெவ்வெக்‌ இசைகளபை வரதன்று சேறுகாள 
செவ்வி யுடைய சுரம, 

(பதவுரை) பொங்கரும்‌ - சொலைகளெல்லாம்‌, ஞாங்கர்‌- 
பசக௩களில்‌, மலர்நதன - பூதசன; கானம்‌ - காட்டின்‌ 
கண்ணே, தங்கா - தஙகுதலீன்றித்திரியும, தசைவணடு - 
அழசையுடைய வண்டுகள்‌, பாண்மூரலும்‌ - இசைப்பாட்‌ 
டைப்‌ பாடா நின்றன; பகை கொண்டல்‌ - பசைச்செழுந்த 
மேசம, எவவெத திசைகளும்‌ - எல்லாதிசைக்கண்ணும்‌, வக்‌ 
தனது - வந்தது; சுரம்‌ - காடுகளும்‌, செவவிஉடைய - தட்ப 
முடையவாயின; (ஆதலால்‌) நாம சேறும்‌ - நாம்‌ செல்லக்‌ 
கடவேம்‌ எ-று, 

பொங்கர்‌ - இலவுமாம்‌, பகைகொண்டல்‌ வினைத்‌ 
தொகை, சேறும்‌ என்றது நெஞ்சை உளப்படுததி; தேர்ப்‌ 
பாகற்குக்‌ கூறியதுமாம்‌, (௨௧) 

இதுவுமது. 
௩௦. வரைமல்க வானஞ்‌ சிறப்ப வுறைபோழ்ர்‌ 

இருநிலக்‌ தீம்பெய ரூழ--விரைகாற * 

ஊதை யுளரு ௩.றுந்கண்கா பேதை 


பெருமட ஈம்மாட்‌ டுசைத்து, 


* இரை நாற என்றும்‌ பாடம்‌, 
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௨௬ கார்தாற்பது 


(பதவுரை) 2 ரைமல்க - மலைகள்‌ வளம்‌ நிறைய, வானம 
சிறப்ப - வானம்‌ சறப்பெய்த, இருநீலம்‌ - பெரிய பூமியை, 
உறை போழ்ந்து - துளிகளால்‌ ஊடறுத௫, தீம்பெயல்தாழ- 
இனியமழை வீழா நிற்க, விரை நாற. நறுமணம்‌ கமழா 
நிற்க, ஊதை - காற்றனது, பேதை பெருமடம்‌ - காதலியது 
பெரிய மடப்பததை, ஈம்மாட்டு உரைக து - நமக்குச தெர்‌ 
வித்து, ஈறுந்தண்கர - நறிய குளிர்ர்ச சோலையில்‌, உளரும - 
அசையா நிற்கும்‌ (ஆசலால்‌ ரீ லிரையத்தேரைச்‌ செலுச.து 


வாய்‌) எ-று, 


உறை - நீர்ததளி; மூன்‌ றன்சொகை, ஊதை - குளிர்‌ 
சாற்று, உளர்தல்‌ - அசைதல்‌, பேசை பெருமடம்‌ - தலைவா 
வாராபரன்று கருதி வருர்தியிருககும்‌ தலைவியது அறி 
யாமை. (௩௰) 


வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ பாகற்குச்‌ சொல்லியது 


௩௪, கார்சசே ணிகநக கசைமருக்கி னீர்ச்சோ௭ 
தெருமை யெழி?ல நெறிபலர்‌ சூடிச 
செருமிகு மள்ளரி, செம்‌ மாக்குஞ்‌ செவ்வி 
திருறதற கியாஏசெய்‌ க நி. 


(பதவுரை) எருமை எழில்‌ ஏற - எருமையினது எழுச 
சியையுடைய ஆண்‌, சார்ச்செண்‌ இகர்ச - மேகத்தையுடைய 
வானின்‌ எல்லையைக்கடர்‌ ஐ உயர்ந்த, கரை மருகன்‌ - கரை 
யின்‌ பககத்திலுள்ள, நீர்ச்சோர்து - நீரையடைக்கு, எறி - 
எறியப்பட்ட, பவர்‌ - பூங்கொடிகளை, சூடி - சூடிச்கொண்டு, 
செருமிகு மள்ளரில்‌ - போரின்கண்‌ மறமிக்க வீரரைப்‌ 
போல, செம்மாக்கும்‌ செவ்வி - இறுமாந்திருக்கும்‌ காலமே, 
திருததற்கு - அழகிய கெற்றியையுடையாளுக்கு, யாம்செய்‌ 


நூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௭௪ 


துமி - சாம பிளவதர்குச்‌ செயச குறியாகும்‌; (ஆதலால்‌ 
உரைக்க சேர்‌ செலுச்சவாய) எ-று, 

ண - ஆகாயம்‌ தார ஆம, எழில்‌ - அழகுமாம்‌ 
எறி - ௪ணிசச எணினாம அபாருரதும, பவா - மிகா, 
“அரிப்பலாப்‌ பிரமபின்‌  என* நறு தோகையும்‌, “பெ 
எசாடியுமிஞைப்‌ ப. மரா மிடை? எனப்‌ புறகானூறும 
கூறுதல்‌ காணா, மர்ளா - கீரா; போரகீரா வெட்டு, வஞ்ச 
முதலிய மாலைசளோச்‌. கமுக தருக்கி யீருக்குமாறு போலக்‌ 
கடாக்கள்‌ | ஈசொழகளைச்‌ கடகட பாண்டு தருக்கியிருக்கும 
என்க, “மளளான்ன தடரலிகோட்‌ டெருமை - மகளிரன்ன 
அணேட்பொக வதியும்‌. ('மகுஐதான) என்றா பிறரும்‌ 
குற்றியலிகரம்‌ அலகு பெர தாயிறற., (௩.௧) 


இதுவுமது 
௩௨. கடாஅவுக பாகதேர்‌ கா ரோடச்‌ கண்டே 
கெடா அப புகழ்‌ வேடகைச செலவர்‌ மனமபோற 
படாஅ மகிம்வண்டு பாண்‌ மசலுக்‌ கானம்‌ 


பிடாறுப பெருநதகை நற்கு 


(பதவுரை) கெடாப்‌ புகழ்டேட்கை - அழியாத புகழை 
விரும்புகின்‌ 1, செல்வர்‌ மனம்‌2பால-செல்லர.து மன தசைப்‌ 
பால, படா மகிழ்வண்டு - கெடுசலில்லாத மடிழ்ச்சியை 
யுடைய வண்டுகள்‌, கானம- காட்டின்கண்‌, பிடா - பிடவமா 
கிய, பெருர்சசை - பெருந்தகையாளனிடத அ, ஈன்கு - ஈன்‌ 
றக, பாண்‌ டு ரலும-இசைப்பாட்டினைப்‌ பாடாநிற்கும்‌; பாக- 
பாகனே, கார்‌ ஒடககண்டு - மேகம்‌ தடுதலைச்கண்டு, தேர்‌ 
கடாவுக - 2சசை விரையச்‌ செலுசதுலாயாக எ-று, 


இப்பாட்டு நான்கடியிலும்‌ முதற்கண்‌ அளபெடை வந்‌ 
சன; சடாவச என்றுபாட மோதவாருமுளர்‌, கார்ட என்ற 


௨௮ கார்தாற்பது 


மையால்‌ மேகத்தின்‌ விரைந்த செலவு சுறிப்பித்தவாறு; 
*சொடுஞ்செலவெழிலி? என்றார்‌ பிறரும, புகழை விரும்பும்‌ 
செல்வர்‌ மனம்‌ மகிழ்ச்‌ நிறைர்திருக்குமென்ச, பிடவம்‌ - 
ஒரு செடி) வள்ளன்மை யுடையாரிடத்துப்‌ பாண்மக்கள்‌ 
பரிசில்‌ கருதிப்‌ பாடுமாறுபோலப்‌ பிடவச்தினிடத்து த்தேன்‌ 
கொளக்கருதிய வண்டுகள்‌ பாடினவென்‌ இசைக்கப்பட்ட அ. 
பெருந்தகை என்புழி ஏழனுருபு தொச்குரீன்றத, நற்கு - 
வலித்தல்‌ விகாரம்‌, (௩௨) 


இதுவுவது 


௩௩௩, கடனீர்‌ முகந்த கமஞ்சூ லெழிலி 
குடமலை யாகத்துக்‌ கொளளப பிழைக்கும்‌! 
இடமென வாங்கே குறிசெய்2தம்‌ பேதை 


மடமொழி யெவவம்‌ கெட, 


(பதவுரை) கடல்நீர்‌ முகந்த- கடலினது ரை முகந்த, 
கமம்‌ சூல்‌ எழிலி - நிறைந்த சூலினையுடைய மேசம்‌, குடமலை 
ஆகத்து - மேற்குமலையிடத்து, கொள்‌ அப்பு இறைக்கும்‌ - 
தான்‌ கொண்ட நீரினைச்‌ சொரியும்‌, இடம்‌ என - சமய 
மென்று, ஆங்கே - அப்பொழுதே, பேதை-பேசையாகிய, 
மடமொழி - மடப்பத்தனையுடைய மொழியை யுடையா 
எ, எவவம்‌ கெட - வருத்தம்‌ நீங்க, குறிசெய்தேம்‌-(மீளுங்‌ 
காலத்திற்குக்‌) குறிசெய்தேம்‌; (ஆதலால்‌ தேரினை விரை 
யச்‌ செலுத்துக) எ-று, 


சூல்‌ போறலின்‌ நீர்‌ குலெனப்‌ பட்டது; 'கார்சோண்‌ 


முகந்த சமஞ்சுன்‌ மாமழை? என்பது த்நழநகாற்றுப 
படை, ஆகம்‌-௮௪ம்‌ என்பதன்‌ நீட்டல்‌; மார்பு எனினும்‌ 


1 சொள்ளப்‌।பிறக்கும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


ஆம்‌. கொள்ளப்‌ பிறக்கும்‌ என்பது பாடமாயின்‌ தாரை 
கொள்ளசமிசான்றம்‌ எனப்‌ பொருளுரைக்கப்படும்‌; பிறவா 
அரைச்ச ஃபாருக்குமமர்‌ கொளக, இடம, அக்கு என்‌ 
பன காலதஎச உணர்த்தின, (௩௩) 


பருவங்‌ கண்டழிந்த தலைமகள்‌ ஆற்றல்‌ வேண்டித்‌ 
தோழி சனது ஆற்றுமை தோன்ற வுரைத்தது 


௩௪. விரிதமை வெள்ளப்‌ வெறுப்பபு பருகிப்‌ 
பெருவிறல்‌ வானம பெருவரை சேருக 
சுருவணி ௩. ஈ குறித்தார்‌ இருவணிகத 
ஓண்ணுகல மாதர்‌ திறகது. 


(பசவரை) பெருவிரல்‌ வானம- மிக்க பெருமையை 
யுடைய மகம, விரிதிரை வெள்ளம்‌ - விரிந்த அலையை 
யுடைய 1_லீன சீரை, யெறப்பப்பரு) - நிறைய உண்டு, 
பெருஃரை .'சரும்‌- 2பரியமலையை அடையா நிற்கும, கர 
அணிகாலம்‌ - கருசொளளுக கால சதை, இரு ௮ணி-தெய்வ 
வுத்தியயன்னும்‌ சலைகஃகாலாதை பணிாத, ஒள்துதல்‌ - ஒள்‌ 
ளிய மாற்றிடை யடைய, மாசா இறச்து - காதலியிடச்து, 
குறிததார்‌ - (தலைவர்‌ சாம ரீண்டிருக காலமாகக்‌) குறிப்‌ 
பிட்டார்‌ ௭-ற 


டெறுத்தல்‌ -செறிதல்‌, ரீறைதல்‌; உரிச்சொல்‌, கெடுப்‌ 
பதும்‌ எடுப்பதும்‌ ஆடிய எல்லாம வல்லது மழை யாகலின்‌ 
'பெருலீ2ல்‌ வானம்‌” என்றா... கருஅணிகாலம்‌- மழை சூற்‌ 
கொள்ளும்‌ கார்காலம்‌, இரு - £தெவி என்னும்‌ சலையணி; 
இது செய்வ வுத்தி யென்றுக்‌ கூறப்படும்‌; *செய்வவுத்இி 
யொடு வலம்புரி வயின்லைச்சு. என்பது கீந்ழருகாற்றுப்‌ 
படை, (௩௪) 


கம்‌ கார்தாறபது 


இதுவுமது, 
௧௫,ர்சென்‌ றல்‌ காதலர்‌ செணிககதா ரென்‌ றெண்ணி 
ஒன்றிய நோயோ டிடுமபை பலகூர 

வென்றி முரசி ளிரற்கி யெழில்வானம்‌ 

நின்று மிரஙகு மிவட்கு. 

(பதவுரை) சென்‌ எ கம காதலா - வினைவயிச பிரிந்து 
சென்ற ஈம தவர்‌, சேண்‌ இகந்தார்‌ என்று எண்ணி - 
கெட்ர்சாரச்சைக்கடர்‌ க, சன்றாரென்று நீணைதது. ஒன்றிய 
கொயோடு- பொருக்திய பசப்ப சநாயுடனே, இடுமபை 
பல ௨7-பல அன்ப சகு! மிசப்பெறுதலாள்‌, நுடட்கு- 
இவள்‌ பொருட்டு, எழீல்வான-எழுசசியை யுடைய (இல்‌, 
வென்றி முரசின்‌ இரகக - ; உர்றிடை யறிலிசகும முரசின்‌ 
ஒலியைப்போல இடிசத, ணத.“ வாளின்கண்‌ நரா, 
இச௩கும்‌ - பரிவுறா நீரிகும எற, 

முரசின்‌ என்பதில்‌ ஜன பமபபொருவ, ஈண்றும 
என்பதற்குச்‌ சலியாது கணு என்று பொருள்‌ உறுவாரு 
முளா, வானின்கண்‌ உளள  மாமும்‌ இரங்கு மடலபினாள்‌ 
திறததுத தலயா இர௩டிவாரா தது என்னை யென்‌ றபடி, (ஞி) 


வினைமுற்றி மீரூந்தலைமகன்‌ பாகற்குச்‌ சொஃலியது. 
௩௬, சிரலவாய்‌ வனபபின வாகி சரலொபப 
ஈர்நதண்‌ டளவு தகைநதன-சீர்த்தக்க 
செலவ மழைமதர்ககட்‌ சின்மொழிப பேதையூர்‌ 
ஈல்விருந தாக நமக்கு 
(பதவுரை) சர்‌ தண்‌ - குளிர்ச்சி மிகக, தளவம்‌ - செம 
முல்லைப்பூக்கள்‌, சிரல்‌ - சிச்சிலிச்துருவியின்‌, வாய்‌- வாய 


| சென்று எனறும்‌ பாடம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ங்க 


போலும்‌, வனப்பின ஆட - அமகுடைபனவாகி, நிரல்‌ ஒப்ப - 
வரிசை பொருந்த, சசைர்தன - அரும்பின; (ஆதலால்‌ இப்‌ 
பொழு) சீர்த்தகக-சிறந்த, செல்வம்‌-செல்வத்தை யுடைய, 
மழை மதர்க்கண்‌ - மழை3பாற்‌ குளிஈத மதர்த்த கண்களை 
யும்‌, சில்‌ மொழி - லலாசிய மொழியினையு முடைய, 
பேசை- காதலியது, ஊர்‌- ஊரான ௫, நமக்கு நல்விரு£த 
ஆச - ஈமககு நல்ல விருர்தயரும்‌ இடமாகச்‌ கடவது எ-று, 

சிரல்‌ -மின்ராததிச்‌ குருவி. தளவம்‌- செம்முல்லை; 
இதன்‌ அரும்பு சிரலின்‌ வாய்போலும்‌ என்பதனை “பனிவளா 
சீளவின்‌ சரல்வாய்ச்‌ செம்முசை? என்னும (ங்துறுநா பர 
மை அறிக, சர்ர்சண்‌ - ஒருபொரு ரிருசொல்‌ சீர்த்தகச- 
ஒரு சொன்னீர்மைத்து, செல்வத்தை யுடைய பேதை 
என்க; செல்வமழை எனினும்‌ ஆம, எிருர்,த'- ஆகுபெயர்‌ , 
தீலவன்‌ .வினைமுற்றி மீணட பின்‌ காதலியுடன்‌ விருத 
யரும்‌ வழக்க முண்டென்பதனை “வீனை கலந்து வென்றீச 
வெந்தன்‌ மனைகலந்து- மாலை யயர்கம்‌ லிருந்து) என்னும 
முப்பரலானும்‌ அறிக. (௩௬) 


தோழி பருவங்காட்டித்‌ தலைமகளை வற்புறுத்தது. 


௩௭. கருங்கடல்‌ மேய்க்க கமஞ்சூ லெழிலி 

இருங்க லி.றுவரை யேறி யுயிர்க்கும்‌ 

பெரும்பதக்‌ காலையும்‌ வாரார்கொல்‌ வேந்தன்‌ 

அருர்தொழில்‌ வாய்த்த ஈமர்‌, 

(பதவுரை) கருங்கடல்‌ மேய்ந்த - கரிய கடலின்‌ மீரைக்‌ 
குடீதச, சமம்குல்‌-நிறைர்த சூலினை யுடைய, எழிலி-மேகம்‌, 
இரு- பெரிய, கல்‌- கற்களே யுடைய, இறுவரை - பச்சமலை 
யின்மேல்‌, ஏறி உயிர்க்கும்‌ - ஏறியிருந்தது நீரைச்‌ சொரியும்‌, 
பெரும்பதக்‌ காலையும்‌ - மிக்க செவவியை யுடைய காலத்‌ 


௩௨ கார்தாற்பது 


தும்‌, வேர்சன்‌-அரசன ௮, அருச்சொழில்‌-போர்ச்‌ தொழில்‌, 
வாய்த்த - வாயக்சப்பெற்ற, நமா - நமத லலா, வாரார்‌ கொல்‌- 
வாராதிருப்பரோ எ- று, 

கடல்‌ - ஆகு பெயா, சூல்‌ என்றதற்கேற்ப உயிர்க்கும்‌ 
என்றார்‌, உயீர்த்தல்‌ - ரீரைக்காலு கல்‌; ஒலீசதல்‌ எனினும்‌ 
ஆம்‌. வாய்‌ தச என்‌ றசனால்‌ சப்பா கு வென்றிருப்பரென்பத 
குறிப்பிசதவாராம்‌, 2பார்சசொழிலும்‌ மற்றுப்பெற்றுக 
காலமும்‌ செவலியை உடைச்சாயவழித தலைவர்‌ வாராதி 
சார்‌ என்று கூறி தோழி லைவியை ஆறறவித்தாளென்சு, 


தலைவா பொய்த்தாரேனக்‌ கூறித்‌ தொழி 
தலைவியை ஆற்றவித்தது. 

௩௮, புகர்முகம பூழிப்‌ * புரள வுயர்நிலைய 7 
வெஞ்சின வேழம பிடியோ டியைஈதாடுக * 
தண்பதக்‌ காலையும்‌ வாரா ரெவன்கொலோ 
ஒண்டொடி யூடி நிலை. 


(பதவுரை) உயர்நிலேய - உயாந்தநிலையினையுடைய, 
வெம்னெம்வேழம்‌ - கடிய பிகாபத்தனேயுடைய ஆண்யானை 
கள்‌, புகாமுகம்‌ - புள்ளியினையுடைய முகம்‌, பூழிபுரள - புழு 
தியிற்‌ புரளும்‌ வகை, பிடியோடு - பெண்யானைகளுடன, 
இயைந்து ஆடும்‌ - கூடிவிளையாடும்‌, சண்பசக்‌ காலையும்‌ - 
குளிர்ந்த செவலியையுடைய காலத்தும்‌, வாரார்‌ - நம்‌ தலை 
வர்‌ வாராராயினார்‌; (ஆசலால்‌) ஒள்‌ தொடி - ஒள்ளிய தொடி 
யினையுடையாளே, ஊடுநிலை - அவருக்காக நீ பிணங்குர்‌ 
தன்மை, எவன்கொல்‌ - என்னை எஃறு, 

* பூழி புரள என்றும்‌ 
ர்‌ உயர்நிலை என்றும்‌ 
1 'இணைதாழ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௩ 


வேழா பிடியோடியைர்சாடும என்றது தலையர்‌ வரு 
சீற்கு எஅககூறியவாறு, குறித்தபருவம்‌ வந்தும்‌ வாராமை 
பார்‌ பொயமமையம சவழமபிடியோடியைந்தாடுதல்‌ சுண்‌ 
டும்‌ வாராமையால அன்பின்மையும டயராயினார்பால்‌ 
ஊடுதலா! பயனேன்னை என்று சோழி கூறினாளென்ச. 
வாரராசொல்‌ லா என இளயதது வருவா என்று கூறி ஆற 
நலிகதாள்‌ எனப்‌ பொருள்‌ சொள்ளலும ஆம்‌. (௩௮) 


இதவுமது. 
௩௯. அலவனஈ ணேய்பப வருமபீன்‌ றளிழ்ஈத 
௧௬௭௨7 ஜெசசிப பசுஈதழை சூடி 
இரும்புன மோர்ச்கடி சொண்டார்‌ பெருங்கெளவை 


ஆக்னறு ஈம 2 சவர்க்கு, 


(பதவனா) அலவ௨ள சண்‌ ஏய்ப்ப- ஞ்ணடின து கண்‌ 
ணினை பொப்ப, அரும்ப ஈன்று - அரும்பினையீன்று, அளிழ்‌ 
ஈத - பின்‌ 2லா?த, கரு௩ரூரல்‌ - கரியபூஙகொத்தினையுடைய, 
நொச்சி - கொச்சிமன ௪. பசர்சமை சூடி - பரிய தழையைச்‌ 
குடிககோண்$, தீரு புனம்‌ - பெரிய புனங்களை, ஏர்க்கடி 
கொணடார்‌ - உழவர்‌ பதிதாக எருமுவிக்கச தொடங்கினார்‌ 
கள்‌; (ஆதலால்‌) ஈம ஊா - ஈம்‌ ஊரின்‌ கண்‌, அவர்க்கு - 
ஈம தலையாச்த, பெருக கெளவை ஆகின்று - பெரிய அல 
ராமீற்ற எ-று, 


கொச்சிபின்‌ ௮ருமப ஜஞெண்டின்‌ கண்ணுக்கு உவமை 
யாதலை “ரொச்?ி மாவரும்‌ பன்ன கண்ண - எக்கர்‌ கெண்டி 
னிருங்களே ச தொழுதி? என்னும்‌ நற்றிணை யானும்‌ அதிக, 
எர்க்கமிசொள்ளுதல்‌ - புதிதாய்‌ ஏருழத்தொடங்குதல்‌; 


* கருங்கதிர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௩௪ கார்தாற்பது 


இதனை “நல்லோர்‌? எனழும, (பொன்னேர்‌ என்றும வழங்கு 
வா, அகன்று - உடமபாட்டு முற, (௩௯) 


பருவம்‌ வந்தமைபால்‌ தலைவர்‌ வருதல்‌ ஒருகலையேனக்‌ 
கூறித்‌ தோழி தலைமகளை ஆற்றுவித்தது. 
௪௦ வதன செப்குறி வாரா ரவரென்று 
சொந்த வொருத்திக்கு கோய்‌ சீர்‌ மருந்தாகி 
இ இன்‌* கருவண்ணங்‌ கொண்டன்‌ ெழிலவா 


நக துமென பேதை நுதல்‌ [னம 


(பதவரை) மென பேதை - மெல்லியபசையே, செய்‌ 
குறி - தலைவா செயசருறிசள்‌, வர்தன - பாகுவீட்டன; 
அவர்‌ வாரார்‌ என்று - சலைவர்‌ வருன்றிலா என்ற, கொக 
ஒருததிககு - கோதல ற்ற கருததியாயெ 8னம்கு, ரொய்£ர்‌ 
மருந்து ஆசி - நோயைச தாக்கும மருந்தாகி, “மீலவானம- 
அழிய முல்‌, இதின்‌ கருவண்ணம்‌- ஈந்தின்‌ சுனியினி 
றம்‌ போலும்‌ கருச்‌ றத த, கொணடன்று - கொண்டது; 
அதல்‌ ஈந்தும- நினது தல்‌ இனி ஒளிவளரப்‌ பெறும 
எஃறு, 

இச்செய்யுளைச்‌ தலைவர்‌ மீணடனரெனறு தோழி 
மகிழ்ந்து தன்‌ நெஞ்சிர்குகு கூறியதாகக்‌ கொண்டு, என்‌ 
பேதை எனப்‌ பிரித்துப்‌ படாககையாக உரைப்பாரும்‌ உளர்‌, 
ஈந்து இர்தெனக்‌ குறுகிய க; 'மூர்ரீரை யிர்‌ கருவின்‌ மாந்தி 
யிருககொண்மூ' என்பத திணைமாலை நூற்றைம்பது, ஈநது- 
ஈச்சமாம்‌, (௪௰) 


மாறிற்று 


* கனிவண்ணம்‌ என்றம்‌, கொண்ட த என்றும பாடம்‌, 


அருஞ்சொல்‌ லகராதி 


வெல்வான்‌ 


எண்‌ - செய்யுளெண்‌ 
ப்‌ 


அணர்த்து கக ஏய்ப்ப 
அயர ௨௨ மபால்‌ 
அயிர்மணல்‌ ௩ ஒலி 
அலவன்‌ ௩௯ கடுக்கை 
அனுஙக ௨௰ சமா 
ஆக்கம்‌ ௨௨ கமம்‌ 

ஆல கள்‌ ஈருங்குரல 
ஆகி ௩ கருவிளை 
ஆறு உ௰ கலிமா 
இகத ௩௧ கவவை 
இணர்‌ கடு காயா 
இளி சந கான்று 
இளையா ௨௨ குருகு 
இறப்ப ௯ சையறல்‌ 
இறுவரை ௧௭:௩௭. கொடுங்குழை 
உயிர்க்கும்‌ ௩௭ கொடுமை 
உரறும்‌ ௬,௰,௪௬ கொண்மூ 
உளரும்‌ ௩௰ கோடல்‌ 
உளை ௨௨ கோபம 
உறை நம்‌ சவட்டி 
உறைத்து ௧௭ சாயல்‌ 
ஊடு ௨௩, ௨௭,௩௮ சிரல்‌ 
ஊதை ௩௰ சுரம்‌ 
ஊழ்தத்‌ ௮ செயலை 
எச்சாரும்‌ எ செவலி 
எயிறு ௧௪, ௨௧ செறுப்ப 
எவவம்‌ ௩௩ ஞாங்கர்‌ 
எழிலி ௩௩ தகை 


எழில்‌ ௩௧,௩௫ தகைந்தன 


௨ அருஞ்சொல்லகரா தி 


தருபாககு க்க பஎள்‌ ௨௭ 
தளவம்‌ ௩௬ பீடா ௩௨ 
திருஅணி ௩௪ பகர்‌ ௩௮ 
திருவில்‌ க புறவுட, ௫,௮, க௧க,௨௩,௨ட௫ 
ணர்‌ ௨௮ பூததன ௨௨ 
தெறுதல்‌ எ பெயல்‌ க, க௩, ௨௪ 
செறும்‌ ௨௫ பொஙகர்‌ ௨௧ 
தொலைம்ச ௬ பொச்சாப்பு எ 
சோன்றி ௧,௨௬ பொறி ௨௪ 
ஈண்ணார்‌ எ பெனாவம ௧௭ 
நந்தம்‌ ௪௰ மராஅம்‌ ௧௯ 
ஈல்கூா ௨. மள்ளா (அ. 
நல்கூர்ந்தார்‌ ௧௮ முருதியம்‌ ௨௭ 
காஞ்சில்‌ ௧௯ வடிந்து ௨௧ 
நெரு ௩ வணா கச 
ரேர்‌ ௨ யய ௰ 
கோனாள்‌ ௨௫ விலங்கு ௧ 
பசழி டு வீறு உ௰ 
பவர்‌ ௩௧ வெறுப்ப ௩௪ 
பழங்கண்‌ க௫ வைகல்‌ ௧௨ 


செய்யுள்‌ முதற்குறிப்‌ பகராதி 


அலவன்க 
அறைக்கலிரு 
ஆடுமகளிரின்‌ 
இசமுகர்‌ 
இமிழிசை 
இளையரு 
எல்லாவினை 
எந்தெழி 
கடனீர்‌ முகந்த 
கடாஅவுக 
கடுங்கதிர்‌ 
கண்டிரண்‌ 
கருங்கடல்‌ 
கருங்கால்‌ 
கறு௩குயில்‌ 
கருவிளை 
கல்பயில்‌ 
கார்ச்சேணிகந்த 
செல்வாய்‌ 
செல்வர்‌ தரல்‌ 


கார நாற்பது 


_—_——— 


[எண்‌ - பக்கவெண்‌] 


௩௩ 


கடு 


சென்ற 
திருநதிழாய்‌ 
தொடியிட 
ஈச்சியார்‌ 
நலமிகு 
நாஞ்சில்‌ 
புகர்முகம்‌ 
புணர்தரு 
பொஙகரு 
பொருகடல்‌ 
பொறிமாண்‌ 
மண்ணியன்‌ 
முருகியம்போல்‌ 
மையெழி 
வந்தன 
வரிநிறப்‌ 
வரைமல்ச 
வானேறு 
விரிதிரை 
வீறுசால 


சழக வெளிமீடு-௪௪ 


பதினெண்‌ £ ழ்க்கணக்கு 
பொய்கையார்‌ 
இயற்றிய 


களவழி நாற்பது 


ஜி 


இது 
திருச்சிராப்பள்ளி, பிஷப்‌ ஹீபர்‌ காலேஜ்‌ 
தலைமைத்‌ தமிழாசிரியர்‌ 
த. மு. வேங்கடசாமி தாட்டாரவர்கள்‌ 
எழுதிய 
உரையுடன்‌ 


ஸி 


திருநெல்வேலி, தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடெட்‌ 
திருநெல்வேலி 3: & சென்னை 
இரக்தாட்ிஹ்‌ அடிம்‌ 
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உ 
மு க வு ர்‌ 

களவழி நாற்பது என்பது கடைச்சங்கப்‌ புலவர்‌ 
களால்‌ இயற்றப்பட்ட 8ழ்ககணக்கு நூல்களில்‌ ஒன்று. 
இறையனாரகப்பொரு ளூசையிற்‌ கடைச்சங்கப்‌ புலவர்‌ 
பாடியவற்றைக்‌ கூறிவருமிடத்தே €ழ்க்கணக்குகள்‌ 
குறிக்கப்படவில்லை யேனும்‌, பின்னுளோர்‌ பலரும்‌ 
அவையும்‌ சஙகத்தார்‌ பாடியனவென்றே அணிந்து 
எட்டூத்தோகை, பத்தட்பாட்‌6, பதினேண்‌ கீழ்க்கணக்கு 
என  எண்ணிவருகன்றனர்‌. ழ்க்கணக்யெற்றி 
யோருட்‌ கபிலர்‌, கண்ணஞ்சேந்தனார்‌, கூடலூர்‌ 
கிழார்‌, போய்கையார்‌ முதிலாயினார்‌ சங்கத்துச்‌ சான்‌ 
ரேரெனபது ஒருதலையாகலின்‌ அவற்றுட்‌ பலவும்‌ 
அக்காலத்‌ இன வென்பதில்‌ இழுக்கொன்று மின்று. 
கீழ்க்கணக்கு நூல்‌ பதினெட்டென்பது, தோல்காப்‌ 

பியச்‌ செய்யுளியலில்‌ 


*வனப்பிய ரானே வகுக்கும்‌ காலைச்‌ 
சின்மென்‌ மொழியாற்‌ ராய பனுவலோ 
டம்மை தானே யடிரியிர்‌ பின்றே? 


என்னுஞ்‌ சூத்திரவுசைக்கட்‌ பேராசிரியரும்‌, ஈச்சினார்க்‌ 
கினியரும்‌ உசைக்குமாற்றா னறியப்படுவது. அவை 
அம்மை யென்னும்‌ வனப்புடைய வாதலும்‌ அவ்வுரை 
யாற்‌ றெளியப்படும்‌. பழைய பலுவல்களை அளவு 
முதீலியனபற்றி 'மேற்கணக்‌ கெனவும்‌ ழ்க்கணக்‌ 


செனவும்‌ பின்னுளோர்‌ வகைப்படுத்தனராவர்‌. 
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“அடிகியிர்‌ பில்லாச்‌ செய்யுட்‌ டொகுதி 
யறம்பொரு ளின்ப மடுசச யவவத்‌ 
இறம்பட வுரைப்பது £ழ்க்சணச்‌ காகும்‌ ? 


என்பத பன்னிருபாட்டியல்‌. 


£ழ்க்கணக்கு நால்‌ பதினெட்டாவன : காலடி 
யார்‌, நான்மணிக்கடிகை, இன்னாநாற்பறு, இனியது 
நாற்பது, கார்‌ நாற்பது, களவழி நாற்பது, வீர்திணை 
யைம்பது, 8ஈ இணை யெழுபது, திணைமொழி யைம்‌ 
பது, திணைமாலை நூற்றைம்பது, திருக்குறள்‌, இரிகடு 
கம்‌, ஆசாரக்‌ கோவை, பழமொழி, சிறுபஞ்சமூலம்‌, 
இனனிலை, முதுமொழிக்‌ காஞ்சி, ஏலாதி என்பன. 


இதனை, 
நாலடி நான்மணி மானாற்ப தைந்திணைமுப்‌ 
பால்கடுகங்‌ கோவை பழமொழி மாமூலம்‌ 
இன்னிலைசொற்‌ காஞ்சியோ டேலாதி யென்பவே 
கைந்நிலைய வாங்டழ்க்‌ கணக்கு? 
என்னும்‌ வெண்பாவா னறிக. இதில நால என்ப 
தீனை 'ந்தினை' என்பதன்‌ முன்னுங்‌ கூட்டி. காலை 
இணை யெனக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இலர்‌ இனனிலை 
யை விடுத்துக்‌ கைஈரிலையை ஒன்றாக்குவர்‌. வெண்‌ 
பாவின்‌ சொற்டெக்கை முறை அதற்கேற்றதன்‌ 
றென்க. இலர்‌ மீர்திணையை ஐந்து மூலெனச்‌ 
கொண்டு இன்னிலை, கைந்நிலை இரண்டனையும்‌ ஒழித்‌ 
தல்‌ செய்வர்‌. அவர்‌, “திணைமாலை” என்பதொரு நூல்‌ 
பழையவுமைகளாற்‌ கருதப்படுவ துண்டாகலின்‌ 
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அதுவே 8கஇணையுட்‌ பிறிதொன்றாகு மென்பர்‌. 
8 கதொகை' *இன்னிலைய” “டுமய்கநிலைய” *கைந்நிலை 
யோடாம்‌' ஈன்னிலையவாம்‌” என்‌ நறிங்கனம்‌ பாட 


வேற்றுமையும்‌ காட்டுவர்‌. 


இனி, களவழி நாற்பது என்னும்‌ இர்‌ நாலையியற்றி 
னார்‌ ஈல்லிசைப புலவராகிய போய்கையா சென்பார்‌. 
இவர்‌ இது பாடியதன்‌ காரணம்‌ இரந்ழூலிறுஇயில்‌ 
இதன்‌ பழைய உரையாளரால்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ 
தொடரால்‌ விளங்கும்‌. அது, “சோழன்‌ செங்கணா 
னும சேரமான்‌ கணைக்காலிரும்‌ பொறையும்‌ (திருப்‌ 8) 
போர்ப புறத்துப்‌ பொருதுடைர்துழிச்‌ சேரமான்‌ 
கணைக்காலிரும்‌ பொறையைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
சோழன்‌ செங்கணான்‌ சிறை வைத்துழிப்‌ பொய்கை 
யார்‌ களம்பாடி வீடுகொணட களவழி நாற்பது 
முற்றிற்று” என்பது. 


இச்‌ செய்தி, கலிங்கத்துப்பரணி இராசபாசம்‌ 
பரியத்தில்‌ 


* களவழிக்‌ கவிதை பொய்கையுரை செய்யவுதியன்‌ 
கால்வழித்‌ தளையை வெட்டியா சட்டவவனும்‌? 


என்றும்‌, விக்கிரம சோழனுலாவில்‌ 


*மேதக்க பொய்கை கவிகொண்டு வில்லவனைப்‌ 
பாதத்‌ தளை விட்ட பார்த்திவனும்‌? 


என்றும்‌ குறிக்கப்பட்டுள த. 


$ 


சோழனொருவன்‌ ஓர்‌ சேரமன்னனை வென்ற 
வெற்றிச்‌ சிறப்பைப்‌ பாடியதே களவழி நாற்பது என்‌ 
பதற்கு இதன்‌ கண்ணேயே சான்றுகள்‌ உள்ளன. 
செய்யுள்தோறும்‌ சோழனது வென்றி கூறப்படுதல்‌ 
வெளிப்படை. அவன்‌ *செங்கண்மால்‌' (செங்கட்செ 
மால்‌' என்று பல பாடல்களிற்‌ குறிக்கப்படுதலின்‌ 
அவனது பெயரும்‌ பெறப்படுவதாயிற்று, “கொல்‌ 
கசையட்ட களத்து” என்றும்‌, * வஞ்சிக்கோ வட்ட 
களத்து” என்றும்‌ வருதலின்‌, வெல்லப்பட்டோன்‌ 
சேரனென்பது போதருவதாயிற்று. காவிரி நாடன்‌ 
கழுமலம்‌ கொண்டசாள்‌” என்கையால்‌ வென்று 


கொண்ட இடம்‌ கழுமலம்‌ என்பதாயிற்று, 


புறநானூற்திலே, 

“ குழவி யிறப்பினு மூன்றடி. பிறப்பினும்‌ 

ஆளன்‌ றென்று வாளிற்‌ றப்பார்‌ 

சொடர்ப்படு ஞமலியி னிடர்ப்படு த்‌ திரீ இய 

கேளல்‌ கேளிர்‌ வேளாண்‌ ஏறுபதம்‌ 

மதுகை யின்றி வயிற்றுத்சீத்‌ தணியத்‌ 

தாமிரம்‌ துண்ணு மளவை 

மீன்ம ரோவிவ வுலகச்‌ தானே? (செய்யுள - ௪௪) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளின்‌ ழ்‌ வரையப்பட்டுள்ள குறிப்‌ 
பால்‌, செங்கணானொடு பொருதான்‌ சேரமான்கணைக்கா 
லிரும்பொறை யென்பது தெரிகின்றது, ௮, 
“ சேரமான்கணைக்கா லிரும்பொறை சோழன்‌ செம்‌ 
கணானோடு போர்ப்‌ புறத்துப்‌ பொருது பற்‌.றுக்கோட்‌ 
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பட்டுக்‌ குடவாயிற்‌ கோட்டத்துச்‌ ிறையிற்‌ டெர்து 
தண்ணீர்‌ தாவென்று பெறாது பெயர்த்துப்‌ பெற்றுக்‌ 
கைக்கொண்டிருக்து உண்ணான்‌ சொல்லித்‌ துஞ்சிய 
பாட்டு என்பது. “குழவியிறப்பினும்‌' என்னும 
இச்‌ செய்யுள்‌, தமிழ்நாவலர்‌ சரிதையில்‌, 


“சேரன்‌ கணைக்கா லிருமபொறை செங்கணானாற்‌ 
குணவாயிற்‌ கோட்டத்துத்‌ தளைப்பட்டபோது பொய்‌ 
சையாருக்‌ கெழுதி விடுத்த பாட்டு” என்னும்‌ தலைப்‌ 
பின்‌ சீழ்க்‌ காணப்படுகிறது. செய்யுளின்‌ பின்னே, 
* இது கேட்டுப்‌ பொய்கையார்‌ களவழி நாற்பது 
பாடச செங்கணான்‌ ிறைவிட்‌ டசசளித்தான்‌' என்று 
குறிக்கப்‌ பெற்றுளது. இங்கனம்‌ இரு குறிப்பும்‌ 
வேறுபடுவதன்‌ காரணம்‌ புலப்படவில்லை. இவ்‌ 
விரண்டினுள்ளே புறநானூற்றுக்‌ குறிப்பே வலியுடைய 
தென்று கொள்ளின்‌, ௮து பரணி, உலா முதலிய 
வற்றுடன்‌ முரணாமைப்‌ பொருட்டு, அஞ்சினான்‌ 
கணைக்கா லிரும்பொறையாகச்‌ சிறைவீடு செய்‌ தாச 
ளிக்கப்பட்டான்‌ பிறனொரு சோனாவன்‌ என்று 
கொள்ள வேண்டும்‌.சேரமான்காக்கோதைமார்பனைப்‌ 
பொய்கையார்‌ பாடிய இரண்டு பாட்டுக்கள்‌ புறநானூற்‌ 
தில்‌ உள்ளன. நற்றிணையில்‌ அவர்‌ பாடிய பாட்டு 
ஒன்றும்‌ அவனைக்‌ குறிப்பிடுகின்ற அ. அவ்வேர்தன்‌ 
கனைக்கா லிரும்பொறையின்‌ வேறாடுச்‌ சோழனாற்‌ 
சிறைப்பட்டவனாயின்‌, அவனை விடுவித்தற்குக்‌ களவழி 
காற்பது பாடப்பட்டதென்று கோடல்‌ அமையும்‌. 
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இனி, லெர்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவசாயெ பொய்கை 
யாரையும்‌, திருமாலடியாருள்‌ ஒருவராகிய பொய்கை 
யாழ்வாரையும்‌ ஒருவசாகக்கொண்‌ டுரைத்துப்‌ போக்‌ 
தனர்‌, ௮௫ திரிபுணர்ச்சியின்பாற்‌ பட்டதென்பதும்‌, 
சங்கத்துச்‌ சான்றோரை அழ்வாராக்குதற்கு ஒரு 
சிறிதும்‌ இயைபின்றென்பதும்‌ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி 
இரண்டாஞ்‌ லெம்பினுள்‌ * பொய்கையார்‌ ' என்னும்‌ 


தலைப்பின்‌£ம்‌ யானெழுதிய கட்டுரையா னறிக. 


கடைச்சங்கப்‌ புலவருள்‌ ஒருவராகும்‌ போய்கை 
யாராற்‌ பாடப்பட்ட இந்நூல்‌ ௪. பி. 250-ஆம்‌ ஆண்‌ 
டுக்குப்‌ பிற்பட்டதாகா தென்பது ஒருதலை. களவழி 
கொண்ட சோழன்‌ செங்கணாளைக்‌ கரிகாலனுக்கு முன்‌ 
வைத்துக்‌ கூறுகின்றது பரணி. உலாவானது கரி 
காலனை யடுத்துப்‌ பின்வைத்தோதுகறது. இவற்‌ 
அள்‌ எது உண்மையாயினும்‌ செங்கணான்‌ கடைச்‌ 
சற்கநாளில்‌ விளங்யெ மன்னன்‌ என்பதில்‌ இழுக்‌ 
கொன்று மில்லை. அவன்‌ கழுமலங்கொண்டமை 
களவழியானும்‌, வெண்ணியினும்‌, அழுக்தையினும்‌ 
ஏற்ற மன்னரை வெற்றிகொண்ட செய்தி திருமங்கை 
யாழ்வாரியற்றிய பெரிய இருமொழியிலுள்ள இரு 
ஈறையூர்ப்‌ பதிகத்தானும்‌ அறியப்படுநன்றன, இவ்‌ 
வேந்தர்‌ பெருமானே திருத்தொண்டர்‌ புராணத்திற்‌ 
கூறப்பட்ட செவனடியார்களில்‌ ஒருவராயெ கோச்‌ 
செங்கட்‌ சோழர்‌ என்பர்‌. இருவானைக்காலில்‌ தரு 
வெண்ணாவற்£ழ்‌ எழுந்தருளியுள்ள இறைவனை வழி 
பட்ட சிலந்தி கோச்செங்கட்‌ சோழசாகப்‌ பிறந்த வர 
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லாற்றினைப்‌ பேரியபுராணம்‌ இனிது விள க்குன்றது. 
திருரெறித்தமிழ்‌ வேதமாயெ தேவாரம்‌ முதலியவற்நி 
௮ம்‌ இவ்வுண்மை விதர்‌ தோதப்படுன்றது. இவ்‌ 
வரசர்‌ பெருஈதகை இவனார்‌ மேவு திருக்கோயில்கள்‌ 
பற்பல சமைத்த பரிசும்‌ இருமுறைகளிற்‌ பேசப்படு 
இன்று. திருமங்கை யாழ்வாரும்‌ ₹ இருக்கிலங்கு 
திருமொழிவா யெண்டோளீசற்‌ கெழின்மாட மெழு 
பது செய்‌ அலக மாண்ட-இருக்குலத்து வளச்சோ 
மன்‌” என்று இதனைப்‌ பாராட்டுவாராயினர்‌. இவ்வா 
ற்முல்‌ இம்மன்னர அ பெருமை அளப்பரிய தொன்றா 
தல காண்க. 

இனி, இர்நூலாரிரியர்‌ பொய்கை யென்னும்‌ 
நாட்டிற்‌ பிறர்தமையால்‌ இப்பெய செய்தனசென 
ஒரு சாராரும்‌, போய்கை யென்னும்‌ ஊரிற்‌ பிறந்த 
மையாலெனப்‌ பிறிதொரு சாராரும்‌ கூறுப. இவ்வா 
சிரியர்‌ “கானலந்தொணடி அஃதெம்மூர்‌' என்று புறத்‌ 
திலே கூறியிருப்பதனால்‌ மேல்சடற்‌ கசையிலுள்ள 
தோண்டி நகரம்‌ இவரது பிறபபிடம்‌ என்று உணர 
லாகும்‌. அன்றித்‌ தம்பாற்‌ பேரன்புடையனான சேர 
மான பதியாதல்‌ குறித்து ௮ங்கனம்‌ கூறினாரென்‌ 
னினும்‌ அமையும்‌. 

களவழி நாற்பது என்னும்‌ இந்நூல்‌ செங்கட்‌ 
சோழாது போர்க்கள வென்றியைத்‌ தனித்தெடுத்‌ 
அக்‌ கூறுதற்‌ கெழுந்தது, “கூதிர்‌ வேனில்‌” என்‌ 
னும்‌ புறத்திணையியற்‌ சூத்திரத்து “ஏரோர்‌ களவழி 
யன்றிக்‌ களவழித்‌-தேசோர்‌ தோற்றிய வென்றியும்‌” 
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என்பதனால்‌ களவழி இருவகைப்படும்‌ என்க, இவற்‌ 
அள்‌ முன்னது, உழுதொழிலாளர்‌ விளையுட்காலத்துக்‌ 
களத்தினகட்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கை ; என்றது, நெற்கதி' 
ரைக்‌ கொன்று களத்திற்‌ குவித்துப்‌ போர்‌ அழித்து 
அதரிதிரித்துச்‌ சுற்றத்தொடு அகர்லதற்கு முன்னே 
கடவுட்‌ பலிகொடுத்துப்‌ பின்னர்ப்‌ பரிசல்‌ முகந்து 
கொள்ள வரிசையின்‌ அளிப்பது. பின்னு, அசர்‌ 
போர்க்களத்துச்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கை ; என்றது, நாற்‌ 
படையுங்‌ கொன்று களத்திற்‌ குவித்து எருதுகளிறாசு 
வாண்மடலோச்சி அதரிதிரித்து...... அட்ட கூழ்ப்பலி 
யைப்‌ பலிகொடுத்து எஞ்சிகின்ற யானை குதிரைகளை 
யும்‌, அண்டுப்பெற்றன பலவற்றையும்‌ பரிசிலர்‌ 
முகந்து கொள்ளக்‌ கொடுத்தல்‌, களவழி-களத்தி 
னிடம்‌ ; களத்நிடத்து நிகழ்ச்சியைப்‌ பாடும்‌ செய்யு 
ளைக்‌ களவழி யென்றது ஆகுபெயர்‌, பிற்கூறிய 
களவழிச்‌ செய்யுளைப்‌ புலவர்‌ தேரேறிவர்து பாவெ 
ரென்ப. இவ்வாற்றால்‌ இதன்‌ இலக்கணம்‌ ஓர்ந்து 
கொள்க. 

இக்‌ நாலின்‌ கண்ணே யானைப்போர்‌ மிகுத்துக்‌ 
கூறப்படுன்றஅ. திருகார்த்திகைத்‌ திருவிழா குறிக்‌ 
கப்பட்டளெளது. இந்நூலானது சொற்செ றிவும்‌, 
பொருட்‌ பொலிவும்‌ வாய்ந்த பாக்களாலாயது. 
பழைய உசையாசிரியர்களால்‌ தொல்காப்பியவுரை 
முதலியவற்றில்‌ மேற்கோளாக எடுத்துக்காட்டப்‌ 
பெற்ற பெருமையினையுடையது. இதிலுள்ள ஒவ்‌ 
வொரு வெண்பாவிலும்‌ பொருட்‌ கேற்ற பெற்றி இவ்‌ 
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வாசிரியர்‌ அமைத்திருக்கும்‌ உவமைகள்‌ கற்போர்ச்‌ 


குக்‌ கழிபேரின்பம்‌ விளைப்பன. 


இர்‌.நாற்குப்‌ பழையவுரை யொன்‌ றுண்டு. ௮௮ 
செய்யுட்‌ பொருளைப்‌ பொழிப்பாக வெடுத்துரைப்‌ 
பத; விசேடக்குறிப்பு யாதும்‌ கொண்டிராதது. 
மற்று இதற்குச்‌ சோடசாவதானம்‌ சுப்பராயச்‌ செட்‌ 
டியாரவர்களால்‌ பதப்பொருளும்‌, இலக்கணக்‌ குறிப்‌ 
புக்களுமாக எழுதப்‌ பெற்ற உரையொன்றுண்டு, 
அதிலுள்ள இலக்கணக்‌ குறிப்புக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
இக்காலத்‌ துக்கு வேண்டப்‌ பெறாதனவாயும்‌, வழுவுள்‌ 
ளனவாயும்‌ தோற்றின ; பதப்பொருளும்‌ பலவிடத்‌ 
அத்‌ தவரானபாடத்தின்‌ மேலெழுர்தும்‌, முலத்தொடு 
மாறுபட்டும்‌ வழுவிபிருந்தமை புஒனாயிற்‌,ற. இல்‌ 
வேஅுக்களாற்றான்‌ , நல்லிசைப்‌ புலவர்‌ செய்யுட்கு 
உசைகாணுர்திறன்‌ ஒரு சிறிதும்‌ வாய்க்கப்பெறாத 
யானும்‌ இதற்கோர்‌ உரையெழதமாறு நேர்ந்தது. 
என்‌ இற்றறிலிற்‌ கெட்டியவாறு பழைய பொழிப்‌ 
புசையை முற்றிலும்‌ தழுவிப்‌ பதப்‌ பொருள்‌ கூறியும்‌, 
இன்றியமையாத மேற்கோள்களும்‌, இலக்கணங்களும்‌ 
காட்டியும்‌ இவ்வுசையினை வகுத்தமைக்கலானேன்‌. 
பல சுவடிகள்‌ பார்த்துப்‌ பாடவேற்றுமையுங்‌ காட்‌ 


டப்‌ பெற்றுளது. 


நம்‌ தாய்‌ மொழியாய அமிழ்தினு மினிய தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ வளர்ச்சி கருதி அரிய தொண்டுகள்‌ பல 
ஆற்றிவரும்‌ திருநெல்வேலி, தென்னிந்திய சைவசித்‌ 
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தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தினரின்‌ விருப்பமும்‌, தூண்‌ 
டுதலுமே என்னைக்கொண்டு இதனை இங்கனம்‌ செய்‌ 
வித்தன. இதிற்‌ காணப்படும்‌ பிழைகளைப்‌ பொறுத்‌ 
அருளுமாறு அறிஞர்களை வேண்டிக்‌ கொள்ளுதின்‌ 
இேன்‌. 

இங்ஙனம்‌ 


௩ மு. வேங்கடசாமி, 


௨ 
திருசிற்றம்பலம்‌ 


பொய்கையார்‌ 
இயற்றிய 


களவழி நாற்பது 


க. நாண்ஞாயி றுற்ற செருவிற்கு வீழ்ந்தவர்‌ 
வாண்மாய்‌ குருதி களிறுழக்கத்‌- தாண்மாய்ர்‌ து 
சமுன்பக லெலலாங்‌ குழம்பாகிப்‌ 1பின்பகற்‌ 
அப்புத்‌ துகளிற்‌ கெழுஉம புனனாடன்‌ 
றப்பியா ரட்ட களத்து. 


(பதவுரை) புனல்நாடன்‌-ரீ£ நாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, சப்பியார்‌ - பிழைசெய்தவரை, அட்ட-கொன்ற, 
களத்து-போர்க்களச்தில்‌, நாள்ஞாயிற - ஞாயிறுதோன்றிய 
காலைப்பொழுதில்‌, உற்ற - வந்தடைந்த, செருவிற்கு - 
போரில்‌, வீழ்ர்தவா-பட்டவருடைய, வாள்மாய்‌-வாளழுந்து 
தலா லொழுகும்‌, குருதி - உதிரத்தை, களிறு உழக்க-யானை 
கள்‌ கலக்க, தாள்‌ - (அவற்றின்‌) காலாலே, மாய்ந்து - 
சருங்கி, முன்பகல்‌ எல்லாம்‌ - மும்பகற்பொழுதெல்லாம்‌, 
குழம்புஆ9-சேர9), பின்பகல்‌ - பிற்பகற்பொழுதில்‌, தப்பு 
திகளில்‌-பவளத்‌ துகள்போல, கெழுஉம்‌ - (விசும்பெங்கும்‌) 
பரந்து செறியாகிற்கும்‌ எ-று, 


*முற்பசல்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, பிற்பகல்‌ என்றும்‌ பாடம்‌ 


௨ களவறி நாற்பது 


நாள்‌ என்பது பகலின்‌ முற்கூறாயெ காலைப்பொழு 
சைச்‌ குறிக்கும்‌, இதனை, நாணிழல்‌, நாளங்காடி என்ப 
வற்றால்‌ அறிக, குருதிமாய்ந்து குழம்பாடுக்‌ கெழூடம்‌ என 
முடிக்க, செருவிற்கு - வேற்றுமை மயக்கம்‌, வாண்மாய்‌- 
மறைதல்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய மாய்சல்‌ என்பதன்‌ 
முதனிலை அழுந்தும்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது, கெழுஉம்‌- 
செய்யுளிசை கெட்டவழி வந்த அளபெடை, சப்பியார்‌-வினை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌; சப்பு-பகுதி, இன்‌ இடைநிலை ஈறு 
கெட்டது, (௧) 


௨. ஞாட்பினு ளெஞ்சிய ஞாலஞ்சேர்‌ யானைக்கீழ்ப்‌ 
போர்ப்பி லிடிமுசசி லூடுபோ மொண்குருதி 
கார்ப்பெயல்‌ பெய்தபிற்‌ செங்குளக்‌ கோட்டுக்‌£ழ்‌ 
நீர்த்தூம்பு நீருமிழ்வ போன்ற புனனாட 
னார்த்தம ரட்ட களத்து. 


(பதவுரை) புனல்‌ நாடன்‌-சீர்‌ நாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, ஆர்த்து - குணலையிட்டு, அமர்‌ - போரில்‌, அட்ட- 
கொன்ற, களச்து-போர்க்களத்தில்‌, ஞாட்பின்‌உள்‌ - படை 
யின்கண்‌, எஞ்சிய - ஒழிந்த, ஞாலஞ்சேர்‌ - நிலத்திற்சேர்ந்த, 
யானை£ழ்‌ - யானைகளின்டீழ்‌ (டெந்த), போர்ப்புஇல்‌ - 
மேற்போர்வையில்லாச, இடி-இடிபோன்‌ றொலிக்கும்‌, முர 
சின்‌ ஊடுபோம்‌-முரசசதினூடு செல்லும்‌, ஒள்‌ குருதி-ஒள்‌ 
ளிய உதிரம்‌, கார்பெயல்‌ பெய்தபின்‌-கார்காலத்து மழை 
பெய்தபின்பு, செங்குளம்‌-செங்குள தீதின ௮, சோடு£ழ்‌-சரை 
யின்‌ழுள்ள, நீர்‌ தூம்பு-மசகுகள்‌, நீர்‌ உமிழ்வ - நீருமிழ்தலை, 
போன்ற-ஒத்தன எஃறு, 


செங்குளம்‌-செம்மண்ணாற்‌ சிவந்த ரீரையுடைய குளம்‌, 
பொருளின்சண்‌ உள்ள குருதி யென்னும்‌ பெயருக்கேற்ப 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩ 


உவமைக்கண்‌ உமிழ்தலையுடைய நீர்‌ என மாற்றுக, கார்‌- 
பருவத்திற்கு இருமடியாகுபெயர்‌, போன்ற - போல்‌ என்‌ 
னும்‌ இடைச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த வினைமுற்று, (௨) 


௩. ஒழுக்குங்‌ குருதி புழக்குத்‌ தளர்வா 
ரிமுக்கு களிற்றுக்‌ கோ *டூன்‌ நி யெழுவர்‌ 
மழைக்குசன்‌ மாமுரசின்‌ மல்குநீர்‌ சாடன 
பிழைத்தாசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) மலழரல்‌ - மேகத்தின்‌ முழக்கம்‌ போலும்‌ 
முழக்கத்சையுடைய, மாமுரசின்‌ - பெரிய முரசினையுடைய, 
மல்குநீர்ாடன்‌ - நிறைந்த நீரினையுடைய நாட்டினையுடைய 
னாய செங்கட்சோழன்‌, பிழைத்தாரை - தப்பினவரை, 
அட்ட - கொன்ற, சரத்து - போர்க்களத்தில்‌, ஒழுக்கும்‌ 
குருதி-புக்சாரை ஒழுகச்செய்யுங்‌ குரு தியை, உழக்கெகலக்ி, 
தீளர்வார்‌- (அதனைச்‌ கடக்கலாற்றாது) தளர்ச்சி யுறுவார்‌, 
இழுக்கும்‌-மறிந்‌துடெக்கின்ற, களிற்றுக்கோடு-யானையின்‌ 
கொம்புகளை, ஊன்றி எழுவா-ஊன்றுகோலாசக்‌ கொண்டு 
எழா நிற்பர்‌ எ-று, 


ஒழுக்கும்‌-ஒழுகும்‌ என்பதன்‌ பிறவினை ; ஒழுகல்‌-சால்‌ 
தளர்ந்து செல்லுதல்‌; இதனை, 'பரங்குன்றினிற்‌ பாய்புனல்‌ 
யாமொழுக? என்னும்‌ கோவையாரால்‌ உணர்க, இழுக்கு 
தல்‌ - தவறுதல்‌; ஆவது வெட்டுண்டு இடத்தல்‌, முரசினை 
யுடைய நாடன்‌ என்றும்‌, தளர்வார்‌ ஊன்றி யெழுவர்‌ என்‌ 
ஓல்‌ கூட்டுக, (௩) 


அனவ யைவ வவ வ கனவ வ வை வனை ய வை வ வ கக வை வை கைவ கைய வை வ வ வைகையை வகைக்‌ 


* எழும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௬ களவழி தாற்பது 


தலையுடைய, திண்‌ தேர்‌ - வலிய தேரையுமுடைய, செம்பி 
யன்‌ - செங்கட்சோழன்‌, தெவ்வேர்சரை - பகையரசரை, 
அட்டகளத்து - கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, நால்‌ சால்‌ இசை 
யும-பலதிசைகளிலும்‌, பிணம்‌ பிறங்க-பிணங்கள்மிக, யானை 
அடுக்குபு- யானைக எடுக்கப்பட்டு, ஏற்றிச்கிடந்த - உயர்ந்து 
இடந்தன, இடித்து உரறி-இடித்துமுழங்க, அம்கண்‌-அழயெ 
இடத்தையுடைய, விசும்பின்‌ - வானத்தினின்று, உரும்‌ 
எறிந்து - இடிவிழ்ந்து, எங்கும்‌ - எவவிடத்துமுள்ள, பெரு 
மலை - பெரியமலைகளை, தூறு - சொடக்கு (அற), எறிந்தால்‌ 
அற்று-எறிந்தாற்போலும்‌ எ-று, 


கானால்‌-பன்மை குறித்தன; எட்டு எனினும்‌ அமையும்‌, 
அடுக்குபு வேற்றி-உயிர்வர உகரம்‌ கெடாது நின்றது; (அடித்‌ 
கடித்து வக்காரம்‌' என்புழிப்போல, இயல்திண்டேர்‌ என்‌ 
புழி இயல்‌ இப்‌ பொருட்டாதலை 'இயறேர்க்குட்வென்‌? என்‌ 
னும்‌ சிறுபாண்‌ உரையா லறிக, (௬) 


எ. அஞ்சனக்‌ குன்றேய்க்கும்‌ யானை யமருழக்கி 
யிங்கு விகக்குன்றே போற்றோன்‌ றுஞ்‌-செங்கண்‌ 
வரிவசான்‌ மீன்பிறழுங்‌ காவிரி நாடன்‌ 
பொருஈசை யட்ட களத்து, 


(பதவுரை) செம்கண்‌ - வெந்தகண்களையும்‌, வரி - வரி 
களையுமுடைய, வரால்மின்‌ பிறழும்‌-வரால்மீன்கள்‌ பிறழா 
நிற்கும்‌, காவிரிநாடன்‌ - சஈவிரிகாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, பொருகரை - (தன்னோடு) போர்செய்வாரை, 
அட்டகளத்து-கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, அஞ்சனம்குன்று- 
நீலமலையை, எய்க்கும்‌-ஒத்துச்தோன்றும்‌, யானை-யானைகள்‌, 
அமர்உழக்‌க-போரின்கட்‌ சலக்‌, இங்குலிகம்‌ குன்றுபோல்‌- 


மூலமும்‌ உரையும்‌ எ 


சாதிலிங்க மலையைப்போல, தோன்றும்‌ - வெந்து தோன்றா 
நிற்கும்‌ எ-று, 


ஏய்க்கும்‌-உவமச்சொல்‌, மின்‌ - இச்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லை 
வடதூலார்‌ மீனம்‌ எனத்‌ இிரித்து வழங்குவர்‌, (௭) 


௮. யானைபேல்‌ யானை நெர்கர வானாகு 
கண்‌ ணேர்‌ கடுங்கணை *மெய்ம்மாய்ப்ப-வெவ்வாயு 
மெண்ணருங்‌ குனறிற குரீஇயினம்‌ போன்றவே 
பண்ணா ரிடிமுரசிம்‌ பாப்புன னீர்நாட. 


னண்ணாரை யட்ட சுளத்‌,த. 


(பதவுரை) பண்டா - ஒப்பனையமைர்த, தடி.மூரசு இன்‌- 
இடிக்கு முரசினையுடைய, பாய்புனல்‌ - பாய்ந்துசெல்லும்‌ 
நீரினையுடைய, நீர்காடன்‌ - சாவிரிகாட்டை யுடையோன்‌, 
நண்ணாரை-பகையரை, அட்டகளத்து-கொன்ற போர்க்களத்‌ 
தில்‌, யானைமேல்‌ யானை நெரிதர-யானைகள்‌ மேல்‌ யானை 
கள்‌ சாய, ஆனாது-நீங்காமல்‌, கண்ரேர்‌ - (மகளிரின்‌) கண்‌ 
களை யொக்கும்‌, சடுங்கணை-கடிய அம்புகள்‌, எ வாய்‌ உம்‌- 
எவ்விடத்தும்‌ (பாய்ந்து), மெய்மாய்ப்ப - (அவற்றின்‌) 
உடலைமறைதச்தலால்‌ (அவை), எண்‌ ௮ரு - அளவில்லாத, 
குன்‌ நில்‌-மலைகளில்‌, குரீஇ இனம்‌-குருவியின்‌ கூட்டங்கள்‌ 
மொய்த்திருப்பவற்றை, போன்ற - ஒத்தன எ-று, 


மாய்ப்ப-மறைக்க; இஃது இப்பொருட்டாதலை 'களிறு 
மாய்க்குங்‌ கதிர்ச்சழனி! என்னும்‌ மதுரைக்‌ காத்சியடி 
உரையா னறிக, குரீஇ- இயற்கை யளபெடை. முரசனே 
யொக்கும்‌ பாய்புனல்‌ என உவமையாக்கலும்‌ ஒன்று, (௮) 


* மெய்ம்மறைப்ப என்றும்‌ பாடம்‌, 


௮ களவழி தாற்பது 


௯. மேலோரைக்‌ ழோர்‌ குறுகிக்‌ குறைத்இிட்ட 
காலார்சோ டற்ற கழற்கா *லிருங்கட 
அணில்‌ சுறபிறழ்வ போன்ற புனனாட 


னேராரை யட்ட களத்து, 


(பதவுரை) புனல்நாடன்‌ - நீர்சாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, கேராரை - பகைவரை, அட்டகளத்து-கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, மேலோரை-(குதிரை முதலாயினவற்றின்‌) 
மேலிருந்தவரை, ீழோர்‌-டீழ்நின்ற காலாட்கள்‌, குத 
சென்றுசார்ர்கு, குறைத்நிட்ட - தணித்த, கால்‌ ஆர்‌ சோடு- 
காற்கிட்ட அரணத்தோடு, அற்ற - அறுபட்ட, கழல்கால்‌- 
லீரக்கழ லணிந்த கால்கள்‌, இருங்கடல்‌ - பெரிய கடலுள்‌, 
ஊணஇல்‌ - இரையில்லாத, சுறபிறழ்வ போன்‌ ற-சுறாமின்‌ 
கள்‌ பிறழ்வனவற்றை மொத்தன எ-று, 


சோடு - சுவடு என்பதன்‌ மரூஉ; அரணம்‌ என்பது 
பொருள்‌. அரணம்‌ - செருப்பு, சுற-இது 'குறியசனிறுஇச்‌ 
சினைகெட? என்னுஞ்‌ குத்திரத்து இலேசானே ஆகாரம்‌ 
குறு, உகரம்‌ பெறாது ரின்றக. நீலச்சுறா என்னும்‌ பாடச்‌ 
இற்குக்‌ கரிய சுறாமீன்கள்‌ என்று பொருள்‌ கொள்க, (௧) 


0, பலகணை யெவ்வாயும்‌ பாய்தலிற்‌ செல்கலா 
தொல்கி யுயங்குங்‌ களிறெல்லார்‌-தொல்கிறப்பிற்‌ 
செவ்வலங்‌ குனறம்போற்‌ றோன்றும்‌ புனனாடன்‌ 


றெவ்வசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) புனல்நாடன்‌ - நீர்‌ நாட்டையுடைய செங்‌ 
கட்சோழன்‌, சதெவ்வரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - 


இருங்கடலுணீலச்சுருப்பிறழ்வ என்றும்‌ பாடம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௯ 


கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, பல்கணை-பலஅம்புகளும்‌, எ லாய்‌ 
உம்‌-எவவுறுப்பிலும்‌, பாய்தல்‌ இன்‌-பாய்‌சலால்‌, செல்கலாது- 
செல்லமாட்டாத, ஒல்‌8 - தளர்ந்து, உயங்கும்‌ - வருந்தும்‌, 
களிறுஎல்லாம்‌ - யானைகளெல்லாம்‌, தொல்‌ சிறப்பு இன்‌- 
தொன்‌ அதொட்டு வருஞ்‌ நெப்பினையுடைய, செவவல்குன்‌ ற 
தம்போல்‌ - தாதுமலை போல, தோன்றும்‌ - தோன்றா நிற்‌ 
கும்‌ எ-று, 


செல்கலா - வினையெச்சம்‌ ; குவவும்‌ அல்லும சாரி 
யைகள்‌. செவவல்‌ - பண்புப்பெயா, ௮ம்‌-சாரியை, சாது 
மலை-சிந்‌ தூ ரமலை, “இங்குவிகக்குன்றே போற்றோன்‌ அம்‌? 
என முன்‌ வடசமையும்‌ காண்க, (ம) 


௧௧. கழுமிய ஞாட்பி னுண்‌ *மை இகதா ரிட்ட 
வொழிமுரச மொண்குருதி யாடி ச-சொழின்மடிர்து 
கண்காணா யானை யுதைபப விழுமென 
மங்குன்‌ மழையி னதிரு மதிராபபோர்ச 


செங்கண்மா ட்ட களத்து, 


(பதவுரை) அதிரா போர்‌ - கலங்குதலில்லா த போரை 
யுடைய, செங்கண்மால்‌ - செககட்சோழன்‌, அட்டகளச்து- 
கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, கழுமிய - நெருங்கிய, ஞாட்பின்‌ 
உள்‌-போரில்‌, மைந்து இகந்தார்‌-வலியிழந்தவர்கள்‌, இட்ட- 
போகவிட்ட, ஒழிமுரசம்‌ - ஒழிந்தமுரசம்‌, ஒள்‌ குருதி - ஒள்‌ 
ளிய வுதிரத்தில்‌, ஆடி - படிந்து, தொழில்‌ மடிந்து - (சம்‌) 
தொழிலைத்‌ தவிர்ந்து, கண்காணா - (படைகளா லூறுபட்டு) 
கட்புலனிழந்த, யானை உசைப்ப - யானைக ளுதைத்தலால்‌, 
மங்குல்‌ மழையின்‌ - மேகம்போல, இழும்‌ . என அதிரும்‌ - 
இழுமென முழங்கா நிற்கும்‌ எஃறு, 

*மைந்திழந்தாரிட்ட என்த மிது வ 


உ॥, GWAMINATHAIYAR LIBRA 


௰ களவழி தாற்பது 


முரசம்‌ ஆடி.மடிந்து முழங்கும்‌என வினைமுடிவு செய்க, 
மங்குல்‌ மழை - ஒருபொரு ளிருசொற்பிரிவில வரையார்‌" 
என்பதனால்‌ ஒருபொருண்மேல்‌ வந்தன. அதிரா-கலங்காத, 
கடுங்காக; “அதிர்வும்‌ விதிர்ப்பும்‌ ஈடுக்கஞ்‌ செய்யும்‌? என்‌ 
பத காண்க, (௧௧) 


௧௨, ஓவாக்‌ கணைபாய வொல்க யெழில்வேழர்‌ 
நீவாய்ச்‌ குருதி யிழிதலாற்‌ செர்தலைப்‌ 
பூவலஸ்‌ குன்றம்‌ புயற்கேற்ற போன்றவே 
காவிரி காடன்‌ கடாுப்க்‌ கடி காகச்‌ 


கூடாரை யட்ட களதது. 


(பதவுரை) காவிரி நாடன்‌ - காவிரி நாட்டையுடைய 
செங்கட்சோழன்‌, கடாய்‌ - படையைச்‌ செலுத்தி, கடின 
ஆக - விரைந்து, கூடாரை - பகைவரை, அட்டகளச்து- 
கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, ஒவா-இடைவிடாமல்‌, கணைபாய- 
அம்புகள்‌ தைக்க, எழில்வேழம்‌ - எழுச்சியையடைய யானை 
கள்‌, ஒல்கி-சளர்ந்து, திவாய்‌- தீயின்‌ நிறம்பொருந்திய, குருதி 
இழிதலால்‌-உதிரச்சை யொழுக்குதலால்‌, செம்தலை-வெந்த 
இடத்தையுடைய, பூவல்‌ குன்றம்‌-செம்மண்‌ மலைகள, புயற்கு 
ஏற்ற போன்ற - மழைக்கு எதிர்ந்சன ஒத்தன எஃறு, 


! செம்மண்மலையிற்‌ பெய்த மழை செர்ரீரா யொழுகுமாத 
லின்‌ உடல்முழு அம்‌ குருதியை யொழுசவிடும்‌ யானைகள்‌ 
அம்மலைகளை யொக்கும்‌ என்றார்‌, திவாய்‌ என்பதனைச்‌ கணை 
யோடு இயைப்பிலும்‌ அமையும்‌, இழிதல்‌ பிறவினையாயிற்று, 
பூவல்‌ - செம்மண்‌; “பூவலூட்டிய புனைமாண்பர்சர்ச்‌ - காவற்‌ 
சிற்றிற்‌ சடிமனைப்படுத்து!? எனச்‌ சிலப்பதிகாரத்து வரு 
வது காண்க, ௮ம்‌-சாரியை, (௧௨) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ கக 


௧௩. நிரைகதிர்‌ நீளெஃ்க நீட்டி வயவர்‌ 

வரைபுரை யானைக்கை நூற-வரைமே 

அருமெறி பாம்பிற்‌ புசளுஞ செருமொய்ம்பிற்‌ 

சேஎய்பொரு தட்ட களத்து. 

(பதவுரை) செருமொய்ம்புஇன்‌-போர்வலியையுடைய, 
சேய்‌ - செங்கட்சோழன்‌, பொருது அட்ட - போர்செய்து 
கொன்ற, களத்து - போர்க்காச்நில்‌, நிரை கதிர்‌-நிரைத்த 
வொளியினையுடைய, ரீள்‌ எஃகம்‌ - நீண்ட வாளை, நீட்டி- 
பின்னேவாங்‌ட, வயவர்‌ - வீரர்கள்‌, வரைபுரை - மலையை 
யொத்த, யானை கை-யானைகளின்கைகளை, நூற்‌. தணிக்க, 
வரைமேல்‌-மலையின்மேல்‌, உரும்‌ எறி - இடிவிழுந்ச, பாம்பு 
இன்‌ - பாம்பைப்போல, புரளும்‌ - புரளாரிற்கும்‌ எ-று, 

பாம்பு உருமெறியப்பட்டு மஃ&ைமேனின்றும்‌ விழுந்து 
புசளுமாறுபோலக்‌ கையும்‌ வாளெறியப்பட்டு யானையினின்‌ 
லும்‌ விழுந்து புரளாகிற்கும்‌ எனக, எஃகம்‌ வாளினையும்‌, 
நீட்டல்‌ பின்லாங்கலையுங்‌ குறித்து கின்றன, எறி-என்னும்‌ 
பெயரெச்ச முதனிலை பாம்பென்ளும்‌ செயப்படுபொருட்‌ 
பெயர்‌ கொண்டது. (௧௩) 


௧௪, கவளங்கொள்‌ யானையின்‌ *கைதுணிக்கப்‌ பட்டுப்‌ 
பவளஞ சொரிதரு பைபோற்‌ 1றிவளொளிய 
வொண்செங்‌ குருதி யுமிழும்‌ புனனாடன்‌ 
கொங்கசை யட்ட களத்து. ள்‌ 
(பதவுரை) புனல்‌ காடன்‌-நீர்‌ ராட்டையுடைய செங்கட்‌ 

சோழன்‌, கொங்கரை-கொங்குகாட்டவரை, அட்டகளத்து- 

கொன்ற போர்ச்களத்தில்‌, கவளம்‌ கொள்‌ - கவள ச்தைக்‌ 
கொள்ளும்‌, யானை 'கை - யானைகள்‌ (சம்‌) துதிச்சைகள்‌, 
கணிக்கப்பட்டு - துண்டு படுத்தப்பட்டு, பவளம்‌ சொரி, 


4 கைகடுணிக்க என்றும்‌, 4 திகழொளிய என்றும்‌ பாடம்‌ 


௧௨ களவழி நாற்பது 


தீரு - பவளச்சைச்‌ சொரியாரின்ற, பைபோல்‌ - பையைப்‌ 
போல, இவள்‌ஒளிய-விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய, ஒள்‌-ஒள்‌ 
ளிய, செம்குருதி - வெந்ச வுதிரச்சை, உமிழும்‌ - உமிழா 
நிற்கும்‌ எஃறு, 

கவளம்‌-யானையுணவு ; *கல்லாவிளைஞர்‌ சவளங்கைப்ப* 
"வாங்குங்கவளச்து? என்பன காண்க, இன்‌-சாரியை. (௧௪) 


௧௫. கொல்யானை பாயக்‌ குடைமுருக்க யெவ்வாயும்‌ 
புக்கவா யெல்லாம பிணமபிறங்கத்‌- தச்சன்‌ 
வினைபடு பள்ளியிற்‌ றோன்‌ அமே செங்கட்‌ 
சனமால்‌ பொ ரக களத்து. 

(பதவுரை) னெம்‌-கோபத்சையுடைய, செங்கண்மால்‌ - 
செங்கட்சோழன்‌, பொருத களத்து-போர்செய்த களத்தில்‌, 
எ வாய்‌ உம்‌ - எவவிடத்தும்‌, குடை முருக்கி - குடை 
களை யழித்து, கொல்‌ யானை - கொல்லும்‌ யானைகள்‌, பாய - 
பாய்தலால்‌, புக்க வாய்‌எல்லாம்‌-அவ யானைகள்‌ புகுந்த இட 
மெல்லாம்‌, பிணம்‌ பிறங்க - பிணங்கள்‌ விளங்க, தச்‌ 
சன்‌ - சச்சனால்‌, வினைபடு - வினைசெய்யப்படும்‌, பள்ளியில்‌- 
இடங்கள்போல, சோன்றும்‌-சோன்றா நிற்கும்‌ எ-று, 

பள்ளி - இடமென்னும்‌ பொருளாசலைச்‌ தொல்காப்‌ 
பியத்சே “சொல்லிய பளி? என வருதலா னறிக, தச்சன்‌- 
மரவினைஞன்‌; 'மரங்கொல்சச்சர்‌?, 'சச்சச்ரறொர்‌? என்பன 

காண்க, (௧௫) 

௧௬. பரும வினமாக்‌ கடவித்‌ தெரிமறவ 
ரூக்கி யெடுத்த வரவத்தி னர்பபஞசாக்‌ 
குஞ்சரக்‌ கும்பத்துப்‌ பாய்வன குன்‌ நிவரும்‌ 
வேங்கை யிரும்புலி போன்ற புனனாடன்‌ 


வேந்தரை யட்ட களத்து. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௩ 


(பதவுரை) புனல்‌ நாடன்‌-நீர்‌ நாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, வேந்தரை - பகை மன்னரை, அட்டகளத்து- 
கொன்ற போர்க்களத்தில்‌, பருமம்‌ - கல்லணையையுடைய; 
இனம்‌ மா - திரண்ட குதிரைகள்‌, செரி மறவர்‌ - விஏங்யெ 
வீரத்நினையுடையரால்‌, கடலி - நடத்தப்பட்டு, ஊக்கி - மன 
வெழுச்?ி மிக்கு, எடுத்த - எழுப்பப்பட்ட, அரவத்தின்‌ 
ஆர்ப்பு - மகக ஆரவாரத்தை, அஞ்சா - அஞ்சாத, குஞ்சரம்‌- 
யானைகளின்‌, கும்பத்து - மத்தகத்தில்‌, பாய்வன - பாய்சன்‌ 
றவை, குன்ற - மலையின்கண்‌, இவரும்‌-பாய்கின்ற, இரு - 
பெரிய, வேங்கை புலி - வேங்கையாகயெ புலியை, போன்‌ ற- 
ஒத்தன ௭ - ற, 


பருமம்‌, பண்‌, கல்லணை என்பன ஒரு பொருட்‌ சொற்‌ 
கள்‌. கட - செயப்பாட்டு வினையெச்சம்‌, மறவர்‌ கடவி 
என மாற்றுக, கடவப்பட்டு ஊகூப்‌ பாய்வன என்க; 
யானைக்கு அடையாக்கி அஞ்சா என்பததேடு முடிப்பினும்‌ 
அமையும்‌, (௧௬) 


௧௭. அர்ப்பெழுந்த ஞாட்பினு ளாளா ளெதிர்த்தோடித்‌ 
தாக்கி யெறிதர விழ்தரு மொண்குருதி [னவே 
கார்த்திகைச்சாற்றிற்‌ கழி*விளக்கைப்‌ போன்ற 
போர்க்கொடி த்‌ தானைப்‌ பொருபுன னீர்காட 
னர்த்தம ரட்ட களத்து. 


(பதவுரை) போர்‌-போர்க்குரிய, கொடி-கொடியினை 
யுடைய, தானை-படையினை உடையனான, பொரு-மோது 
கின்ற, புனல்‌ - நீரினையுடைய, நீர்காடன்‌ - காவிரி நாட்டை 
யுடைய செங்கட்சோழன்‌, ஆர்த்து - ஆரவாரித்து, அமர்‌ - 


* விளக்குப்போன்றனவே என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧௪ களவழி தாற்பது 


போரில்‌, அட்ட-(பகைவரைக்‌) கொன்ற, களத்து-களத்இில்‌, 
ஆர்ப்பு எழுந்த-ஆரலார மிகுந்த, ஞாட்பின்‌ உள்‌-போரின்சண்‌, 
ஆள்‌ஆள்‌ - ஆளும்‌ ஆளும்‌, எதிர்த்து ஓடி - எதிர்சென்றோடி, 
தாக்கி-பொருஅ, எறிதா-(படைகளை ) வீசுதலால்‌, வீழ்‌ சீரும்‌- 
சொரியாகின்ற, ஒள்‌ குருதி - ஒள்ளிய வுதிரம்‌, கார்த்திகை 
சாறுஇல்‌ - கார்த்திகை விழாவில்‌, கழி விளக்கை-மிக்கவிளக்‌ 
இனை, போன்றன - ஒத்தன எ று, 


சாறு - விழா; இதனைச்‌ “ சாறுதைக்கொண்டென ? 
என்னும்‌ புறப்பாட்டானும்‌, * சாறயர்களத்து 7? என்‌ 
னும்‌ மநகாழ்றுப்படையானும்‌ அறிக, கார்த்திகை 
நாளில்‌ நிரை நிரையாக விளக்ட்டு விழாக்கொண்டாடும்‌ 
வழக்கம்‌ மிக்கிருந்சது, இசனை ' குறுமுயன்மறுநிறங்கெளர 
மதிநிறைர்‌, தறுமீன்சேருமகலிருணடுகாண்‌, மறுகுவிளக்‌ 
குறுத்துமாலை தூக்கிப்‌, பழவிறன்‌ மூதூர்ப்பலருடன்‌ ஐவன்‌ 
நிய, விழவுடனயர வருகதிலம்ம ? என்னும்‌ அகப்பாட்டா 
னறிக, “தளக்ல்‌ கபாலீச்சரத்தான்‌ றொல்கார்த்திகைராள்‌ 
ற்ப விளக்கீடு காணாசேபோதியோ பூம்பாவாய்‌? என்பது 
திநநேறித்தமீழ்மறை, கார்த்திகைக்கு மலையில்‌ விளக்டிடு 
வது “குன்றிற்‌ கார்த்திகை விஎக்கிட்டன்ன? என்று சிந்தா 
மணியிற்‌ கூ௱ப்பெற்றுஎ௮. (௧௭) 
௧௮. நளிந்த கடலுட்‌ டி மிறிளை போலெங்கும்‌ 
விளிந்தார்‌ பிணங்முருதி யீர்க்குக-தெளிந்து 
*தடற்றிடங்‌ கொள்‌ வாட்‌ டளையவிழுக்‌ தார்ச்சே 
யுடற்றியா ரட்ட களத்து. 
(பதவுரை) செளிந்து - விளங்கி, சடறு - உறையினது, 
இடம்கொள்‌ - இடத்தினைக்கொண்ட, வாள்‌ - வாளையும்‌, 


* தடற்றிலங்கொள்வாள்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 


தீளை௮லிழும்‌ - கட்டவிழ்ந்த, தார்‌ - மாலையையுமுடைய, 
சேய்‌ - செங்கட்‌ சோழன்‌, உடற்றியார்‌ - சினமூட்டியயகை 
வரை, அட்ட. - கொன்ற, களத்து - போர்க்களத்தில்‌, நளிந்த- 
நீர்செறிந்த, கடல்உள்‌ “கடலில்‌, தியில்‌ - தோணியையும்‌, 
திரை - அலையையும்‌, போல்‌ - போல, எங்கும்‌ - எவ்விடத்‌ 
அம்‌, விளிந்தார்‌ - பட்டாருடைய, பிணம்‌ - பிணக்குப்பை 
யை, குருதி ஈர்க்கும - உதிரவெளளம இழாகிற்கும்‌ எஃறு, 


சடற்றிலங்கொள்வாள்‌? எனஜம்‌ பாடத்திற்கு உறை 
யில்‌ விளங்குகின்ற ஒள்ளியவாள்‌ என்று பொருளுசைச்ச, 
ஈளிந்த-நளியென்னும்‌ உரிச்சொல்லடியாக வந்த பெயசெச்‌ 
சம்‌; நீர்மிக்க எனினுமாம; நளியென்பது பெருமையும்‌, 
செறிவுமாதல்‌ தோல்காபபியத்தா னறிக, (௧௮) 


௧௧, இடைமருப்பின்‌ விட்டெ றிந்த * வஃகங்கான்‌ மூழ்கிச்‌ 
கடைமணி காண்ஃமத்‌ தோற்றி--டைமெலிஈது 
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முக்கோட்ட போன்ற களிறெல்லா நீர்காடன்‌ 


புக்கம சட்ட களத்து, 


(பதவுரை) நீர்காடன்‌ - கீர்ராட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, அமர்புக்கு - போரிற்புகுந்து, அட்டகளச்து-(பகை 
வரைக்‌) - கொன்ற போச்களச்தில்‌, மருப்பின்‌ இடை - 
(யானைகளின்‌) கொம்பினடுவே, விட்டுஎறிந்த எஃகம்‌ விட்‌ 
டெறிந்தவேல்‌, கால்மூழ்ி - காம்புகுளித்தலால்‌, கடை 
மணி-(அவவேலின்‌) கடைமணி, காண்வர - விளங்க, களிறு 
எல்லாம்‌ - யானைகளெல்லாம்‌, தோற்றி - சொன்றி, நடை 
மெலிந்து - நடைதார்ந்து, மு கோட்டபோன்ற - மூன்று 
கொம்புகளையுடைய யானைகளை யொத்தன எ-று, 


* எஃகங்காழ்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, |சோன்றி என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧௬ களவழி தாற்பது 


காழ்‌ என்பசே சிறந்த பாடம்‌, காழ்‌ - சாம்பு, மூழ்க 
லான்‌ என்பது மூழ்சியெனத்‌ திரிந்து நின்றது, முக்‌ 
கோட்ட - இது குறிப்பு வினைப்பெயர்‌. (௧௧) 


௨0, இருசிறக ரிர்க்குப்‌ பரபபி யெருவை 
குருதி பிணங்கவருர்‌ *தோற்ற--மதர்விலாச 
சீர்‌ மழாப பண்ணமைப்பான்‌ போன்ற புனனாட 


னேராரை யட்ட களத்து. 


(பசவுரை) புனல்நாடன்‌ - நீர்ட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, கேசாரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, எருவை-சழுகுகள்‌, இருறெகர்‌ - இரண்டு 
றன்‌ கண்ணுமுள்ள, ஈர்க்கு பரப்பி-ஈர்க்குகளைப்‌ பரப்பி, 
குருதி-திரத்தோடு, பிணம்‌ கவரும்‌-பிணங்களை க்‌ கொள்ளை 
கொள்ளும்‌, தோற்றம்‌ - காட்‌, அதிர்வு இலா - கலக்கமில்‌ 
லாத, சீர்‌ - ஓசையையுடைய, முழா-முழவினை, பண்‌ அமைப்‌ 
பான்‌ - பண்ணமைப்பவனை, போன்ற - ஒத்தன எ-று, 


இறகர்‌ - ஈற்றுப்போலி, (உ௰) 


௨௧. இணைவே லெழின்மருமத்‌ திங்கப்புண்‌ கூர்ந்து 
கணையலைக்‌ கொல்யெ யானை- துணையிலவாய்க்‌ 
ர்தொல்வலி யாற்றித்‌ துளங்னெவாய்‌ மெல்ல 
நிலங்கால்‌ கவரு மலைபோன்ற செங்கட்‌ 


சனமால்‌ பொருத களத்து. 


* சோற்றந்‌திரலிலா என்றும்‌ பாடம்‌. 


ர்‌ தொல்வலியிழ்தீர என்பதுவே சிறந்த பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௭ 


(பதவுரை) சனெம்‌-கோபச்தையடைய, செங்கண்மால்‌- 
செங்கட்‌ சோழன்‌, பொருத களத்து - போர்செய்த 
களத்தில்‌, இணைவேல்‌ - இணைத்த வேல்கள்‌, எழில்‌ மரு 
மத்து - அழகிய மார்பில்‌, இங்க - அழுந்துதலால்‌, புண்‌ 
கூர்ந்து - புண்‌ மிகுந்து, கணை அலைக்கு-அம்பின்‌ அலைப்புக்க 
ளால்‌, ஒல்கெ யானை - சளர்ந்த யானைகள்‌, துணை இலவாய்‌- 
(சம்மேற்கொண்ட) ,தணைவரை யிலவாய்‌,; சொல்‌ வலி- 
பண்டை வலியினின்று, ஆற்றி - நீங்கி, அளங்னெ ஆய்‌ - 
ஈடுங்கி, மெல்ல - மெல்ல, நிலம்‌ - நிலத்தை, கால்‌ கவரும்‌ - 
காலாலே யகப்படுக்கும்‌, மலைபோன்ற - மலையை யொத்‌ 
தன எ-று, 


இங்கல்‌ - அழுர்சல்‌, அலை-முதனிலைக்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. 
அலைக்கு - வேற்றுமை மயக்கம்‌, (௨௧) 


௨௨. இருகிலஞ்‌ சேர்ந்த குடைக்கீழ்‌ வரிநுத 
லாடியல்‌ யானைத்‌ தடக்கை யொளிறுவா 
ளோடா மறவர்‌ துணிப்பத்‌ துணிந்தவை 
கோடுகொ ளொண்மதியை ஈச்கும்பாம்‌ பொக்குமே 
பாடா ரிடிமுரசிற்‌ பாய்புன னீர்காடன்‌ 


கூடாசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) பாடு ஆர்‌-ஒலிநிறைந்த, இடி-இடிபோன்ற, முர 
சின்‌-முசசினையுடைய, பாய்புனல்‌-பாய்ந்து செல்லும்‌ நீரினை 
யுடைய, நீர்காடன்‌-சாவிரிகாட்டையுடையவனா௫ய செங்கட்‌ 
சோழன, கூடாரை - பகைவரை, அட்ட களத்து-கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, ஒளிறு வாள்‌-விளங்கும்‌ வாளை யேந்திய, 
ஓடா மாவர்‌- புறங்கொடாத வீரர்கள்‌, வரிறுதல்‌ - வரி 
பொருந்திய நெற்றியையுடைய, ஆடுஇயல்‌ - வெற்றிசேர்ந்த, 
யானை தடகை-யானையின்‌ நீண்ட கைகளை, அணிப்ப- தண்டு 
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க௮ களவழி நாற்பது 


படுத்த, தணிந்தவை-அண்டிச கப்பட்ட அவைகள்‌, இருகிலம 
சேர்ஈத - பெரிய கீலத்தில லிழுர்து பெககும்‌, குடைகழ்‌ - 
குடைகளின்‌ அருசே (சிடப்பன), கோடுகொள்‌ - கலை 
நிறைந்த, ஒள்மதியை - ஓ ர்ளியசர்நிரனை, £க்ரும பாம்பு - 
திண்டுகின்ற பாம்பினை, ஒட்கும -ஒத்திருககும்‌ எ-று, 


குடைக்£ழ்க்‌ நடப்பன என ஒருசொல்வருவிச்க, அடு 
வென்றி; அசைசலும்‌ ஆம, கொடுஃபக்கம்‌; ஈண்டுக கலை 
யை உணர்த்திற்று,  *கோதிள்கொண்டூ என்பது 
சாண்ச, நீர்நாடு-பெயா ; ரீர - ஆருபெயரும்‌ ஆம. (௨௨) 


௨௩. எற்றி வயவ செரிய நுதல்பிளகது 
கெய்த்தோர்‌। புனலு ணிவாசுகளிற நுடம்பு 
செக்காகொ ர்‌ வானிற்‌ கருஙகொண்மூப்‌ போன்றவே 
கொற்றவேற்‌ ரனைக கொடித்திண்டோச்‌ செமபியன்‌ 
செற்றாசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) கொற்றம்‌-வெற்றியையுடைய, வேல்‌-வேலை 
யேந்திய, தானை - சேனையையும, கொடி திண்சோ - கொடி 
கட்டிய வலிய தேரையு முடைய, செம்பியன்‌-செஙகட்‌ 
சோழன்‌, செற்றுரைபகைவரை, அட்டகஎத்த-கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, வயவா வ.ப்றி எறியஃலீரர்சள்‌ (படைக்கலங 
கனை) எடுத்து எறிய, நுதல்‌ பிளர்து - நெற்றிபிளத்தலால்‌, 
கெய்த்தோர்‌ புனல்‌உள்‌-உதிரரீருள்‌, நிவந்த - மூழ்கியெழுந்த, 
களிறு உடம்பு - யானைகளின்‌ உடம்புகள்‌, செக்கர்‌ கொள்‌ 
வான்‌ இல்‌-செக்காவான த்தில்‌, கருகொண்மூ - கரியமேகத்‌ 
தை, போன்‌ ற-ஒத்தன எ-று, 


த்தல்‌ என்பது பிளந்தெனத்‌ திரிந்து நின்றது, 
நெய்த்சோர்‌ - குருதி, செக்கர்‌-செசரிறம்‌, (௨௩) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


௨௪. திண்டோண்‌ மறவ ரெறியத்‌ இசைதோறும்‌ 
பைந்தலை பாரிற்‌ புரள்பவை - ஈன்கெளைததும்‌ 
பெண்ணையக தோட்டா பெருவளி புக்கற்றே 
கண்ணார்‌ கமழ்தெரியற காளிரி 8ீர்நாட 


னண்ணாரை யடட களது. 


(பதவுரை) கண்ஞா - சுண்ணுக்கு£ளைந்க (காட்சியை 
யுடைய), கமம்‌ செரியல்‌-மணச்நின்‌ ற மாலையை (அணிந்த), 
காவிரி நீர ராடன்‌ - காவிரிசீர்‌ காட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, ஈண்ண ரை-பகையரை, அட்ட களத்து - கொன்ற 
போக்‌ களத்தில்‌, திண்சோள்‌ - வலீய தொஃயுடைய, 
மறவா-லிரர்கள்‌, எறிய - (வாளால்‌) எறிதலால்‌, இசைதோ 
அம்‌-திசைகள்சோறும்‌, பரா இல்‌-பூமியில, பை தலை - கறிய 
தீலைகள்‌, புமள்பவை-புரளாவன, நன்கு எனை தச உம்‌-மிகவும்‌, 
பெண்ணை தோட்டம்‌ - பன௩காட்டில்‌, பெருவளி - பெருங்‌ 


கார்று, புக்கது அர்றுஃபுசக செயலையொச்சன எ-று, 


பசுமை - கருமைமேல ர்ன்ஈது, அம்‌ சாரியை, புக்க 
சீற்ற என்பன புசகர்று எனருயக. பனஈசோட்டத்திற்‌ 
பெருவளி புககால காய்கள்‌ உதிர்ஈது பாளுமாறு போலச்‌ 


சிலைகள்‌ புரண்டன என்க, (௨௪) 


உடு. மல்க ங்கப்‌ பாயு மலை போ னிலைகொள்ளாச்‌ 
குஞ்சரம பாயக்‌ 0 சாடியெழுக்‌து-பொங்குபு 
வானஈ துடைபபன போன்ற புனனாடன்‌ 


மேவாசை யட்ட களத்து, 


(பதவுரை) புனல்‌ நாடன்‌-நீர்‌ நாட்டையுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, மேவாரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, மலை கலங்க-மலைகள்‌ கலங்க, பாயும்‌-பாயா 


உ௰ களவழி தாற்பது 


நின்ற, மலைபோல்‌ - மலைகள்போல, நிலைகொள்ளா - நிலை 
கொண்டு, குஞ்சரம்‌ பாய - யானைகள்‌ பாய்தலால்‌, சொடி- 
(அவற்றின்‌ மிசை கட்டப்பெற்ற) கொடிகள்‌, எழுந்து-மேல்‌ 
எழுஈது, பொங்குபு - வி.எங்காகின்று, வானம்‌ - வானச்தை, 
அடைப்பனபோன்ற - துடைப்பனவற்றை யொததிருந்சன 
எ-று, 


மலைகலங்கப்‌ பாயுமலைபோல்‌ என்றது இல்பொருளுவ 
மம்‌, கொடிதுடைப்பன போன்ற என்க, (௨௫) 


௨௬. எவ்வாயு மோடி வயவர்‌ துணிக்‌ இட்ட 
கைவாயிற்‌ கொண்டெழுர்ச செஞ்செவிப்‌ புள்சேவ 
லைவாய்‌ வயநா கங்‌ கவ்லி விசும்பிவருஞ்‌ 
செவ்வா யுவணத்திற்‌ நறோன்றும்‌ புனனாடன்‌ 


றெவ்வசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) புனல்‌ நாடன்‌-நீர்சாட்டை யுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, செவவரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, ௭ வாய்‌ உம்‌ ஓடி - எவவிடத்தும்‌ சென்று, 
வயவா - வீரர்கள்‌, துணிச்திட்ட-துணித்த, கை - கைகளை 
வாய்‌ இல்‌-(தமது)வாயில்‌, கொண்டுஎழுர்ச-கவவிக்‌ கொண்டு 
மேலெழுந்த, செம்‌ செவி-சிவந்த செவிகளை யுடைய, புல்‌ 
சேவல்‌ - புல்லிய பருந்தின்‌ சேவல்கள்‌, 8வாய்‌-8துவாயை 
யுடைய, வயம்‌ நாகம்‌-வலியையுடையபாம்பை, கவவிஃகவ்விக்‌ 
கொண்டு, விசும்பு இவரும்‌-வானிலே பறந்து செல்லும்‌, 
செம்வாய்‌ - சிவுர்த வாயையுடைய, உவணத்தில்‌-கருடனைப்‌ 
போல, தோன்றும்‌-தொன்றா நிற்கும்‌ எ-று, 


புன்மை-புற்கென்ற நிறம்‌, உவணத்தில்‌ என்புழி இல்‌ 
ஒப்புப்பொருட்டு, (௨௪) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௧ 


௨௪. செஞ்சேற்றுட்‌ செம௦யானை சீறி மிதித்தலா 
லொண்செம்‌ குருநிக டொக்சி டி நின்றவை 
*பூரீர்‌ வியன்றமிடாப போன்ற புனனாடன்‌ 
மேவாரை யட்ட களத்து. 


(பசவுரை) புனல ராடன்‌-நீர்நாட்டை யுடைய செக்கட்‌ 
சோழன்‌, மேவாரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - கொன்ற 
போக்களத்தில்‌, செம்‌ சேறு உ௭-(உதிரததாற்‌ சேறுபட்ட) 
செஞ்சேற்றில்‌, செல யானை - செல்லுகின்ற யானைகள்‌, 
றி மிதித்சலால்‌ - வெகுண்டு மிதித்தலால்‌ (குழிந்த இடங்‌ 
களில்‌), தொக்கு ஈண்டி ஈீன்ரவை-ஒருங்கு சொக்குரின்ற, 
ஒள்‌ - ஒள்ளிய, செம்‌ குருதிகள்‌-௪வாச வுநிரங்கள்‌, பூ விய 
ன்ற - செம்‌ பூக்களை யாக்கிய, நீரமிடா - நீர்மிடாவை, 
போன்ற - ஒத்தன எ-று, 

குழி*த இடஙகளில்‌ என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ அவாய்‌ நிலை 
யான்‌ வந்தன, பூரீ£ வியன்ற மிடா - செம்பூக்கையுடைய 
நீரினையுடைய அகன்றமிடா எனினும்‌ ஓக்கும்‌, சொக்கு 
ஈண்டி-ஒரு பொரு௭ன, (௨௪) 


௨௮. ஓடா மறவ ருருத்து மதஞசெருக்கிப்‌ 
பீடை ர்‌ வாளார்‌ பி£ங்யெ ஞாட்பினுட்‌ 
கேடகத்கொ டர்‌) தடக்கைசொண்‌ 1 டோடி 
யிகலன்வாய்த்‌ $ துற்றிய தோற்ற மயலார்ககுக்‌ 
கண்ணாடி காண்பாரிற்‌ றோன்றும்‌ புனனாட 
கல்ல யட்ட களத்து, 


ஈபூவியன்ற நீர்மிடா என்று பாடங்‌ கொள்ளுதல்‌ 


வேண்டும்‌, 
உர்‌ வாளர்‌ என்றும்‌, ! ஓரி இகலனவாய்‌ என்றும்‌, 
8 வாய்துற்றிய என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨௨ களவழி தாற்பது 


(பதவுரை) புனல்நாடன்‌ - நீர்சாட்டையுடைய செககட்‌ 
சோழன்‌, ஈண்ணாரை-பகைவரை, அட்டகளச்சு - கொன்ற 
போர்ஃகளத்தில்‌, ஓடா மறவர்‌ - புா௩கொடாச வீரர்கள்‌, 
உரு து-கோமித்‌ ௪, மதமசெருக்கிஃகளிப்பால்‌ மிகுஈஅ, பீடு 
உடை - பெருமையையுடைய, வாளர - வாரோநதினவராய்‌, 
பிரிய -போர்செயத, ஞாட்பின்உள்‌-போரின்கண்‌, கேட 
கத்சோடு அற்‌ -சகேடசச்சோ டறபட்ட, தட கை - நீண்ட 
சைகளை, கொணடு ஒடி-சொண்டுசென்று, இகலன்‌-ஒரிகள்‌, 
வாய்‌ அ ர்றிய-(சமத) வாயிற்‌ சவவிய, தோற்றம்‌ - காட்டு, 
அயலாக்கு - அயலில நீன்2வாககு, கண்ணாடி காண்பார்‌ 
இல்‌-கண்ணாடி காண்பாரைப்போல, தோன்றும்‌ - சோன்றா 
நிற்கும எ-று, 

பிஈங்குசல்‌ போசெய்தலை யுணாச்திற்று, அயலார்சகுத்‌ 
சோன்றும என்க, (௨௮) 


௨௯. கடிகாவிற காற்றும்‌ தெறிய வெடி பட்டு 
விற்‌ றுவிற்‌ றேடு மயிலினமபோ - னறதிசையுங்‌ 
கெளி மிழுகா ரலறைபவ செல்கட 


செமால பொருத களத்து. 


(பதவுரை) செம்கண்‌-ரிவந்ச கண்களையும்‌, சனம்‌-வெகுளி 
யையுமுடைய, மாஃ-செஙகட்சோழன்‌, பொருத களத்து- 
போர்செய்ச களத்தில்‌, கடிகா இல்‌ - மரங்கள்‌ செறிந்த 
சோலையில்‌, காற்று உற்று எறிய-காற்று மிக்கு எறிதலால்‌, 
வெடிபட்டு - அஞ்சி, வீற்று வீற்று ஒடும்‌ - வேறு வேறாக 
ஓடும்‌, மயில்‌ இனம்போல்‌ - மயிலின்‌ கூட்டம்போல்‌, நால்‌ 
திசை ௨ம்‌ - சான்குஇிசையிலும்‌, கேளிர்‌ இழர்சார்‌ - கொழு 
ஈரை யிழந்த மகளிர்‌, அலறுப-அலரு நிற்பர்‌ எ-று, 

வீறு-வேறு; (சோறுடைச்‌ கையர்‌ வீற்றுவீற்‌ நியங்கும்‌” 
எனப்‌ புறத்தில்‌ வருவது காண்க, செங்கண்மால்‌ என 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௩ 


இயைத்துப்‌ பெயராக்குதலும்‌ ஐம்‌, நாற்றிசையும்‌ அலறுப 


என்க, அலற ப- பலா பால முற்று, (௨௯) 


௩0. மடங்க வெறி! நு மலையுருடடி மா போற்‌ 
மீடங்கொண்டகொள்த நஇகொல்களி சீர்ககு 
உமடங்கா மறமொய்மபிற செங்கட்‌ சினமா 


டைங்காரை யடட களத்து. 


(பதவுரை) மட௩கா-மடக குர வவைலாத மறம்‌-மறத்டினே 
ய்டைய, மொய்ர்பு ன - மார யும்‌, செம்‌ கண்‌-ரிவந்த 
ஈணணினையம்‌ சினமா ரோபத்சையம்‌ டைய, மால-செங்கட்‌ 
சோழன, அடககாை - பஸ யை, அட்ட களத்து-கொன்ற 
போச்சளத்தில்‌, மலை மடக எறிர்து - மலைகள்‌ மறிய 
எறிஈ த, உருட்டு? சீா்போல- (அடம்‌ வகர) உருட்டுகின்ற 
கெர்ளச்சைப்போல, தடமமொண்டஃபரா த, ஒன்‌ குரு ஓள்‌ 
ளிய நிர வெளளம்‌, கொல்க ரீ ஏ-தாலலப்பட்ட யானை 
களை, சாக்கும-இழுச௮7 செய்லாரிர்கும்‌ எஃறு, 

மற மொயம்பு-முறையே மரமும்‌ வலியும்‌ எனினும்‌ 
பொரு£தும, மடங்கல்‌ எ ர்னும்‌ பாடத்தி ற்குச்‌ சிங்கம்‌ 
போல என்றும்‌, மடக பல்‌ அல்லாத என்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாகும்‌. கொலகளிற - கொலைத்தொழிலையுடைய 
யா எனினும அமையம்‌, செங்கண்‌ என்பதற்கு மேலுரைத்‌ 
தமை காண்க, (௩௰) 


௩௧. இடா மறவ ரெறிய நதல்பிளந்ச 
கோடேக து கொல்களிற்றக்‌ கும்பத்‌ தெழிலோடை 
மின்னுக்‌ கொடியின்‌ மிளிரும்‌ புறனடை 
ஜென்னாரை யட்ட. களத்து, 


* மடங்கன்‌ மறமொய்ம்பின்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨௪ களவழி நாற்பது 


(பதவுரை) புனல்‌ காடன்‌-நீர்‌ ஈட்டை யுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, ஒன்னாரை - பகைவரை, அட்டகளச்து - கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, ஓடா மறவர்‌ - புறங்‌ கொடாச வீரர்கள்‌ 
எறிய - வேலினை யெறிதலால்‌, நுதல்‌ பிளந்த - நெற்றி 
பிளந்த, கோடு ஏந்து - கொம்பினை யேந்திய, கொல்களிறு- 
கொல்லும்‌ யானையின்‌, கும்பத்த! - மத்தகத்தில்‌ (கட்டிய), 
எழில்‌ ஓடை- அழகிய பட்டம்‌, மின்னுகொடிஇல்‌- (முகிலின்‌ 
கண) மின்னற்கொடிபோல, மிளிரும்‌-விளங்காரிற்கும்‌ எ-று, 


பிளந்சகளிறு, எர்துகளிறு எனச்‌ சனித்தனி முடிக்க, 
பிளந்த-பிஎச்கப்பட்ட, மின்னுக்கொடி-'தொழிற்‌ பெயரியல' 
என்பசனான்‌ உகரம்‌ பெற்றது, (௩௧) 


௧௨. மையின்மா மேனி நிலமென்னு ஈல்லவள்‌ [ந்த 
செய்யத போர்ச்தாள்‌ போற்‌ *செவவர்சாள்‌-பொய்‌தர்‌ 
பூர்தார்‌ முமசிற்‌ பொருபுன னீர்காடன்‌ 


காய்ந்தாசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) பூசார்‌-பூமாலையினையும்‌, முரசு இன்‌-வெற்றி 
மூரசினையு முடைய, பொய்‌தீர்ந்ச-வறத்தலில்லாத, பொரு- 
(கரையொடு) மோதும்‌, புனல்‌ - நீரினையுடைய, நீர்ராடன்‌- 
காவிரி நாட்டையுடைய செங்கட்‌ சோழன்‌, காய்ந்தாரை- 
வெகுண்ட பகைவரை, அட்ட களத்து - கொன்ற போர்ச்‌ 
களத்தில்‌, மை இல்‌ - குற்றமில்லாத, மாமேனி - அழயெ 
மேனியை யுடைய, நிலம்‌ என்னும்‌ நல்லவள்‌ - பூமி என்னு 
மாது, செய்யது - வெர்த போர்வையை, போர்த்தாள்‌ 
போல்‌ - பொர்த்தவள்‌ போல, செவவந்தாள்‌ - செந்நிறமெய்‌ 


தினாள்‌ ௭-௮. 


* செவ்வென்றாள்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௫ 


நிலத்தை மச€உவாகமச்‌ கூறுதல்‌ மரபு, “செல்லான்‌ 
இழவனிருப்பினிலம்‌ புலக்‌ - இில்லாளினூடிவிடும்‌' என்பதும்‌ 
சிர்திச்கற்‌ பாலது, செய்ய த-குறிப்பு வினைப்பெயர்‌, செவ்‌ 
வந்தாள்‌-செவவால்‌ பகுதி. செவவென்றாள்‌ எனின்‌ செவ்‌ 
வென்‌ பகுதி. முரசினையுடைய நாடன்‌ என்க, பொய்‌ தீர்ந்த 
என்பதனை, வானம்‌ பொய்யாத? என்புழிப்‌ போலச்‌ 
கொள்க, காவிரியின்‌ பொயயாமையை “கரியவன்‌ புகையி 
இம்‌ டல்‌ வைவ்‌ இவிறாசொலிக்கும்‌? என்னும்‌ நாடு 
காண்காதையடிகளா னறிக, (௩௨) 


௩௩. பொய்கை புடைர்அ புனல்பாப்க்த வாயெல்லா 
நெய்த லிடையிடை வாளை பிறழ்வனபோ 
லைதிலங்‌ கெஃடி னவிசொளிவா டாயினவே 
கொய்சுவன்‌ மாவிற்‌ கொடித்திண்டேர்ச்‌ செம்பியன்‌ 
றெவவசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) கொய்‌-கத்திரித்த, ச வல்‌-புறமமிரையுடைய, 
மாஇன்‌-குதினரயினையும்‌, கொடி-கொடிகட்டிய, இண்தேர்‌- 
வலிய தேரினையுமுடைய, செம்பியன்‌ - செங்கட்சோழன்‌, 
தெவவரை - பகைவரை, அட்டகளத்து - கொன்ற போர்ச்‌ 
களத்தில்‌, பொய்கை உடைஈது-பொய்சைச்சரையுடை தலால்‌, 
புனல்பாய்ந்த-(அதன்கண்ணுள்ள) நீர்பரந்த, வாய்‌ எல்லாம்‌- 
இடமெல்லாம்‌, நெய்தல்‌ - (மலர்ந்த) நெய்தற்‌ பூக்களின்‌, 
இடை இடை - ஈடுவே ஈடுவே, வாளைபிறழ்வனபோல்‌-வாளை 
மீன்கள்‌ பிறழ்தல்போல, 3து இலங்கு-அழடதாய்‌ விளங்கா 
நின்ற, எஃகுஇன்‌ - வேலொடு, அவிர்‌ ஒளி - விளங்கும்‌ 
ஒளியையுடைய, வாள்‌ தாயின - வாள்பரந்தன எ-று, 

மது அஃறிணை யொன்றன்பாற்‌ படர்க்கைச்‌ குதிப்பு 
வினைமுற்று எச்சமாய்‌ இலங்கு என்னும்‌ சாலங்கரந்த பெய 


௨௬ களவழி தாற்பது 


செச்சங்‌ கொண்டது, 1 பகுதி, ௪ ஒன்றன்பால்‌ விகுதி, 
சாமின ௮ஃறிணைப்பலவின்பாம்‌ படர்க்கை இறந்தகால வினை 
முற்று - தாவு பகுதி, இள்‌ இடைநிலை, வகரம்‌ யகரமாய்த்‌ 
திரிர்தது. (௨௩) 


௩௪ இணசிய ஞாட்பினு ளேற்றெழக்த மைதர்‌ 
சடரிலங்‌ செஃக மெரியாசோர்ஈ. துக்க 
*குடாகொண்டு வாங்குங்‌ குஅ௩ரி கநதிற்‌ 
ரறெடரொட கோளுப்‌ புரையு மடர்பைம்பூட்‌ 
சேய்பொரு தட்ட களத்து. 


(பதவுரை) அடர்‌ - சகட்டுவடிவாயெ, பைம்பூண்‌-பயெ 
அணிகலச்தினையுடைய, சேய்‌-செஙகட்‌ சோழன்‌, பொரு 
அட்ட - போசெய்து கொன்ற, களத்து - களத்தின்கண்‌, 
இணரிய ஞாட்பின்‌ உள்‌ - சொடர்ந்க நெருங்கிய போரில்‌, 
ஏற்று எழுந்த - எதிர்ச்தெழுந்த, மைந்தர்‌ - வீரர்கள்‌, சுடர்‌ 
இலங்கு - ஒளிவிளங்கா ன்ற, எஃகம்‌ - வேல்களை, எறிய. 
எறிதலால்‌, சோர்ர்‌ துக்க - சரிந்துரெடிய, குடர்சொண்டு- 
(வீரர்களின்‌) குடர்களைக்‌ கவறிக்கொ டு, வாறகும்‌-இழுக்‌ 
கும்‌, குற௩ரி - குனுரரிகர்‌, கர்துஇல்‌ - தூணிலே (கட்டப்‌ 
பட்ட), சொடர்‌ஒடு-சங்கலியோடு (ஈன்ற), கோணாய்‌ புரை 
யும்‌- சோணாய்களை யொக்கும்‌ எ-று, 


இணரிய - இணர்‌ பகுதி, இன்‌ இடைகிலை கடைகுறை 
ந்து நின்றது, கோணாய்‌ 'வேட்டமாடும்‌ நாய்‌, குறு நரி- 
நரியின்‌ ஒர்வசை; “குற ஈரிபட்டற்றால்‌? என்பது கலி, அடர்‌- 
தகடு, (௩௪) 


*குடர்‌ கொடு என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௭ 


௩௫. செவ்வரைச சென்னி யரமிமானே டவ்வசை 
யொ யுருமி॥ தடைகதற் ற்‌ - மகிந்‌ 
கரைகொன்‌ நிழிக௱உங்‌ காவிரி நாட 
னஅுசைசா ஏடாபிடி மூழ்க வரசோ 


டரசுவா விழக ளது. 


(பதவுரை) மலடி ௫4 து, கஸாகொனறு-ரைனையழி 
ஈச, பூழிதறா!்‌ - சொல்லுடி காபிறிசாடன்‌-காலிரிகா ட்டை 
யடைய க்கு சொழனண, ரைசாலஃ ழமைநது படம்‌ 


'- அரச பிராடு, இரசு 


பீடிவுர்க- மீட வர்‌ குரிப்ப, டிரச. 
உவா - (பட்டடபெ டா) யானைகர்‌, பிப்‌ ச்சளம்து - மறிந்து 
விச உர ர்ண்கண்‌ | நஙகணம வீழுஈசமை), செம்வரை - 
செய மலையன்‌, ரென்னி- பசசியிலுள்ள, அமான்‌ 
தட கிங்கத் துடன்‌, அவரை - தமல, ஓலி தளாடது, 
உர அர: மடியோறிரகு, டைசா்து ௫ அழிந்தாற்‌ 


பொலும்‌ எற, 


அரசாகசு அரிமாணம யானைக்கு மலையும உவமம்‌, 


உடைரதால்‌ என்பத டைத என நினஈறு, (௩௫) 


௩௬, ம உவம னுறழ்வின்றி யொக்ச?த 
காவிரி நாடன்‌ க ழமலங்‌ கொண்டகாண்‌ 
மாவுதைபப மாற்றர்‌ குடையெலாற்‌ சீழ்‌ மேலா 
யாவுகை காளாம்பி போன்‌ ற புனடைன்‌ 


மேவாரை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) சாவிரி நாடன்‌ - சாலிரி காட்டையுடைய 
செங்கட்‌ சோழன்‌, கழுமலம்‌ - கழுமலமென்னும்‌ ஊரினை, 
கொண்ட நாள்‌ - கைக்சொண்ட நாளில்‌, புனல்நாடன்‌ - 


௨௮ களவழி தாற்பது 


அவன்‌, மேவாரை-பகைவரை, அட்ட காத்து - கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, மா உதைப்ப-குதிரைக ளுதைத்சலால்‌, மாற்‌ 
றார்‌ - பகைவரின்‌, குடைஎல்லாம - குடைகரெல்லாம்‌, ழ்‌ 
மேல்‌ ஆய்‌-£ழ்மேலாச, ஆ உதை-ஆனிரைகளா லுதைக்கப்‌ 
பட்ட, காளாம்பி போன்ற - காளாம்பியை யொத்தன, உவ 
மன்‌ - அவவுவமை, உறழ்வுஇன்றி - மாறுபா டில்லாமல்‌, 
ஒத்தது-பொருந்தியது எ-று, 


முதலடி முற்றுமோனை, ஓ. வென்பது நெப்புணர்ச 
இற்று, புனனாடன்‌ என்பது ஈட்டு, உவமன்‌ என்பழிச்‌ 
ஈட்டு வருவிகக, கழுமலம்‌ சேர ராட்டகத்ததொர்‌ ஊரா 
தீல்‌ வேண்டும்‌, 'நற்றேர்க்‌ குட்டுவன்‌ கழுமலம்‌? என்பதும்‌ 


காண்க, (௩௬) 


௩௭, அரசர்‌ பிணங்கான்ற நெய்த்‌தார்‌ முரசொடு 
முதிதுடைக்‌ கோட்ட களிறீர்பப-வெத்திசையும்‌ 
பெளவம புணசம்பி போன்ற புனனாடன்‌ 


றெவ்வசை யட்ட களதது. 


(பதவுரை) புனல்நாடன்‌ - நீர்ராட்டை யுடைய செங்கட்‌ 
சோழன்‌, தெவவரை - பகைவரை, அட்ட களத்து-கொன்ற 
போர்க்களத்தில்‌, அரசர்பிணம்‌ - ௮ரசர்‌ பிணங்கள்‌, சான்ற- 
சிந்திய, நெய்ச்சோர்‌-உஇிரவெள்ளங்கள்‌, எ இசை உம்‌-எல்‌ 
லாச்‌ திசைகளிலும்‌, முரசுஒடு - முரசினோடு, முத்து உடை- 
முத்தனையுடைய, கோட்ட - கொம்புகளையுடைய, களிறு 
யானைகளை, ஈர்ப்ப-இழுப்ப (அவைகள்‌), பெ.ரவம்‌-கடலை 
யும்‌, புணர்‌-(அக்சடலைச்‌) சேர்ந்த, அம்பி-மாச்சலங்களையும்‌, 
போன்ற - ஒத்தன எ-று, 

அரசரின்‌ உடல்‌ மறிந்து ெப்பதனை அரசர்‌ பிணம்‌ 
என்றார்‌. முரரனையும்‌ களிற்தினையும்‌ ஈர்ப்ப என்க, அவை 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


யெனச்‌ சுட்டு வருவிக்க, கோட்ட - குறிப்புப்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌, (௩௭) 


௩௮. பருமப பணையெருக்திற்‌ பல்யானை புண்கூர்ர்‌ 
அருமெறி பாம்பிற்‌ புசஸஜ்‌-செருமொய்‌ ம்பிற்‌ 
பொன்னாச மார்பிற்‌ புனைகழற்காற்‌ செம்பியன்‌ 
அன்னாசை யட்ட களத்து. 


(பதவுரை) செரு மொய்ம்பு இன்‌-போர்‌ வலியினையும்‌, 
பொன்‌ ஆரம்‌ - பொன்னாற்செய்த ஆரத்தை யணிந்த, மார்பு 
இன்‌ - மாரபினையும்‌, புனேகழல்கால்‌ - கட்டிய லீரக்கழலினை 
யுடைய காலினையுமுடைய, செம்பியன்‌-செஙகட்‌ சோழன்‌, 
அன்னாரை - பகைவரை, அட்ட களத்து - கொன்ற போர்க்‌ 
களத்தில்‌, பருமம்‌-பண்ணினையும்‌, பணை - பருத்த, எருத்து 
இன்‌ - பிடரினையு முடைய, பல்‌ யானை-பல யானைகள்‌, புண்‌ 
கூர்ர்து- (படைகளால்‌) புண்‌ மிகுதலால்‌, உரும்‌ எறி - இடி 
யேற்றா லெறியப்‌ பட்ட, பாம்பு இன்‌ - பாம்பு போல, 
புரளும்‌ - புரளா கிற்கும எ-று, 

பருமம்‌-ஒப்பனை, பாம்பின்‌-3ந்தனுருபு ஒப்புப்‌ பொரு 
ட்டு, எருத்தின்‌ முதலியவற்றில்‌ சாரியை யுள்வழித்‌ சன்‌ 
னுருபு நிலையாது வருதலை “மெல்லெழுத்து மிகுவழி? என்‌ 
னுஞ்‌ சூத்திரத்து 'மெய்பெற' என்பதனாற்‌ கொள்ளுப. (௩௮) 
௩௯. மைநதுகால்‌ யாத்து மயங்கிய ஞாட்பினுட்‌ 

புய்க்துகால போடப்‌ புலான்முகந்த வெண்குடை 

பஞ்சிபெய்‌ தாலமே போன்ற புனனாடன்‌ 
வஞ்சிக்கோ வட்ட களத்து, 

(பதவுரை) புனல்‌ நாடன்‌-நீர்‌ நாட்டையுடைய செக்கட்‌ 
சோழன்‌, வஞ்சி கோ - வஞ்சி யரசனாயெ சோனை, அட்ட 


௩ம௰ களவழி நாற்பது 


களத்து - கொன்ற போர்ககளத்தில்‌, மைது - (வீராகள்‌ 
தங்கள்‌) மறவலிகள்‌, கால யாச்‌.து-சாலைச்‌ சபா செய்தலால்‌, 
மயங்கிய-போகாது மிடைந்த ஞாட்பின்‌ ர்‌-போரின்கண்‌, 
கால்‌ புய்ந்து போடு - காம்பு பறிஈது போகப்பட்டு, புலால 
முகர்ச - செந்தசையை முகாத, வெண்குடை - வெள்ளைக 
குடைகள, பஞ்சி பெய்‌-செம்‌ பஞ்சக்‌ குழமபு பெய்த, சாலம்‌ 
ஏ போண்ற-தாலசசையே யொத்தன எ-று, 


தாலமஃ-வட்டில, பும்ச்து-புய்‌ பகுதி, “புய்ததெறி நெடுக 
கழை? என்பது புறம்‌. (௨௯) 


௪0. வெள்ளிவெண்‌ ணாஞரிலான்‌ ஞால முழுவனபோ 
லெலலாக்‌ களிறு நிலஞ்சோகத - பல்வேற 
பணைமுழங்கு போர்த்தானை செங்கட்‌ செமால 
கணைபாரி பெய்த களது. 


(சவுரை) பல்வெல - பல பிவல லையும, பணேமுமுஙகு- 
முரச முழுாகார்ன்்‌ ரு. போர்‌ தானஃபொச்சேனையைய [ம 
சின ம்‌-கோபசரையு முடைய, செஙசண்மால-செங்கட்சோ 
மன்‌, கணைமாரி - அமபு மழை, பெய்த கள்கு - பெய்ச 
போர்க்களசதில, வெள்ளி - வெள்ளியாற்‌ செயத, வெள்‌ 
ஈாஞ்சிலால-வெள்ளிய கலப்பையால்‌,ஞாலம்‌ உழுவனபோல்‌- 
நிலத்சை யுழுசல்போல, களிறு எல்லாம்‌ - யானைக ளெல 
லாம்‌, நீலம்‌ சோந்த - (முகங கவிழ்ரது) கிலச்சைச்‌ சேர்ர்‌ 
தன எ-று, 


யானையின்‌ வெண்கோடுகள்‌ வெள்ளிநாஞ்சில்‌ போன்‌ 
மன, மாரி பெய்தவழி நிலம்‌ உழுதலாடிய செயல்‌ நினைப்பிக்‌ 
ப்பட்டது. (௪ம்‌) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௧ 


௪௪: வேளிறத்‌ நிங்க வயவரா லேறண்டு 
கானிலங்‌ கொளளாச கடிங்க செலிசாய்த.து 
மாரிலன்‌ கூறு மறைகேட்ப போன்றவே 
பாடா ரிடிமுரடற்‌ பாய்புன னீர்நாடன்‌ 


கூடாரை யட்ட களதது. 


(பதவுரை) பார - ஓலி நிறைந்த இடி-இடியேறு 
போன்ற, முரசு நன - முரசினை யுடைய, பாய்‌ புனல்‌ - 
பாய்ந்து செல்லும நீரினையுடைய, நீர்நாடன்‌ - காவிரி 
நாட்டையுடைய பசக சோழன்‌, கூடாரை - பகைவரை, 
அட்டக ஈதது-கோன்‌ * போர்‌ : ஈதல்‌, வேல்‌-வேலானது, 
நிறசது இிஙகாமாபிலமு5த, வயரால்‌-வீரரால, ஏறுண்டு- 
குத்தப்பட்டு, கால்‌ டட கொள்ளாது “ காலகள்‌ சளாக்கு, 
கலக - வீழா, மசல்சாயத்த - செவிகளைச்‌ சாய்த்து 
(யானைகள்‌ ட ச்தல்‌), மா கம - பெரிய ஈலமகள்‌, கூறும்‌- 
உபதேசிக்கும்‌, மறைப்‌ தச மொழியை, கேட்பபோன்ற- 
கேட்டலை யொத்தன எற, 


மா - மாதிரம்‌, ம்றைத போரு யாடையது, சென்‌ 
சாயசது என்பசளுல்‌ அத சகட்டு முஸாமையுணர்த்சப்‌ 
பட்டது. அவாய்ஈலையாம்‌ ரில சொர்கள்‌ வருவிச்சப்‌ 


பட்டன. (சக) 


களவழி நாற்பது 


முற்றும்‌ 


அம்பி 
அரிமன்‌ 
முயல்‌ 
இகலின்‌ 
இங்கல்‌ 
இங்குலிகம்‌ 
இவரும்‌ 
உடற்றியார்‌ 
உயங்கும்‌ 
உரறி 
உருத்து 
உருமெறி 
உருமெறிர்து 
உருவ 
உருவிழந்து 
உழக்கி 
உவணம்‌ 
எஃகம்‌ 
எருத்தின்‌ 
எருவை 
ஏறுண்டு 
ஒல்கி 
ஒல்கிய 
ஒளிறு 
கந்தில்‌ 
கடவி 
கழுமிய 
னத 
கார்த்திகை 
குக்கில்‌ 
குஞ்சரம்‌ 


அருஞ்சொல்லகரா தி 


[எண்‌ - செய்யுளெண்‌ ] 


௩௭ குருதி ச 
௩௫ கேளிர்‌ ௨௯ 
௨௨ கொண்மூ ௨௩ 
உன கொய்‌ ௩௩ 

௨௪, ௪௪ கோடு ழ்‌ ௨ 
எ சிரல்‌ [3] 

௧௬ சுடர்‌ ௪ 

௧௮ சுவல்‌ ௩௩ 

௰ செருமொய்ம்பு ௧௩ 

௬ ஞாட்பினள்‌, ௨, கக, ௧௪), 

௨௮ ௨௮, ௩௪, ௩௧ 
க௩., ௩௮ ஞாலஞ்சேர்‌ ௨ 
௬ ஞாலம்‌ சம்‌ 

௪ தச்சன்‌ கடு 

டு சடறு கன 

௩ சப்பியார்‌ க 

௨௬ தியில்‌ ௧௮ 

டு தப்பு ச 

௩௮ தளங்கினவாய்‌ உக 
உ௰ தன்னாரை ௩௮ 

௪௪ தூறு ௬ 

௰, ௧௨, ௩டு தெரியல்‌ ௨௪ 
௨௧ செவவரை ௨௪, ௩௩, ௩௭ 
௨௨ ஈண்ணாரை ௨௪, ௨௮ 
௩௪ ஈளிந்த ௧௮ 
௧௬ நாஞ்சில்‌ சம 

கக நாளஞாயிறு ச 
க அற ௧௩ 
௧௭ ரெய்த்தோர்‌ ௩௭ 
டு நெரிதர ௮ 
௨௫ நேராரை ௨௦ 


நீர்தூம்பு 
பரிதி 
பருமம்‌ 
பில 
பிறங்கிய 
புல்லாரை 
பூவல்‌ 
பைந்தலை 
பொருகரை 
பெளவம்‌ 


௨ மாய்ந்து 
௪ மாய்ப்ப 
௧௬, ௩௮ முருக்கி 
சு, கடு மொய்ம்பில்‌ 
௨௮ வயம்‌ 
௪ வயவர்‌ 
கட வரை 
௨௫ விளிந்தார்‌ 
எ வெடிபட்டு 
௩௭ வேழம்‌ 
கமலப்‌, 


0, Munisawpg ifedahiar ர்க Sons, Printers, Madras, 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகரா! 


அஞ்சனக்‌ 
அரசர்‌ 
ஆர்ப்பெழுந்த 
இடைமருப்பின்‌ 
இணரிய 
இருசிறக 
இருநிலஞ்‌ 
இணைவே 
உருவக்கடுச்‌ 
எவவாயு 
எற்றிவயவ 
ஒழுககுங 
ஓஒஉவம 
இடாமறவரு 
ஒடாமறவரெறி 
இவரக்கணை 
கடிசாவிற்‌ 
சவளங்கொள்‌ 
கழுமிய 
கொல்யானை 
'செஞ்சேற்றுட்‌ 


களவழி தாற்பது 


[எண்‌ - பக்சவெண்‌ ] 


௬ 
௨௮ 
கீ௩ 


கடு 


செவ்வரைச்‌ 
ஞாட்பினு 
திண்டோண்‌ 
செரிகணை 
களிந்த 
நானாந்நிசை 
நாண்ஞாயி 
நிரைகதிர்‌ 
பருமவின 
பருமப்பணை 
பல்கணை 
பொய்கை 
மடங்க 
மலைகலங்க 
மேலோரை 
மையின்‌ 
மைந்து 
யானைமேல்‌ 
வெள்ளி 
வேனிற்‌ 


கழக வெளிமீடு-௪௫ 
பதினெண்‌ £ழ்க்கணக்கு 


கபிலர்‌ 
இயற்றிய 


இன்னா நாற்பது 
[2.2] 


இது 
திருச்சிராப்பள்ளி, பிஷப்‌ ஹீபர்‌ காலேஜ்‌ 
தலைமைச்‌ தமிழாசிரியர்‌ 
கீ. மு, வேங்கடசாமி தாட்டாரவர்கள்‌ 
எழுதிய 
உரையுடன்‌ 


திருநெல்வேலி, தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடெட்‌ 
திருசெல்வேலி & சென்னை 
இரக்தாட்டிஹி மாாகழிமி” 


2 


“அடிகிமிர்‌ பில்லாச்‌ செய்யுட்‌ டொகுதி 

யறம்பொரு ளின்ப மடுக்ச யவவச்‌ 

திறம்பட வுரைப்பது £ழ்க்சணக்‌ காகும்‌ 
என்பது பன்னிரு பாட்டியல்‌. 


இிழ்க்கணக்குகள்‌ பதினெட்டாவன: நாலடியார்‌ 
நான்மணிக்‌ கடிகை, இன்னா நாறபது, இனியவை 
நாற்பது, கார்‌ நாற்பது, களவழி நாற்பது, 8௩ இணை 
யைம்பது, திணைமொழி யைம்பது, 66 இணை யெழு 
பது, திணைமாலை நூற்றைம்பது, திருக்குறள்‌, திரிகடு 
கம்‌, ஆசாரக்கோவை, பழமொழி, சிறுபஞ்ச மூலம்‌, 
இன்னிலை, முதுமொழிக்காஞ்சி, ஏலாதி என்பன. 
இதனை, 


“நாலடி நான்மணி நானாற்ப சைர்திணைமுப்‌ 
பால்கடுகங்‌ கோவை பழமொழி மாமூலம்‌ 
இன்னிலைசொற்‌ காஞ்சியோ டேலாதி யென்பவே 
சைர்ரிலைய வாங்€ழ்ச்‌ கணக்கு” 


என்னும வெண்பாவா னறிக, இதில்‌ “ஈால்‌? என்ப 
தனை '8ஈ இணை' என்பதன்‌ முன்னும்‌ கூட்டி நாலை 
திணை யெனக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இலர்‌ இன்னி 
லையை விடுத்துக்‌ கைந்நிலையை ஒன்றாக்குவர்‌. மற்‌ 
அஞ்‌ சிலர்‌ 86 இணையை இந்து நாலெனக்‌ கொண்டு 
இன்னிலை, கைர்கிலை இரண்டனையும்‌ ஒழித்நிவேர்‌, 
அவர்‌ £இணைமாலை' என்பதொரு நூல்‌ பழைய வுரை 
களாத கருதப்படுவ துண்டாகலின்‌ அதுவே 86 இனை 
யுட்‌ பிறிதொன்றாகல்‌ வேண்டு மென்பர்‌. முற்குறித்த 
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வெண்பாவில்‌ “இந்தொகை? “இன்னிலைய' “மெய்ந 
நிலைய" *கைந்நிலையோடாம்‌' “ஈன்னிலையலாம்‌' என்‌ 
நிவவாறெல்லாம்‌ பாட வேற்றுமையும்‌ காட்டுவர்‌, 
கீழ்ச்‌ கணக்குகள்‌ பதினெட்டே யாகல்‌ வேண்டு 
மென்னுங்‌ கொள்கையால்‌ இவ்விடர்ப பாடுகள்‌ வில 
கின்றன, 


இனி, இன்னா நாற்பது என்னும்‌ இரநூலை 
பியற்றினார்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவராகிய கபில ரென்பார்‌. 
இவரது காலம்‌ இ பி, 50-முகல்‌ 125-வசை ஆதல்‌ 
வேண்டும்‌. இவர்‌ தமிழ்சாட்டு அக்கணருள்‌ ஒருவர்‌. 
இவர்‌ அந்தண ரென்பது புலனமுக்கற்ற வ௩கணா 
என்‌' (புறம்‌-ஈ௨௬) என மாறோக்கத்து நப்பசலையார்‌ 
இவரைப்‌ புகழ்கது கூறியிருத்தலாலும்‌, இவசே பாரி 
மகளிரை வீச்சிக்கோன்‌, இருங்கோவேள்‌ என்பவர்க 
ளிடம்‌ கொண்டு சென்று, அவர்களை மணந்துகொள்ள 
மாறு வேண்டிய பொழுது, “யானே, பரிலென்‌ மன்னு 
மந்தணன்‌, (புறம்‌-உ௱) என்றும்‌, “அர தணன்‌ புலவன்‌ 
கொண்டு வந்தனனே? (புறம்‌-உ௱க)என் றும்‌ தம்மைக்‌ 
கூறிக்கொண்டிருத்தலானும்‌ பெறப்படுவதாகும்‌, இவ 
சது சமயம்‌ சைவமே. இவர்‌ இர்‌.நூற்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்‌ 
தில்‌ சிவபிரானை யடுத்து வேறு கடவுளையும்‌ கூறி 
யிருப்பது இவர்க்கு ஏனைக்‌ கடவுளர்பால்‌ வெறுப்பின்‌ 
தென்பது மாத்திரையே யன்‌ றி விருப்புண்‌ டென்பத 
னையும்‌ புலப்படுத்தாகிற்கும்‌. சமயங்களின்‌ கொள்கை 
களும்‌, சமயநெறி நிற்போர்‌ ரோக்கங்களும்‌ அவ்வக்‌ 
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கால இயல்புக்கும்‌ ஏனைச்‌ சார்புகளுக்கும்‌ ஏற்பப்‌ 
பிழையின்றியோ பிழையாகவோ வேறுபா டெய்தி 
வருதல்‌, உண்மை காணும்‌ விருப்புடன்‌ நாணு? 
அராய்‌சசி செய்வார்க்குப புலனாம்‌. 


இளி, இவரியற்ரிய பாட்டுக்கள்‌ சங்கததார்‌ 
தொகுத்த எட்டுத்தொனை, பச்திபபாட்டு பதினெண்‌ 
சீழ்க்கணக்கு என்னும மன்று வகுப்பிலும்‌ உள்ளன. 
பல மாறு புடவர்கள்‌ பாடிய செய்யுட்சளில இவர்‌ 
பாடியன எ௱க்குறையப்‌ பதினொன்றி லொருபங்காச 
இருக்தலும, அவை ஓவ்வொரு கொசையிலும்‌ சேர்‌ 
திருகதலும இவரது பாட்டிய றும டெருபையையம 
ஈன்மடப்பையும புலப்படுத்துன்றன. இவரியற றிய 
குறிஞ்சிப்பாட்டும்‌, குறிஞ்சிக்கலியும இயற்கை வளங்‌ 
களை யெழிஃ பெற எடுத்துசைப்பதில்‌ இணையற்ற 
பெருமை வாய்‌ஈதன. தமிழ்ச்‌ அவை யறியா திருக 
ஆரியவசசன்‌ பிரகத்தனுக்கு இவர்‌ குறிஞ்டுப்‌ பாட்‌ 
டியற்றிக்‌ தமிழ்‌ அறிவுறுத்தினர்‌ என்பதிலிருந்து, 
தமிழின்பாலஇவருக்கருஈ த ெ ரும்பற்றும்‌,ஏனோரும்‌ 
தீமிழினைய நிஈ இன்புற வேண்டு மென்னும்‌ இவசது 
பெருகிருப்பமும்‌, தமிழின்‌ சுவை யறியாதோரும்‌ 
அறி£து புலலராம்படி தெருட்ட வல்ல இவரது 
போற்றலும்‌ புலனாகின்றன. நச்சினார்க்கினியர்‌ 
சேனாவரையர்‌, பரிமேலழகர்‌ முதலிய உரையாசிரியன்‌ 
மாரெல்லாம்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமைச்‌ செய்யுட்ழெமைக்கு 


“கபிலசது பாட்டு' என்று உதாரணம்‌ காட்டியுள்ளார்க 
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ளென்றாஃ்‌ இங்கனம்‌ சான்றோர்‌ பலர்க்கும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டாக முன்னிற்றற குரிய இவர்‌ பாட்டுக்களின்‌ 
அருமை பெருமைகளை எங்கனம்‌ அளலிட்டுரைக்க 


றே 
லாதும 


இவ்வாறு புலமையிற்‌ நறெது விளக்யெ இவ 
வாசிரியா அன்பு, அருள்‌,வாப்மை முதலிய உயர்குண 
செல்லார்‌ ஒருங்கமைபப்‌ பெற்றவராயும்‌ இருஈ,தனர்‌, 
இவர து பாட்டியறறும்‌ வன்மையையும்‌, வாய்மையை 
யும, மனத்தூய்மையையும்‌, புகழ்‌ மேம்பாட்டையும்‌ 
சங்கத்‌துச சான்றோகளே ஒருங்கொபபப புகழ்கது 
கூறியுள்ளார்கள்‌. 


்‌ உலகுடன்‌ றிரிதரும்‌ பலர்புகழ்‌ ஈல்லிசை 
வாய்‌ மொழிச்‌ கபிலன்‌ (அசம்‌-எ௮) 


என நக்கீரனாரும்‌, 


“அரசலை பணிய அறம்புரிந்‌ து வயங்கிய 
மறம்புரி கொள்கை வயங்குசெர்‌ நாவின்‌ 
உவலை குடராக்‌ கவலையி னெஞ்ன்‌ 
நனலிற்‌ பாடிய நல்லிசைக்‌ 

கபிலன்‌? - (பதிற்றுப்பத்து-௮௫) 


எனப்‌ பெருங்குன்றார்‌ கிழாரும்‌, 


“தாழாது 
செறுத்த செய்யுட்‌ செய்செச்‌ நாவின்‌ 
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வெறுத்த கேள்வி விளங்குபுகழ்க்‌ 
“கபிலன்‌? (புறம்‌ - ௫௩) 


எனப பொருந்திலிளங்கீரனாரும்‌, 


* நிலமிசைப்‌ பிறந்த மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 


புலனமுக்‌ கறற வந்த ணாளன்‌ 
இரந்தசெல்‌ மாக்கட்‌ இனியிட னின்றிப்‌ 
பரந்திசை நிற்கப்‌ பாடினன்‌? (பு.றம்‌-௭௨௭) 


எனவும்‌, 
“பொய்யா நாவிற்‌ கபிலன்‌! - (புறம்‌-௭௭௪௪) 


எனவும்‌ மாறோக்கத்து ஈப்பசலையாரும்‌ பாடி யீருத்‌ 


தல்‌ காண்க. 


இங்கனம்‌ புலவரெல்லாம்‌ போற்றும்‌ புலமையும்‌ 
சான்றாண்மையும்‌ உடையசாய இவர்பால்‌, லுக்கா 
லத்.து வேந்தர்களும்‌ வள்ளல்களும்‌ எவ்வளவு மதிப்பு 
வைத்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌? வரையா வள்ளன்மையால்‌ 
நில முழுதும்‌ புகழ்‌ பரப்பிய பறம்பிற்‌ கோமானாயெ 
வேள்பாரி இவரை ஆருயிர்த்‌ துணையாகக்‌ கொண்‌ 
டொழுனெமையே, இவர்பால்‌ அவ்வள்ளல்‌ வை த்த 
பெரும திப்புக்குச்‌ சான்றாகும்‌. சேரமான்‌ செல்வக்‌ 
கடூங்கோ வாழியாதன்‌ என்னும்‌ வேந்தர்‌ பெருமான்‌, 
இவர்‌ பாடிய ஒரு பத்துப்‌ பாடல்களுக்குப்‌ பரிலொக 
லூருயிரம்காணம்‌ கொடுத்ததன்‌ றி, ஒர்‌ மலை மீதேறிக்‌ 
கண்ட நாடெல்லாம்‌ கொடுத்தான்‌ என்றால்‌, அவவர 
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சன்‌ இவர்பால்‌ வைத்தமஇப்பினை அளவிடலாகுமோ? 
மாந்தரஞ்‌ சேரலிரும்‌ போறை யென்ற சேரர்‌ பெரு 
மான்‌ இப்புலவர்‌ பெருந்தகை தமது காலத்தில்‌ இல்‌ 
லாது போனமைக்கு மனங்கவன்ழு “தாழாத, செறு 
தீத செய்யுட்‌ செய்செர்‌ நாவின்‌, வெறுத்த கேள்வி 
விளங்குபுகழ்க்‌ கபிலன்‌, இன்‌ றுள னாயீன ஈன்று மன” 
என்று இசங்கிக்‌ கூறினன்‌. இத கேட்ட போருந்தி 
லிளங்‌ கீரனார்‌ என்ற புலவர்‌ அவவரசனைப பாடுங்கால 
இதனைக்‌ கொண்டு மொழிநதனர்‌. 

இன்னணம்‌ புலவரும்‌, மன்னரும்‌ போற்றும்‌ 
புகழமைந்த இவர்‌ தொல்லானை ஈல்லாசிரியரும்‌ 
ஆவர்‌. இது, தமிழினை மதியாது கூறிய குயக்கோண்‌ 
டான்‌ பெரும்‌ பிறி.து.றுமாறு நக்கீரர்‌ தாமபாடிய அங்‌ 
கதப்‌ பாட்டி ஒள்‌, 

£ மூரணில்‌ பொதிய முதறபுத்செள்‌ வாழி 

பரண கபிலநம்‌ வாழி? 
என்று, அருநதவக்‌ கொள்கை அகததியனாரொடு ஒப்ப 
வைத்து வாழ்த்தி, இவரது ஆணை பிழையாமை 
காட்டினமையாற்‌ டெளியபபடும்‌, இவ்வாசிரியரது 
வரலாற்றின்‌ விரிவையும்‌, குறிஞ்சிப்பாட்டு முதிலிய 
வற்றின்‌ ஆராய்சசியையும்‌ யானெழுதிய கபிலர்‌ என்‌ 
னும்‌ உரை நூலால்‌ ஈன்கு அறியலாகும்‌. 

இனி, இர.நூல்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்து உட்பட நாற்‌ 
பத்‌ தொரு வெண்பாக்களை யுடையது. இதிலுள்ள 
ஓவ்வொரு பாட்டும்‌ இன்னது இன்னது “ இன்னா! 
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எனக்‌ கூறுதலின்‌ இஃது இன்னா நாற்பது எனப்‌ 
பெய செய்‌இற்‌.று. இதற்கெரொக இன்ன து இன்னது 
“இனிது” எனக்‌ கூறும்‌ பாக்களையுடைய நூல்‌ இனிய 
வை நாற்பது என வழங்குகிற து. இவமறுள ஒன்று 
மறறொன்றைப பார்த்துப பாடியதாகும எனக்‌ ௧௬ 
தற்கு இடனுண்டு. இவ்வாசிரியர்‌ துனபின்‌ மூலங்கள்‌ 
இன்னின்ன வெனக்‌ கணடு, அவநறையே தொகுத்‌ 
தெடுத்அக்‌ கூறியிருப்பது பாராட்டற பாலதொன்றாம்‌. 
மக்கள யாவரும்‌, தாம விரும்புவது இன்பமே யாயி 
னும்‌ இன்ப தன்பங்களின்‌ காரணங்களை யறிந்து 
ஏறற பொறி ஈடவாமையால, துன்பமே பெரிதும்‌ 
எய்தூகின்றனர்‌. இஃது எக்காலத்திற்‌ கப பொது 
வாக ஓக்கும்‌. இனபத்‌ தன்‌ காரணத்தை பறிஈது 
மேற்கொள ரூதலினம, முகறகட்‌ செய்யறபாலது, 
துன்பத்தின்‌ நாரணத்தை யறிஈது அதனின்‌ நீங்குத 
லாகும்‌. ஆதலாற்றான்‌ ௮ஈகண்மை பூண்ட கபிலர்‌ 
அன்பின்‌ மூலங்களைக்‌ சொகுத்‌ துரைபபா ராயின 
சென்க. 


இர்தூல்‌, திருக்குறள்‌ முதலியன போன்று, 
கூறவேண்டும்‌ பொருள்களை யெல்லாம்‌ அடைவுபட 
வகுத்துக்‌ கூறவந்த தன்று ஆகலின்‌, இதனை, அவற்‌ 
றோ ஓப்பித்துப்‌ பார்த்தல்‌ பொருந்தாது, ஒரு 
பேசறிஞர்‌ ஒருவாறாக உலயெலை விரைந்து கோக்கும்‌ 
கால்‌, அவருள்ளத்தில்‌ இன்னு வெனத்‌ தோன்றிய 
வைகள்‌, இதில்‌, அவ்வப்படியே வைக்கப்பட்டுள்ளன 
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வென்றே கொள்ளவேண்டும்‌, இதில்‌ நீதிகளல்லா 
மல்‌, கற்க லமக்களிபறகை முதலியவும்‌ கூறப்பட்டுள. 
ஓரே சருத்துப பலலிடத்தில்‌ வெவ்வேறு தொடர்க 
ளாற கூறப்ப... மிருக்கிறது. இதிலுள்ள இன்னா? 
என்னு சொற்கு யாண்டும்‌ துன்பம்‌ என்றே 
பொரு! கூறிவக இருப்பினும, சிலவிடத்து (ஐனிமை 
யன்று” எனவும்‌, சலவிடத்து “குகுதியன்று' எனவும்‌ 
இக்கனமாக ஏற பெறறி கருத்துக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌. கள்ளுண்டல, கவருடல, ஊனுண்டல்‌ என்பன 
இதிற்‌ கா்‌ என. இரழாலில்‌ வஈ.துள்ள, (ஊ 
னைத்தின்‌ பளை பெருக்குதல்‌ மன்னின்னா,' “குழவிக 
ளுறற பிணியின்னா,” “கலலா ருரைக்குங்‌ கருமப்‌ 
பொருளின்னா' என்னும்‌ தொடாகளோடு, இனியவை 
நாற்பதில்‌ வர்துள்ள *ஊனைத்தின்‌ நானைப பெருக்‌ 
காமை முன்னினிதே,! “குழவி பிணியின்றி வாழ்த 
லினிதே,” ஒற்றறிஈதரர்‌ உறுங்‌ கருமப்‌ பொரு 
ளினித' என்னு தொடர்கள ஓற்றுமை யு.றுதல்‌ 
காண்க. 

இஃதூற்குப படைய பொழிப்புசையொன்‌ நள து. 
சின்னளின்‌ முன்புஞ்‌ சிலர்‌ உரை யெழுதி வெளிப்‌ 
படுத்தி யிருக்னெறனர்‌. ஈம்‌ தமிழன்னைக்கு அரிய 
தொண்டுகள்‌ பல ஆற்றிப்‌ போற்றி வரும்‌ திருநெல்‌ 
வேலி, தேன்னிந்திய சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழ 
கசதினர்‌ விரும்பியவாறு இப்புதிய வுசை பல மேற்‌ 
கோளுடன்‌ என்னால்‌ எழுதப்‌ பெறுவதாயிற்று. பல 
சுவடிகள்‌ பார்த்துப்‌ பாட வேற்றுமையும்‌ காட்டப்‌ 
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பெற்றுள த. இதிற்‌ காணப்படும்‌ குற்றங்‌ குறைகளைப 
பொறுத்தருளி எனக்கு ஊக்க மளிக்குமாறு அறிஞர்‌ 
களை வேணடிக்கொள்சன்றேன்‌. 


“ஞால நின்புச ழேமிக வேண்டும்‌ தென்‌ 
னலவாயி லுறையுமெம்‌ மாதிமே' 


இங்கனம்‌, 


௩. மு. வேங்கடசாமி. 


டே 


திருசசி ற்றம்பலம 


கபிலா 
இயற்றிய 


இன்னா நாற்பது 


௧, முக்கட்‌ பகவ னடிசொழா தார்க்கனனா 
பொறபனை வெள்ளையை ட யுள்ளா தொழுனென 
சககரத்‌ தானை மறப்பின்னா | வாங்னெனா. 
“ததயான்‌ ருடொழா தார்க்கு. 


(பசீவுரை) முககண்‌ பகவன்‌-மூன்‌ றுகண்களை யுடைய 
இறைவனாகிய சிவமிரானுடைய, அடி - திருவடிகளை, 
தொழாசா£சகு-வணங்கா சவாகளுக்கு, இன்னா-துன்ப முண்‌ 
டாம்‌; பொன்‌ பனை வெள்ளையை-அழூய பனைக்சொடியை 
யுடையனாகிய பலராமனை, உள்ளா.து-நினையாமல்‌, ஒழுகு - 
நடத்தல, இன்னா-அன்பமாம்‌; சக்கரத்தானை - இடிரிப்படை 
யை யுடையனாகிய மாயோனை, மறப்பு - மறத்தல்‌, இன்னா - 


அன்பமாம; ஆங்கு - அவவாறே, சத்தியான்‌ - வேற்படையை 


* பொற்பன வெள்ளியை என்றும்‌, பொற்பன வூர்தி 
யை என்றும்‌ பாடம்‌, 


1 மறப்பின்னாது என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨ இன்னா தாற்பது 


யுடையனாயெ முருசக்கடவுளின்‌,சாள்‌-திருவடி சள, தொழா 
தார்க்கு - வணங்கா தவர்களுக்கு, இன்னா - அன்ப முண்டா 
கும்‌ என்றவாறு. (௪) 

முக்கண்‌ - பகலவன்‌ திங்கள்‌ எரி யென்னும்‌ முச்சுட 
ராகிய மூன்று நாட்டங்கள்‌, பகவன்‌-பகம்‌ எனப்படும்‌ ஆறு 
குணங்களையும்‌ உடையன்‌, அறுகுண மாவன: முற்றறிவு, 
வர்ம்பிலின்பம்‌, இயற்கை யுணர்வு, தன்வயம, குறைவிலாற்‌ 
றல்‌, வரம்பிலாற்றல்‌ என்பன, பகவன்‌ என்பது மபாதுப்‌ 
பெயராயிலும்‌ “முக்கண்‌ என்னுக குறிப்பால்‌ இறைவனை 
யுணர்த்திற்று; இறைவனுக்கு உண்மையும்‌ ஏனையாசகு முக 
மனும்‌ எனக்‌ கொள்ளலுமாம்‌, 

*: ஏற்றுவல னுயரிய வெரிமரு எவிர்சடை 

மாத்றருங்‌ கணிச்சி மணிமிடற்‌ ரோனும்‌ ' 

கடல்வளர்‌ புரிவளை புரையு மேனி 

யடல்வெர்‌ நாஞ்சிற்‌ பனைக்‌ கொடியோனு 

மண்ணுறு திருமணி புரையு மேனி 

விண்ணுயர்‌ புட்கொடி விறல்வெய்‌ யோஜ 

மணிமயி லுயரிய மாறா வென்றிப்‌ 

பிணிமுக வூர்தி யொண்செய்‌ யோனுமென 

ஞாலத்‌ காக்குங்‌ கால முன்பிற்‌ 

ரோலா நல்லிசை நால்வ ருள்ளும்‌?? 

என்னும்‌ புறப்பாட்டால்‌ பலராமனைக கூறுதல்‌ தமிழ்‌ 
வழக்காத லுணர்க, பலராமன்‌ வெண்ணிற முஃடமனாகலின்‌ 
வெள்ளை எனப்பட்டான்‌. பொற்பனலவூர்தி என்னும்‌ பாடத்‌ 
திற்கு அழிய அன்னவாகனத்சையுடைய பிரமன்‌ என்று 
பொருள்‌ கூறிக்கொள்ச, இனியவை நாற்பதில்‌ அயனையும்‌ 
வாழ்த்தினமை காண்க. ஒழுகு - முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌, (ச) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩ 


௨. பந்தமில்‌ லாத மனையின்‌ வனப்பின்னா 
தந்தையில்‌ லாத புதல்வ னழகன்னா 

அந்தண ரில்லிருக்‌ தூணின்னா * வாங்கன்னா 

மக்திரம்‌ வாயா விடின்‌. 

(பதவுரை) பந்தம்‌ இல்லாத-சுற்றயில்லா த, மனையின்‌- 
இல்வாழ்க்கையின்‌ ,வனப்பு-அழகான ௫, இன்னா- துன்பமாம்‌; 
தந்தை யில்லாத - பிதா இல்லாத, பு.சல்வன்‌ - பிள்ளையின்‌ த, 
அழகு-அழகான அ,இன்னா துன்பமாம்‌; அர்தணர்‌-தறவொர்‌, 
இல்‌ இருர்து-வீட்டிலிருந்து, ஊண்‌ - உண்ணுதல்‌, இன்னா - 
அன்பமாம்‌; அங்கு-அவவாழே, மந்திரம்‌ - மறைமொழியாய 
மந்திரங்கள்‌, வாயாவிடின்‌ - பயனளிகசாவிடின்‌, இன்னா- 
துன்பமாம்‌ எ-று, 

பந்தம்‌-கட்டு; சுற்றத்திற்சாயிற்று, மனை - மனைவாழ்க்‌ 
கை; அதன்‌ வனப்பாவது செல்வம்‌. 'சற்றத்தாற்‌ சற்றப்பட 
வொழுகல்‌ செல்வந்தான்‌-பெற்றச்தாற்‌ பெற்றபயன்‌? என்ப 
வாகலின்‌ சுற்றமில்லாத மனையின்‌ வனப்பு இன்னாவாயிற்று, 
இனி, அன்பில்லாத இல்லாளின்‌ அழகு இன்னாவாம்‌ எனி 
னும்‌ அமையும்‌, “தக்தையொடு கல்விபோம்‌' ஆகலின்‌ தந்‌ைத 
யில்லாத? என்றதனால்‌ கல்விப்பேற்றை யீழந்த-என்னும்பொ 
ருள்‌ கொள்ளப்படும்‌, அந்தணர்‌-. துறவோர்‌; இதனை “அந்தண 
சென்போ ரறவோர்‌ மற்றெவவயீர்க்குஞ்‌-செர்தண்மை பூண்‌ 
டொழுகலான்‌” என்னும போய்யா மோழியா னநிக. தற 
வறத்தினர்‌ காட்டில்‌ கனி கிழங்கு முதலிய வுண்டலெனும்‌, 
நாட்டில்‌ ஒருவழித்‌ தங்காது திரிந்து இரர்தண்டலேனும்‌ 
செயற்பாலரன்றி, ஒரு மனையின்கட்‌ டங்கு யுண்ணற்‌ பால 
ரல்ல ரென்க, மந்திரம்‌ இன்ன தென்பதனை “நிறைமொழி 
மாந்த ராணேயிற்‌ செந்த - மறைமொழி தானே மந்திர 


* ஊணின்னாது என்றும்‌ பாடம்‌, 


௪ இன்னா தாற்பது 


மென்ப! என்னும்‌ தொல்காப்பியத்தானநிக, மந்திரம்‌ 
அமைச்சாது சூழ்ச்சி எனப்‌ பொருள்‌ கோடலும்‌ ஆம்‌: 
சூழாது செய்யும்‌ வினை துன்பம்‌ பயக்கு மென்பது 
கருத்த, (௨) 
௩. பார்பபாரிற கோழியு காயும்‌ புகலின்னா 
ஆர்த்த மனைவி யடங்காமை ஈன்‌இன்னா 
பாத்தில புடைவை யுடையின்னா % வா ங்கின்னா 
காப்பாற்ற வேந்த னுலகு. 


(பதவுரை) பார்ப்பார்‌-பார்ப்பாருடைய, இல்‌-மனையீல்‌, 
கோழியும்‌ நாயும்‌, புகல்‌-தழைதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; 
ஆர்த்ச-சலியாணஞ்‌ செய்துகொண்ட, மனைவி-மனையாள்‌, 
அடங்காமை-(கொழுஈனுக்கு) அடங்கி ஈடவாமை, நன்கு 
இன்னா-மிகவுர்‌ துன்பமாம்‌; பாத்த இல்‌-பகுப்பு இல்லாத, 
புடைவை - புடைவையை, உடை - உடுத்தல்‌, இன்னா-தன்‌ 
பமாம; ஆங்கு-அவவாழே, காப்பா ற்றா-(குடிகளைக்‌) காவாத, 
வேதன்‌ - அரசனுடைய, உலகு - நாடு, இன்னா - துன்ப 


மாம்‌ எ-று, 


பார்ப்பாரில்லிற்‌ கோழியும்‌ காயும்‌ புசலாகா தென்ப 
தனை “மனையுறை கோழியொடு ஞமலி துன்னாத” என்னும்‌ 
பேநம்பா ஹற்றுப்படை யடியானுமறிக, ஆர்த்தல்‌ - கட்டு 
தல்‌; அது தொடர்புண்டாமாறு கலியாணஞ்‌ செய்து கொள்‌ 
ளுதலை யுணர்த்திற்று, அடங்காமை-எறியென்‌ நெதிர்‌ நிற்‌ 
நில்‌ முதலியன, பாத்து-பகுத்து என்பதன்‌ மரூஉ; ஈண்டுத்‌ 
தொழிற்‌ பெயர்‌, சிலப்பதிகாரத்தில்‌ *பாத்தில்‌ பழம 
பொருள்‌என வருதலும்‌ காண்க, புடைலை-ஆடவருடையை 
யும்‌ குறிக்கும்‌, 'பாத்தில்‌ புடைவை யுடையின்னா' என்றத 


இல வன கபட a வட்ட பட்டப்‌ ப பன்‌ 
* 4 உடையின்னாத என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫ 


னம்‌ டசால்லியது ஒன்றுடுத்தலாகா தென்பதாம்‌, “ஒன்றம 
ர௬டு௨கை என்னும்‌ பேநம்பாணாற்றடியும்‌ ஒன்‌ றுடாமையே 
சீகுத யென்பது காட்டி நிற்கின்றது, காப்பு ஆற்றா- காத்‌ 
தீலைச செய்யா ச; ஒரு சொல்லுமாம்‌, (௩) 


௪, கொடுங்கோள்‌ மறமன்னர்‌ கிழ்வாழ்த லின்னா 

ரிெமிநீர்‌ புணையின்றி நீகதுத வின்னா 
i யாளர்‌ த்‌ வின்னா 
சம்மா; 


(பசவரை) சொடு௩சோல்‌ - கொடுகசோல்‌ செலுச்கும்‌, 
மறமாசாலேத்‌ சொழிலையுடைய, மன்னர்‌ £ழ்‌-அரசரத 
ஆட்எமின்‌ 8ம்‌, வாழ்தல்‌-வாழ்வது, இன்னா-அன்பமாம்‌; 
ரெட்‌ £ாஃமிக்க நீரை, புணை இன்றி-தெப்ப மில்லாமல்‌, நீந்து 
சீல்‌: டது செல்லுதல்‌, இன்னா- துன்பமாம்‌) கடுமொழி 
யாளா-. ஈசொற்‌ கூ௫வோரது, தொடாபு - நட்பு, இன்னா- 
அன்‌ பமா; உமிரகரு - உமிரகளுக்கு, தடுமாறி - மனத்தடு 
மார்ல மடைந்து, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இன்னா - துன்ப 
மாம [௨ 


சொடுங்கோல்‌-௨ளைந்த கோல்‌; அரச நிதியாயெ முறை 
மினை* செங்கோல்‌ என்றும்‌, முறை யின்மையைச்‌ கொடுங்‌ 
கோல்‌ என்றும்‌ கூறுதல்‌ வழக்கு; இவை ஒப்பினாகய பெயர்‌. 
மன்னா என்பது அவரது ஆட்சிக்காயிற்று, சடுமொழியா 
ளர்‌-மகுதிக்கண்‌ கழறிக்‌ கூறு முரையன்றி, எப்பொழும்‌ 
வன்சொல்லே கூறுமியல்பினர்‌ என்‌ றபடி. தடுமாற்றம்‌-வறு 
மை முதலியவற்றாலுண்டாகும்‌ மனவமைதி யின்மையாயெ 
அன்பம்‌, உயிரென்றது ஈண்டு மக்க ளுயிசை. (௪) 
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௬ இன்னா தாற்பது 


௫. எருதி அழவர்க்குப்‌ போக மின்னா 
கருவிகண்‌ மாறிப புறங்கொடுத்த லீன்ன 
இருவுடை யாசைச்‌ செறலின்னா வின்னா 
பெருவலியார்க்‌ கின்னா செயல. 


(பதவுரை) எருது இல்‌ - (௨வுககுரிய) எருது [இல்‌ 
லாச, உழவர்க்கு - உழுசொழிலாளர்க்கு)போகு ஈரம-அரு 
இய ஈரம்‌, இன்னா-அன்பமாம்‌;। ஈரு௮ி-படைமீன தொகுதி, 
கண்மாறி - நிலையழிர்து, புறங்சொடுத்தல்‌ - மூனகு காடடு 
தல்‌, இன்னா - அனபாதருவசாகும; இரு படை யாரை. 
(மிக) செல்வமுடைய.டா பால்‌, செறல்‌ - சேற்ற5 கொள்‌ 
எல்‌, இன்னா - அன்ப௩ தருவதாகும்‌; பெரும லியராக்கு- 
மிகக திறலுடையார்க்கு, இன்னா செயல்‌ - மை செய்தல்‌, 
இன்னா - அன்பந்தருவசாகும ௭ று, 


போகுதல்‌ - அருகுசல்‌, ஒழிதல்‌; “மள்ளா மலைசசல்‌ 
போகிய” என்புழி இப்பொருட்டாசல்‌ காண்ச, கரி - 
சொகுதி; ஈண்டுப்‌ படைய த தொகுதி யென்‌, கண்மாறி- 
ஒரு சொல்‌; 'இங்கவ னீஙசெனை யான்று ஈண்மாறி? என்‌ 
புழிட்போல. இனி, கண்மாறி யென்பசற்கு அரசளிடச்தன்‌ 
பின்றி எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலுமாம, “ருவி£ள்‌ மாறி 
எனப்‌ பிரித்தல்‌ பொருகதுமேற்‌ கொள்ச, பெருடலயாா- 
பொருள்‌ படை முதலியவற்றாற்‌ பெருவலி யடையராய அரச 
ரும்‌,தவத்தால்‌ ஒன்னார்த்‌ தெறலும்‌ உவந்தாரை யாகசலுமாம்‌ 
பெருவலி பெற்றுடையராய முனிவரும்‌ ஆம்‌; "பெருவலி 
யார்க்‌ ன்னாசெயல்‌ அன்பங்சரும்‌ என்பதனை 'கூற்றத்தைக்‌ 
கையால்‌ விளித்தற்றா லாற்றுவார்க-சாற்றாதா ரின்னா செயல்‌” 
என்னுந்‌ திநவள்ளுவப்பயனலு மறி, (௫) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ எ 


௬. சிறையில்‌ கரும்பினைக்‌ காத்தோம்ப லின்னா 
உறைசேோ்‌ 4 பழங்கூரை சேர்கதொழுக வின்னா 
முறையின்றி யாளு மரசின்ன வினனா 
மறையின்‌ ரிச செய்யும்‌ வினை. 


(ப. சவரை), சிறை இல்‌-மிஃ லியில்லாச, ஈருமபினை-சரும்‌ 
பப்‌ பமிரை, சாத்த தமபல்‌-பா ச ராதல்‌, இன்னா - துனப 
மாம; உறைமீசா - மழைச்துளி ஒழு குதிலையுடைய, பக 
கூரை-பமைய கூரையையுடைய மனை ல்‌, ராந்று ஒழுகல்‌ 
பொருஈதிலாழதல்‌, இன்னா-அன்பமா பு மறை இன்றி -ட்இ 
யில்லாமல்‌, ஆளம்‌ - ஆளின்‌ , அரச-அராரது ஆடச்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌; மல. பன்றி - குழ்தலிலலாமல்‌, 
செய்யும வினை - செய்யுக ரமா, இ௱னு - பான்பந சீருல 
சாகும்‌ எ அ 

மாத்தோமபல்‌-ருபொரு எர. சால, உறை ரா படங 
கூரை எனத செயலை யழீ£து சிதைவு ஈறு மழைசா உள 
ளி.நியஷ்‌ சிறகூரையினை, அரசு-அரசனுமாம, ரான்‌ 
மூறைப்வளுமின மரையீடத்சலா2௫ ய ஈறி மழையின்மை 
யாறு நாடு அன்புறும; “முறை ரழி மணனவா்‌ செய்யி 
ஜுர ோடி-யொல்லா ௫! மானம்‌ பயல! என்பது சாண்டி, 
அஃ டச்ரருடன மறைவிற்‌ ,சபயப்ப ட, தாகலின்‌ குழ்ச்சி 


மஸ்ற்யெனப்பட்ட எ. (ச்‌ 


எ. அறமனததார்‌ கூறுங்‌ க$பொழியு மின்னு 
மறமனககதார்‌ ஞாட்பின்‌ மடிகநொ ழக வின்னா 
இடுமபை யுடையார்‌ கொடையினனா வீன்னா 


கொடும்பா டுடையாரவாய்ச்‌ சொல்‌. 


* புரைசோ என்றும்‌ பாட 
4 ஈடுமொழி யின்னா என்றும்‌ பாட 4, 


௮ இன்னா தாற்பது 


(பதவுரை) அறம்‌ மனத்தார்‌-அறத்தை விரும்பும்‌ கெஞ்‌ 
சத்தினர்‌, கூறும்‌-சொல்லுடன்‌ ற, கடுமொழியும்‌-கடுஞ்சொல்‌ 
லும்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; மறம்‌ மனத்தா£ - வீரத்தன்மை 
யையுடைய கெஞ்சச்தினர்‌, ஞாட்பில்‌-போரின்சண்‌, மடிக்கு 
ஒழுகல்‌-சோம்பி இருத்தல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; இடும்பை 
உடையார்‌-வறுமை யுடையாரத, கொடை - ஈகைத்தன்மை, 
இன்னா-அன்பமாம்‌; கொடும்பாடு உடையா-சொடுமையுடை 
யாரஅ. லாய்ச்‌ சொல்‌-வாயீற்‌ சொல்லும, இன்னா - துன்ப 
மாம்‌ எஃ று, 

“அழுக்கா றலாவெகுளி யினனாச்சொ ஞன்கும்‌-இழுக 
கா வியன்ற தறம்‌” என்பவாகலின்‌ அறமனத்தார்‌ கூறுக ஈடு 
மொழியும இன்னா வாயிற்று, உம்மை எச்சப பொருள. 
இடும்பை- அன்பம்‌; ஈண்டுக்‌ காரணமாய வறுமை மேல்‌ நீன்‌ 
றது. “வளமிலாப்‌ போழ்சச்ச வள்ளன்மை குற்றம்‌” என்று 
பிற சான்றொருய கூறினா, சொடும்பாடு-கொடூமை) ஒரு 
சொல்‌. “அருஙகொடும்‌ பாடுகள்‌ செய்‌.த? என்பது திநக்சிற்‌ 
றம்பலக்‌ கோவையார்‌; ஈடுவு நிலை யின்மையும்‌ ஆம்‌, வாய்ச்‌ 
சொல்‌ என வேண்டாது கூறியது மையே பயின்ற 
சென வேண்டியது முடித்தறகு, வாய்ச்‌ சொல்லும்‌ என்‌ 
னும்‌ உம்மை சொக்கது, (௭) 


௮. ஆற்ற லிரைதான்‌ பிடி த்த படையின்னா 

நாற்ற மிலாத மலரி னழ௫ன்னா 

தேற்ற மிலாதான்‌ நுணிவின்னா வாங்கின்னா 

மாற்ற மறியா லுசை. 

(பதவுரை) ஆற்றல்‌ இலாதான்‌ - வலியில்லா தவன்‌, 
பிடித்த படை-கையிற்‌ பிடித்த படைச்சலம்‌, இன்னா- அன்ப 
மாம்‌; நாற்றம்‌ இலாச-மணமில்லா த, மலரின்‌ அழகு-பூவின்‌ 
அழகானது, இன்னா - அன்பமாம்‌; தேற்றம்‌ இலாதான்‌- 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௯ 


செளிவு இல்லாதவன்‌, துணில-ஒரு வினை செய்யச்‌ துணிதல்‌, 
இன்னா அன்பமாம்‌; அங்கு-அவவாறே, மாத்றம்‌- சொல்லின்‌ 
கூறுபாட்டினை, அறியான்‌ - அறியாசவனது, உரை-சொல்‌, 
இன்னா-அன்பமாம்‌ எ-று, 

ஆற்றல்‌ - ஈண்டு ஆண்மை யெனினும்‌ ஆம்‌; 'ஊாளொ 
டென்‌ வன்கண்ண ரல்லார்க்கு? என்பது காண்க, தெற்றமஃ 
ஆராய்ந்து செளிதல்‌; 'தெளிவீ லசனைத்‌ தொடங்கார்‌” என்‌ 
பது வாயுறைவாழ்த்து. மாற்றம-பேசு முறைமையென்றும்‌, 
எதிருரைக்கும்‌ மொழியென்றும்‌ கூறலுமாம்‌, (௮) 


௯, பகல்போலு நெஞ்சத்தார்‌ பண்பின்மை யின்னா 
ஈகையாய ஈண்பினார்‌ நாரின்மை யின்னா 
இகலி னெழுந்தவ ரோட்டி ன்னா வின்னா 
நயமின்‌ மனத்தவர்‌ ஈட்பு, 


(பதவுரை) பசல்‌ போலும்‌ - ஞாயிறு போலும்‌, நெஞ்‌ 
சத்தா-மனமுடையார்‌, பண்பு இன்மை - பண்பில்லாதிருத்‌ 
தல்‌, இன்னா-தன்பமாம்‌; நகை ஆய-நகுதலையுடைய, ஈண்பி 
ஞர்‌-ஈட்பாளர்‌, நா இன்மை-அன்பில்லா திருத்தல்‌, இன்னா- 
அன்பமாம்‌; இகலின்‌ எழுந்தவர்‌-போரின்கண்‌ ஏற்டெழுந்த 
வர்‌, ஒட்டு-பு றஙகாட்டி 2யோடுதல்‌, இன்னா-அன்பமாம்‌; நயம்‌ 
இல்‌-ரீதியில்லாத, மனத்தவர்‌-நெஞ்சனையுடையார ௫, ஈட்பு- 
சேண்மை, இன்னா-துன்பமாம்‌ ௭ - ற. 


பகல்‌ போலும்‌ கெஞ்சம்‌-ஞாயிறு திரிபின்றி ஒரு பெற்‌ 
தித்‌ தாதல்‌ போலத்‌ திரிபில்லாத வாய்மையையுடைய நெஞ்‌ 
சம்‌; 'ஞாயிறன்ன வாய்மையும்‌” என்பது புறம்‌, இனி நகத்‌ 
தின்‌ பகலாணிபோல்‌ நடுவு நீலையுடைய நெஞ்சம்‌ ,எனினும 
பொருந்தும்‌; “நெடுதுகத்துப்‌ பகல்‌ போல- நடுவு நின்ற ஈன்‌ 
னெஞ்சினோர்‌' என்பது பட்டினப்பாலை, பண்பாலது உலக 


௰ இன்னா தாற்பது 


லியற்சை யறிந்து யாவரொடும்‌ பொருந்தி ஈடக்கும்‌ முறை 
மை;'பண்பெனப்படுவ ௫ பாடறிர்‌ தொழுகல்‌' என்ப தகலித்‌ 
தோகை, தூயமனமுடைய ரேனும்‌ உலகத்தோடு பொருந்தி 
நடவாமை திப்சன்பதாம்‌, ஈகையாய ஈண்பினா நாரினமை 
யாது மு ததால்‌ குத 8 சய்து அகத்தே அன்பு சுருங்க 
தில்‌, ஈயம-ரீதி யென்னும்‌ 0 பாருளதாதலைத்‌ திநக்கறட பரி 
மேலழுகருரை நோக்கிச்‌ ட சளிச; இனிமையெனவும, ௨ ரப்‌ 
பம்‌ எனவும பொருள்‌ கூறலும ஆம, (௬) 


0. கைளில்லா மூதூர்‌ களிகட்கு ஈன்கின்னா 
வள்ளல்க ளின்மை பரி௫லர்க்‌- மூ முன்னினனா 
வண்மை யிலாவர்‌ த வாங்கன்ன 


கண்ணில்‌ புரவி பரிபபு, 


(பசதவரை) எள்‌ இல்லா-கள்‌ இல்லாத, மூதூா-பழைமை 
யாகிய ஊா, வளிகட்கு - கள்ளுண்டு களிப்பார்ககு, நன்கு 
இன்னா-மிக்வுக துன்பமாம; வள்ளல்கள்‌-வள்ளியோ, இன்‌ 
மை-இல்லாதிரு சதல்‌, பரிசிலர்க்கு-(பசிசில்‌ பெறும) இரவ 
லர்ஃ்கு, முன்‌ இன்னா-மிகவுந்‌ அன்பமாம்‌; வண்மை இலா 
ளர்‌-£கைக்‌ குண மில்லாதவர்களுடைய, வனப்பு - அழகு, 
இன்னா-அன்பமாம்‌; ஆங்கு-அவ்வாறே, பண்‌ இல்‌ - கலனை 
யில்லாத,புரவி-குதிரை, பரிப்பு-தாங்குசல்‌, இன்னா - அன்ப 
மாம்‌ எ-று, 


களிஈட்கு இன்னா என்ற ஓ எடுத்துச்‌ சாட்டு மாத்திரை 
யே, களித்சலென்னுஞ்‌ சொல்‌ கள்ளுண்டு மூழ்தல்‌ என்னும்‌ 
பொருளில்‌ முன்‌ வழங்கெது; இககாலத்தே பொதுப்பட 
மூழ்தல்‌ என்னும்‌ பொருளாயிற்று, களி-கள்ளுண்போன்‌, 
முன்‌-மிகுதி யென்னும்‌ பொருளது, பண்‌-கலனை; இது சல்‌ 
லணை யெனவும்‌ வழங்கும்‌. (ம) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ க்க 


பொ நுளுணர்வா ரிலவழிப பாட்டுசைத்த லின்னா 
இருளகூர்‌ சிறுநெறி காஈதனிப்போக்‌ இன்னா 
அ ருளிலலார்‌ தங்கட செலவின்னா வின்னா 


பொ ருளிலலார்‌ வண்மை பரிவு, 
ப்‌ ] | 


(பசவரை) : பாருஏ உணா ரா-(பாட்டின்‌) பொருளை 
அழிய அறிவுலடயரா, இல. ழீ-இல்லாச இடத்தில்‌, பாட்டு 
உத்தம சீயபளியறறிக கூறுதல்‌, இன்னா - அன்பமாம; 
இருள்‌ உா-நருள்மிகுநத, சிறு நெறிஃசிறிய வழியிலே, சனி 
மபா: கு-தனியாசப போதல்‌, இனஞளு-துன்பமாம; அருள்‌ இல்‌ 
வார தமச்ண்‌-தணணளி யிலலாதவா டத்தில்‌, செலவு - (இரப்‌ 
பா) செலலுதல, இனனா- துன்ப பாம; பொருள்‌ இல்லா - 
பொருளிலலா சவா, வண்மை பரிவு-ஈதலை விருமபுசல்‌, 


இனனா- ஏன்பமாம எ. ற. 


புலவராயிஞா பாட்டின்‌ & பாருளுணரும அறிவில்லார்‌ 

பால சாம அரிதிற பாடிய பாட்டிககளைச கூறின, அவா 

அஉறந்றின பொருளை யறியா ராலன தமமை நன்கு மதித 

தல செய்யா, அவ யன்றி ஒகழ்சலுஞ்‌ செய்வர்‌; அவற்‌ 

நின மீசக துன்பம பிறிதில்லை யாகலின்‌ “பொருளுணர்வர 
ரிலவழிப்‌ பாட்டுரைத்ச வலின்னு! எனப்பட்டது, 


பலமிச்‌ கவரைப்‌ புலமை ''சரிதல்‌ 
பலமிக்‌ கவர்க்கே புலனா4" 


* கல்லா சவரிடைக கட்டீரையின்‌ மிச்சசோர்‌ 
பொலலாச தில்லை யொருவற்கு ? 


என்னும்‌ பழமோழிச்‌ செய்யுட்கள்‌ இங்கே கருதற்பாலன. 
சாம்‌ - அசை, தம்‌-சாரியை, (சக) 


௧௨ இன்னா தாற்பது 


௧௨. உடம்பா டிலாத மனைவிதோ ளின்னா * 
இடனில்‌ சிறியாரோ டியாத்தாண்‌ பின்ன 
இடங்கழி யாளர்‌ தொடர்பின்னா வின்னா 


கடனுடையார்‌ காணப புகல்‌. 


(பதவுரை) உடம்பாடு இலாத - உளம்‌ பொருத 
வில்லாத, மனைவி தோள்‌ -மனைவியின்‌ தோளைச்‌ டசாதல்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌; இடன்‌ இல்‌ - விரிந்த வுள்ளமல்லாச, 
சிறியாரோடு - சிறுமை யுடையாருடன்‌, யாத்த ஈண்பு- 
பிணித்த ஈட்பு, இன்னா- துன்பமாம்‌; இடங்கழியாளர்‌ - மிக்க 
காமத்தினை யுடையாரது, சொடாபு-சேர்க்சை, இன்னா-தன்‌ 
பமாம்‌; கடன்‌ உடையார்‌ - கடன்‌ கொடுத்தவர்‌, காண-டார்க்‌ 
குமாறு, புசல்‌-௮வர்க்கெதிரே செல்லுதல்‌, இன்னா - ஏன்ப 
மாம்‌ எ-று, 


மனைவிதோள்‌ - இடக்கரடக்கல்‌, “உடம்பா டி.ராசவர்‌ 
வாழ்க்கை குடங்கருட்‌ - பாம்போ டடனுறைர்‌ தர்ற" என்‌ 
னுங்‌ தறள்‌ இங்கு நினைககற்‌ பாலது, இடனென்றத ஈண்டு 
உள்ள விரிவை யுணர்த்திற்று, குற்றியலிகரம்‌ அலகு பெரா 
தாயிற்று. இடஙகழி - உள்ளம்‌ நெறிப்படாதோடுதல்‌; கழி 
காமம்‌ என்பது கருத்து; (இடங்கழி காமமொ டட௩கா டி? 
என்பது மணிமேகலை, இலர்‌ 'விடங்களியாஎர்‌? ஈனப்‌ 
பாடங்கொண்டு, விடம்‌ போலும்‌ கள்ளுண்டு களிட்பொர்‌ 
எனப்‌ பொருள்‌ கூறினர்‌; ௮து பொருந்தாமை மொர்ச, 
“கடன்‌ கொண்டான்‌ றோன்றப்‌ பொருள்‌ தோன்றும்‌" ஆச 
வின்‌ 'காணப்புசல்‌ இன்னா? என்றார்‌; கடன்‌ படுதல்‌ ன்பம்‌ 
என்பது கருத்தாகக்‌ கொள்க, (௧௨) 


* மனைவி தொழி லின்னா என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௩ 


௧௩. கலைதண்ட மாகச்‌ ஈரம்போத லின்னா 
வலைசுமந்‌ துண்பான்‌ பெருமித மின்னா 
புலையுள்ளி வாழ்த ஓயிர்க்ன்னா வின்னா 
முலையில்லாள்‌ பெண்மை விழைவு. 


(பதவுரை) தலை தண்டம்‌ ஆச - சலை அறுபடுமபடி, 
சரம பொதல்‌ - காட்டின்சட்‌ செல்லுதல்‌, இன்னா - தன்‌ 
பமாம்‌; வலை சுமந்து - வலையைச்‌ சுமந்த, உண்பான்‌- 
அதனால்‌ உண்டு வாழ்வானது, பெருமிதம - செருக்கு, 
இன்னா - அன்பமாம்‌; புலை - பலால்‌ உண்ணுதலை, உள்ளி - 
விருமபி, வாழ்தல்‌-வாழ்‌ய து, உயிரக்கு - (மகள்‌) உயிர்க்கு, 
இன்னா - அனபமாம்‌; முலை இல்லாள்‌ - முலை யில்லாசவள்‌, 
பெண்மை - பெண்‌ தன்மையை, விழைவு - விரும்புதல்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌ ௭ - று, 

வலைசுமர்து என்னுக காரணம்‌ காரியத்தின்‌ மேற்று, 
புலை - புன்மை; தன்னுயிசோம்பப்‌ பிறவுமி£ கொன்‌ றுணல்‌ 
சிறுமையாகலின்‌ அது புலையெனப்படும்‌, பெண்னை விழைவு 
இன்னா என்றது கடைபோகாசாசலின்‌; 'கல்லாதான்‌ சொற்‌ 
கா முறுசல்‌ முலையிரண்டு-மில்லாசாள்‌ பேண்காமுற்‌ நற்று? 
என்பதங்‌ காண்க, (௧௩) 


௧௪. மணியிலாக்‌ குஞ்சரம்‌ வேர்தூர்த லின்ன 
அணிவில்லார்‌ சொல்லுர்‌ தறுகண்மை யின்னா 
பணியாத மன்னர்ப்‌ பணிவின்னா வின்னா 
பிணியன்னார்‌ வாழு மனை. 


(பதவுரை) மணி இலா - (ஒசையினால்‌ தன்‌ வருகை 
யைப்‌ பிறர்க்கு அறிவிக்கும்‌) மணியை அணியப்பெருத,குஞ்‌ 
சரம்‌ - யானையை, வேந்து - அரசன்‌, ஊர்தல்‌-ஏறிச்‌ செலுத்‌ 


௧௪ இன்னா தாற்பது 


அதல்‌, இன்னா - அன்பமாம்‌; தணிவு இல்லா - பகையை 
வெல்லு ஐணிவில்லாதார, சொல்லும்‌ - கூறுப, சீறுகண்‌ 
மை - வீரமோழிகள்‌, இன்னா-துன்பமாம்‌; பண்யாத-, ணக 
ககசாச, மனனா - அரசரை, பணிவு - வணநகுசல, ந்ளனா- 
அன்பமாம்‌, பிணி அனனா - (கணவாசகுப்‌) பண ஃபாலும 
மனைவியா, ..ழும மனை - மாழ்கின்ற இல, இன்னா - னா 
பமாம எ ஈறு, 

பசொல்லும எனறதனால தனுகண்மை மொழி காயிற்று; 
உஞ்சினமும இம்‌, பணியாத மன்னராடரா தமமிற்ாழ்ந 
தோ, பணிதல்‌ - இன்‌ சொல்லும்‌ கொடையும்‌, “எளளாத 
வெண்ணிச்‌ பசயல்மே ண்ட சமமமாடு- கொள்ளாத கொள்‌ 
ளா அலகு என்றபடி தாம ௨ லியராய்‌ வைச்சு மெலிய பகை 
உரை வணகஈகுசல்‌ எள்ளர்கெகுவாகலின்‌ “பணிவின்னா? 
என்னா, மன்னர்‌ பண்வ' என்று பாடமாயின்‌ அக சட த பணித 
லில்லாச பகை மன்னரது புற வணரச்சம்‌ ஆன்னாவாம 
என்று பொருள்‌ கூறிக்கொள்க. சொல்‌ வணஃக மொன்‌ 
ஞர்கட்‌ கொள்ளற்க! *சொழுசசை யுள்ளம படைமியாடுங 
கும்‌” என்பன இங்கே கருதற்பாலன, பிணிபோறல - சிறு 
காலை அட்டில்‌ புசாமை முசலியன, (௧௪) 


க௫. வணூராலி% யைம்பாலார்‌ வஞ்சித்த லின்ன 
அணர்தூக்‌ மாவின்‌ படுபழ மின்னா 
புணர்‌ பாவை யன்னார்‌ பீசிவின்னா வின்னா 


உணர்வா ர௬ணசாக கடை. 


(பதவுரை) வணர்‌-குழற்சியையுடைய, ஒலி- தழைத்த, 2ம்‌ 
பாலார்‌-கூர்தலையுடைய ட களிர, வஞ்சிச்சல்‌-(சம்‌ கணவரை) 
வஞ்சித்‌ சொழுகுதல்‌, இன்னா- துன்பமாம்‌; துணர்‌-கொத்தாக, 


* வணரொளி என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 


தூங்கு, - தொங்குகின்ற, மாவின்‌ - மாவின.5, படு பழம்‌- 
கைக விழுந்த கனி, இன்னு- தன்பமாம; புணா - வேற்று 
மையின்‌ றி பொருந்திய, பாவை அன்னார்‌ பாவை போலும்‌ 
மகளிரத, பிரிவ- பிரிதல்‌, இனனா - துன்பமாம்‌; உணர்வாா- 
அதியு- சன்‌ மயா, உணராககடை-அறியாவிடச்‌ அ, இன்னா- 
அன்பமா எற, 

ணாஃயளவு; ஈண் ங்க குழர்சி, ஓ. - கழைத்தல்‌; இஃதிப்‌ 
பொரு டாதலை ஒலி ரெடிம்பீலி? என்னும (நடுநல்வா டை 
யடி உபரயானறிக, 1ம்பால்‌- "2 ஈயகுப்பனையுடைய ட கூ௩ 
சீல்‌. 1% எ ப சுபயாவன: குழல்‌, கொண்டை, சுருள்‌, பனிச்‌ 
சை, செலப்யன்ப, ர௩௩னம ஒரோ வொருகால்‌ ஒவவொரு 
வகை பாக வன்றி, ஒரொப்பனையிற்றனே 8%து வகையாற்‌ 
பிரிதஎ மடிக்கப்படுவ எ என்று சோடலும அம்‌. படுபழம்‌- 
செவவியழிஈது விழுந்த பழம்‌, புணாதல்‌ - அனபால்‌ கெஞ்ச 
லத்த; மணம்‌ பொரு துசலும்‌ ஆம்‌. உணர்வா-உணார் த 
குறை கக வல்லா; பாட்டின பொருளறிவாரும 
ஆம. (௧6) 
௧௬. புலலார்‌ சவி பணியின்றி யூர்வின்னா 

லலா ரரைக்குங்‌ கருமப்‌ பொருளின்னா 

இல்லாதார்‌ ஈலல விருபபின்னா * வாங்இன்னா 

பல்லாரு ணைப்‌ படல, 

(பவரை) புல்‌-புல்லை, ஆர்‌-உண்டுன்ற, புரவி-குதிரை 
யை, மாண்‌ இன்றி-மணி யில்லாமல்‌, ஊர்வு-ஏறிச்‌ செலுத்‌ 
தல்‌, நன்ஞ-துன்பமாம்‌; கல்லா உரைக்கும - கல்வியில்லா 
சார்‌ கூறும்‌, கருமப்‌ பொருள்‌-காரியத்தின்‌ பயன்‌, இன்னா- 
துன்பமாம்‌; இல்லாசார்‌-பொருளில்லா சவர அல்ல விருப்பு- 
நல்லவற்றை வீரும்பும்‌ வி ருப்பம்‌, இன்னா-அன்பமாம்‌; ஆங்கு 


க . விழைவின்னா என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧௬ இன்னா தாற்பது 


அவ்வாறே, பல்லாருள்‌-பலர்‌ நடுவே, ஈரணப்படல்‌-நாணப்படு 
தல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌ எ - று, 

ஊர்வு - தொழிற்‌ பெயர்‌, பொருள்‌ - பயன்‌, நல்ல - 
அறம்‌; நுகரப்படுவனவும்‌ ஆம்‌, காணப்படல்‌ - மானக்கே 
டெய்ததல்‌, (௧௬) 
௧௭. உண்ணாது வைக்கும்‌ பெரும்பொருள்‌ வைப்பின்னா 

ஈண்ணாப்‌ பகைவர்‌ புணர்ச்சி ஈனியின்னா 

கண்ணி லொருவன்‌ வனப்பின்னா வாங்கன்னா 

எண்ணிலான்‌ செய்யுங்‌ கணக்கு. 

(பதவுரை) உண்ணாது வைக்கும்‌ - நுகராது வைகும்‌, 
பெரும்‌ பொருள்‌, வைப்பு - பெரிய பொருளின்‌ வைப்பா 
னது, இன்னா - துன்பமாம்‌; நண்ணா - உளம்‌ பொருந்தாத, 
பசைவர்‌ - பகைவாது, புணர்ச்சி - சேர்க்கை, நனி இன்னா- 
மிகவும்‌ அன்பமாம்‌; கண்‌ இல்‌ ஒருஉன்‌ - விழியில்லாச ஒருவ 
னத, வனப்பு - அழகு, இன்னா - துன்பமாம்‌; ஆங்கு - அவ்‌ 
வாறே, எண இலான்‌ - எண்ணூல்‌ பயிலாசவன்‌, செய்‌ 
யும்‌ கணக்கு - இயற்றும்‌ கணக்கு, இன்னா - அன்ப 
மாம்‌ எ-று, 

வைப்பு - புதைத்து வைப்பது, கண்‌ - கண்ணோட்ட 
மும்‌ ஆம்‌, எண்‌ - கணிதம்‌; நூலுகசரயிற்று, எண்ணிலான்‌ 
என்பதற்குச்‌ குழ்ச்சித்‌ திறனில்லான்‌ என்றும்‌, செய்யும்‌ 
கணக்கு என்பதற்குச்‌ செய்யும்‌ சாரிடம்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
கூறலும்‌ ஆம்‌, (௧௭) 
௧௮. ஆன்றவிந்த சான்றோருட பேதை புகலின்னா 

மான்றிருண்ட போழ்தின்‌ வழங்கல்‌ பெரி இன்னா 

கோன்றலிந்து வாழாதார்‌ கொன்பின்னு வாக்னெனா 
ஈன்றாளை யோம்பா விடல்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௭ 


(பதவுரை) ஆன்று - கல்வியால்‌ நிறைந்து, அவிந்த 
அட௩கிய, சான்றோ உள்‌ - பெரியோர்‌ நடுவே, பேதை- 
அறிலிலலாசவன, புகல்‌ - செல்லுதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌) 
மான்று - மயங்கி, இருண்ட போழ்தின்‌ - இருண்டுள்ள : 
சாலததில்‌, வழஙகல்‌ - வழிச்செல்லுசல்‌, பெரிது இன்ஞ- 
ம்கவும கனபமாம்‌; மொன்று - (துன்பககளைப்‌) பொறுத்து. 
அம்‌ அஃ (மனம்‌) அடி, மாழாசரா - வாழமாட்டாதகர்‌, 
கொ . - நொற்றல, இன்னா - துன்பமாம்‌; ஆங்கு-அவவா 
றே, ரனறாளை - பெர தாயை, இம்பா விடல்‌ - காப்பாற்று 
மல ல செல, மன்னா - இன்பமா எ று, 

அ௱று - ஆகல எளபதன மரூஉவாதிய ஆல்‌ என்னும்‌ 
௬3 படியாகப்‌ பிறாச௪. குணங்களால்‌ நிறைந்து என்று 
கூறலும்‌ அம்‌, அலிநத - “ம்புலனும அடங்கிய; பெரியோ 


ய 


பாற்‌ பணிநத என்றுமாம்‌, (ஆன்றவி£ தடகடிய கொள்கைச்‌ 
சான மர்‌ என்னும்‌ புறப்பாடடூம்‌, அசனுரையும்‌ சோக்குக, 
மான்று - மால என்பது இரிந்து நின்ற தெனினும்‌ ஆம்‌. 
போழ்‌ க - யொழுது என்பதன்‌ மரூஃ, ஓம்பா - ஈறு கெட்‌ 
டக. (௧௮) 


௧௯. உரனுடையா வுள்ள மடி ந்திருத்த லின்னா 
!' மனுடை யாரூடையான்‌ மார்பார்த்த வின்னா 
சா்பரிய கானள்‌ செலவின்னா வின்னா 


னவறி யாளர்‌* தொடர்பு. 


(பதவுரை) உரன்‌ உடையான்‌ - திண்ணிய அறிவுடை 
யவன்‌, உள்ளம்‌ மடிர்து இருத்தல்‌ - மனமடிர்திருத்தல்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌; மறன்‌ உடை - வீரமுடைய, ஆள்‌ 
உடையான்‌ - ஆட்களை யுடையான்‌, மார்பு ஆர்த்தல்‌ - மார்பு 


* அசம்வறியாளர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௧.௮ இன்னா தாற்பது 


தீட்டுதல்‌, இன்னா-தன்பமாம்‌; சுரம-அருநெறியா சய, அரிய- 
இயங்குதற்கரிய, கானம்‌ - காட்டின்கண்‌, செலவு - சசல்லு 
தீல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; மனம்‌ ஃ றியாளா - மனயறுமை 
யுடையாரது, தொடாபு - சேர்சகை, இன்னா - இன்ப 


மாம்‌ எஃறு, 


உரன்‌-திண்ணிய அறிவாசலை 'உரனென்னு. தோட்டி 
யான்‌? என்னுங்‌ துறட்த(்‌। பர்மேலழகா உலரதச ௮ரையா 
னறிக, மார்பு அாத்தல்‌-மராபு தட்டிப்‌ போரக்சேமுசல; கார 
ணம்‌ காரியத்திற்‌ சாயிற்று, வீரரை யுடையான தான 
போக்குச்‌ செல்லுதல்‌ வேண்டா என்றபடி; வலீ,: ர்‌ செல்‌ 
இதல்‌ எனினும்‌ ஆம்‌, மனவறியாளா - மனஸை வில்லாத 
வர்‌; புல்லிய எண்ணமுடையரா எனினும ஆம. (௧௯) 


௨0 குலத்துப்‌ பிறந்தவன்‌ கலலாமை யின்னா 
நிலததிட்ட ஈலவித்து நாரமை யின்ன 
ஈலத்தகையார்‌ காணாமை. யின்னாவாக்‌ கன்ன 


கலக்தல குலமில்‌ வழி, 


(பதவுரை) குலத்துப்‌ பிறநதவன்‌-நற்குடியிற்‌ பராசவன்‌, 
கல்லாமை - கல்லாதிருச்சல, இன்னா - துன்பமாப, “லத்த 
இட்ட-பூமியில்‌ விதைத்த, கல ஸிதனு - ஈல்ல விரை எ, கார 
மை - முளையாமற்‌ போதல்‌, இன்னாு-அன்பமாம; ஈலம்‌ சசை 
யார்‌ - நன்மையாகிய அழகினையுடைய மஃளி, ஈாணாமை- 
நாணின்றி யொழுகுதல்‌, இன்னு-அன்பமாம$ ௮௩௭ - அவ 
வாறே, குலம்‌ இல்வழி - ஒவவாச குலத்திலே, சலச்தல்‌- 
மணஞ்‌ செய்து கலச்சல்‌, இன்னு-அன்பமாம்‌ எ. ௮; 

மகளிர்க்கு காணம்‌ சிறந்ச சென்பது உயிரின. நெக்ச 
தன்று நாணே! என்னும்‌ தொல்காப்பியத்தாறு மறியப்‌ 
படும்‌, ஈலத்தகையார்‌ நாணாமை என்பதற்கு நற்குணமுடைய 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


ஆடவா பழிபாவங்கட்கு அஞ்சாமை எனப்பொருள்‌ கூறு 
வாருமுளர்‌, மணள செய்வார்‌ ஆராயவேண்டியவற்றுள்‌ குடி 
யொப்பக ராண்டலும சன்று; “கொடுப்பினன்‌ குடைமை 
யும்‌ குடி ர லுடைமையும - வண்ணமு௩ அணையும்‌ பொரீடு 
யெணணா-௰ தீமியே அணிந்த வேமஞ்சா லருவினை?? என்‌ 
னும குறித்சிபபாடடடிகள அக நொகசற்பரலன, (உ௰) 


௨௧ மாரிகாட கூவும்‌ குயிலின்‌ குரலின்னா 

விர மிலாளர்‌ கடுமொழிக்‌ கூறறின்னா 

மா! வளம்பொய்பபி ஜூர்க்கின்னா வாங்கின்னா 

மூரி யெருத்தா இழவு. 

(பதலை) மாரி காள்‌ - மழைக்காலத்தில்‌, கூவும்‌-உவு 
சன்ற, குயிலீன்‌ குரல்‌ - குயிலின ௯ குரலோசை, இன்னா- 
அன்பமாம; ஈரம்‌ இலாளா - அன்பில்லாதவர்‌.ச, £டுமொழி 
கூற்று-சடி சாசிய சொல்‌, இன்னா - அன்பமாம்‌; மாரி வளம்‌ 
பொயப்பின்‌ - மழை வளம்‌ பொய்க்குமாயின்‌, ஊாககு - உல 
கிற்கு, இன்னா, - அன்பமாம்‌; ஆககு-அவவாறே, மூரி எருத்‌ 
தால்‌ - மூரியாகிய எருதால்‌, உழவு-உமுதல, இனடைஅன்ப 


மாம எ- ற, 


லீரமிலாளா-என்று கொள்ளலும்‌ ஆம்‌. மொழிககூற்று- 
எரு பொரு ளிருசொல்‌; மொழியின்‌ பகுதியுமாம்‌, மழையா 
நிய வளம என்க; மழையின அவளம என்னலுமாம, பொய்த்‌ 
சீல்‌ - இல்லையாசல; *விண்ண்ன்று பொய்ப்பின்‌? என்பது 
நிருக்தறன ; “மாரிபோய்ப்பீனும” என்பது புறம்‌. மூரி 
மெருதன-இருபேயரோட்டு ; வலிமை மிக்‌ எருதுமாம்‌; 
*எருமையு மேருதம பெருமையுஞ்‌ சோம்பும்‌ - வலியு 
முரணுநெரிவு மூரி? எனபத பீங்கலம்‌. கட்டுக்கடஙகாத 
காோயால்‌ உழுதல்‌ துன்பம்‌ என்பதாம்‌; முதிர்ந்த எருதால்‌ 
என்று பொருள்‌ கூறுவாருமுளா. (௨௧) 


௨௰ இன்னா தாற்பது 


௨௨. ஈத்த வகையா லுவவாதார்க்‌ பெபின்னா 
புரத்துண லில்லா ருழைச்சென்‌ அணலின்னா 
முத்த விடத்துப்‌ பிணியின்னா வாங்னென 


ஓத்திலாப்‌ பார்ப்பா அமை, 


(பதவுரை) ஈத்த வகையால்‌ - கொடுத்த அள னால்‌, 
உவவாதாரக்கு - மதிழாதவர்ககு, ஈப்பு-கொடுச்தல்‌, இன்னா- 
அன்பமாம; பாத்து உணல்‌ - பகுசது உண்ணுதல்‌, இல்‌ 
லார்‌ ழை-இுல்லாதவரிடத்நில்‌, சென்று - போய்‌, உணல்‌- 
உண்ணு தல்‌, இன்ஞு- அனபமாம; கூத்த இடத்து ழூன்மை 
யுற்ற பொழுதில்‌, பிணி - சோய்‌ உண்டாதல்‌, இனஞா- அன்ப 
மாம; அககு-அலவாறே, ஒச்சு. இலா - பே ததை ஒன்சல்‌ 
இல்லாத, பார்ப்பான்‌ - பராப்பானுடைய, உரை - சொல்‌, 
இன்னா - துன்பமாம எ-று, 

ஈாத வென்பது வலித்தலாயிற்று, உவவாதார்க ப்‌ 
பினா” என்பதனை “இன்னு நிரக£ப்‌ படுத விரந்தவ ரின்‌ 
முஃல்‌ காணு மளவுி என்னு: தறரூடன்‌ பொருத்திச்சாண்ச, 
பாத்னணல்‌ - தென்புலத்தா£ முசலாயிஞார்க்கும்‌, துறர்சார்‌ 
மூசலாமினார்க்கும்‌ பகுத்துண்ணுசல்‌, பாத்து - பகுத்து என்‌ 
பதன்‌ மரூஉ, ஒத்து-ஓதப்படுவ௫, வேசம்‌, (௨௨) 
௨௩. யானையின்‌ மன்னரைக்‌ காண்ட னனியின்னா 

ஊனை த்தின்‌ ,மானைப பெருக்குதன்‌ முன்னின்ன 

தேனெய்‌ புளிப்பிற சுவையின்னா வாங்னெனா 
கான்யாஈ நிடையிட்ட வூர்‌. 

(பதவரை) யானை இல்‌ - யானைப்படை யில்லாத, மன்‌ 


னரை-அரசரை, காண்டல்‌ - பார்ததல்‌, ஈனி இன்னா - மிசவுச்‌ 


* கானாறு என்றும்‌ பாடம்‌. 


மூலமூம்‌ உரையும்‌ ௨௧ 


அன்பமாம்‌ ; ஊனைத்‌ இன்று - (பிறி2தா£ உயிரின்‌) ஊனை 
உண்டு, ஊனை - (தன்‌) ஊனை, பெருககுதல்‌ - வளர்த்தல்‌. 
முன்‌ இன்னு-மிசவுர்‌ துன்பமாம்‌; சென்‌ கெய்‌-தேனும்‌ கெய்‌ 
யும, புளிப்பின்‌ - புளித்து விட்டால்‌, சுவை: - (அவற்றின்‌) 
சுவை, இன்னா-தன்பமாம்‌; அங்கு - அவவாறே, சான்‌ யாறு - 
காட்டாறு, இடை இட்ட - இடையில உளதாகிய, ஊர்‌- 
ஊரான ௫, இன்னு - துன்பமாம்‌ எ-று, 

*£யானேயின்‌ மன்னரைக்‌ காண்டல்‌ நனியின்னா? என்றா 
ரேனும அரசா படையில்‌ யானையில்லாதிருத்தல்‌ இன்னா 
என்பது கருத்தாகக்‌ கொள்க; : படைதனக்கு யானை 
வனப்பாகும்‌' என்பது சிறுபத்சழலம்‌. இனியவை நாற்பதி 
வள்ள * யான யுடையபடை காணடன்‌ மயிகவினிதே - 
ஊனை சின்‌ நானைப்‌ பெருககாமை முன்னினிதே - சான்‌ 
யாற்‌ தடைகளை யூரினி சாங்கி - மான முடையார்‌ 
மதிப்பு? என்னுஞ்‌ செய்யுளடன்‌ இதனை ஒப்புநோக்‌ 
க. (௨௩) 
௨௪, சிறையிலலா மூதூரின்‌ வாயில்காப்‌ பின்னா 

அழையிருஈ தாடை கழுவுக லின்னா 

அறைபறை யன்னவர்‌ * சொல்லின்னு வின்னா 
நிறையிலலான்‌ கொண்ட தவம்‌, 


(பதவுரை) சிறை இல்லா - மதில்‌ இல்லாத, மூதூரின்‌ 
பழமையாகிய ஊரினது, வாயில்‌ காப்பு - வாயிலைக்‌ காத்‌ 
தல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌ ; துறை இருக்கு - நீர்ச்‌ துறையி 
லிருந்து, ஆடை கழுவுதல்‌ - 'ஆடைசோய்த்து மாசுபோக்கு 
தல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; அறை - ஒலிக்கின்ற, பறை அன்ன 
வர்‌ - வக்‌ ல்‌ சொல்‌ - சகன்‌ இன்னா - 


* அழைபழை யாயவர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. 
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௨௨ இன்னா தாற்பது 


அன்பமாம்‌ ; நிறை இல்லான்‌ - (பொறிகளை ச்‌ தம்‌ ரீக) நிறுத்‌ 
கந்‌ தன்மை யில்லாதவன்‌, கொண்ட - மெர்பொண்ட, 
தவம்‌ - தவமான த, இன்னா - துன்பமாம்‌ எ - ற, 
நீர்த்திறையில்‌ ஆடை யொலித்தல்‌ புரியின்‌ சர்‌ வழி 
யாக நோயணுக்கள்‌ பரவி இன்னல்‌ வீனை க்குமாகலின்‌ 
“ துறையிரும்‌ தாடை கழுவுத வின்னா? என்றா; இனம்‌ 
பற்றிப்‌ பிற தூய்தன்மை புரிதலும்‌ கொள்க, அரை பறை 
யன்னவர்‌ - தரம்‌ கேட்ட மறைககப்படும்‌ பொழுளினை 
யாண்டும்‌ வெளிப்படுத்‌ து மியல்பீனா ; 'அறைபஃ ... மன்னா 
கயவர்தாக கேட்ட - மறைபிறாக குயத்தரை௪ லான்‌ ? 


என்றா போயயில்புலவரும்‌, (௨௪) 


௨௫. ஏமமில்‌ மூதா ரிருத்தன்‌ மிகவின்ன 
திமை யுடையா ரயலிருத்தனன்கின்ன 
காம முதிரி னுயிர்க்னெனா ௨ வாங்கின்‌ னு 


யாமென்‌ பவ ரோடு நட்பு. 


(பதவுரை) ஏமம்‌ இல்‌ - சாவல்‌ இல்லா ச, ஷூரா - பழைய 
ஊரிலே, இருத்தல்‌ - வாழ்தல்‌, மிக இன்னா - மலா துன்ப 
மாம்‌; தீமை உடையார்‌ - தீச்செய்கை யாட்டு, 
அயல்‌ இருத்தல்‌ - பக்கத்திலே யிருத்ல, ஈனகு னா - 
மிகவும்‌ துன்பமாம்‌ ; காமம முதிரின - காமமிகாம முறறி 
னால்‌, உயிர்ககு இன்னா - உயீர்ககுச்‌ அன்பமாம்‌ ; ஆங்கு - 
அவவாறே, யாம்‌ என்பவரோடு - யாமென்று சருககயிருப்‌ 
பவரோடு செய்யும்‌, நட்பு - கட்பானது, புன - அன்ப 
மாம்‌ எஃறு, 

ஏமம்‌ - மதிற்‌ காவலும்‌, அரசின்‌ காவலும ஆம்‌, அயலி 
ருத்தல்‌ என்றமையால்‌ அவரைச்‌ சேர்ந தொழுகுசல்‌ கூற 


* உயிர்க்செனாது என்றும்‌ பாடம்‌, 


லழம்‌ உரையும்‌ ௨௩ 
மூலம 1 


வேண்டாதாயிற்று, காமம்‌ உயிரைப்பற்றி பருத்த மமன்‌ 
பதனை, ' காமமு நாணு முயிர்கா ஈச ,ாககுயிமன்‌ - னொனா 
வடமபி னகதது ! என்னும்‌ ழபபாலானு பரிச, (௨௫) 


௨௬. ஈட்டா ரிடிக்கன்கள்‌ காண்ட ஈனியின்னா£ 
ஒட்டா பெருமிதங்‌ காணல பெரிதின்னார்‌ 
கடடிலலா மூதூ ருறையின்ன வாங்கின்னா 


நட்ட கவறறினாற்‌ சூது. 
(] 


(பதவ) ஈட்டார்‌ - ஈட்புக்பொண்‌'. ருடைய, நடும்‌ 
கண்கள்‌ - அன்ப௩க ணை, சாண்டல்‌ - பாரத? ப கணி இன்ன - 
மிசவுக்‌ தனபமாம ; ஒட்டார்‌ - பகை! ஈக, பருமிஃம்‌ - 
செருகளை, காணடல - பராதீதல, பார்த பின்னா - மிகவு 
அன்பமாம்‌ , சட்‌, நல்லா - சுற்றிய கடு * இல ரத, 
மூதா - பழைய வாலே, உறை - , ரம்தல்‌, இன்ன - துன்ப 
மாம்‌ ; ஆங்கு - அமவாறே, நம்ட-௩ பாக்க முகாள்ளப்‌ 
பட்ட, கவ௱றினால - ஈவற்குறச்மொண்டு தடிதின்‌ க, உது 
குதாட்டம்‌, நனனு - சுனபமாம எ. று 

கட்டு - ஈட்டுப்பாடும்‌ஆம்‌, உறை - ப கணிலைச ' தில்‌ 
பேயா, ஈட்‌. என்றது லீருப்புடமா அடிபபட்டுப்‌ பழகிய 
என்றபடி, கவறு - பாய்ச்‌்‌ ; ஆ ௫ ாயக்கட்டை, ஒரு 
சொல்‌ பருவிசகப்பட்‌டது, (௨௬) 
௨௭. பெரியா சரோ டியாத்த தொடர்கிடுத லின்ன. 

அரியவை செய்து பெனவுசைத்த லின்ன 

பரீயாககுச்‌ தா முற்ற கூற்றின்னா வின்னா 


பெரியார்க்குத்‌ தீய செயல 


* இடுகச ணனிகண்டா னன்டன்னா என்றும பாடம்‌, 
ர கண்டாற்‌ பெரிதின்னா என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨௪ ' இன்னா தாற்பது 


(பதவுரை) பெரியாரோடு - பெரியலருடன்‌, யாத்‌. 
கொண்ட, தொடர்‌ - சோடர்ச்சயை, வீடுசல - லிட்‌, ௪, 
இன்னா - .சனபமாம்‌ ; அரியவை - செய்தற்கரிய காங்யா 
களை) செய்தும்‌ - செயது முடிப்பெம, என உரைதரல்‌ - 
என்று சொல்லுதல்‌, இன்னா - அன்பமாம ; பரியாக க - 
(தமமிடசதில்‌) அன்ப சோள்ளாசவாக்கு, தாம்‌ ௨௪௭ - தரம 
அடைந்த துன்பககளைச்‌ கூறும்‌, கூற்று - சொல, இன்க்‌ - 
துனபமாம்‌) பெரியார்சகு - பெருமையுடை யாராகு, _ சய 
செயல்‌ - தீயனவற்றைச்‌ செய்தல்‌, இனனா - சன்ப 


மாம்‌ எ-று. 


பெரியா ய தாடாவீடுதல்‌ இன்னா என்பதே. * பலவா 
பசைகொளலிர்‌ பத்தச௪ தீமைத்தே - நல்லா மதாடர்‌ 
கைவிடல்‌! என்னும்‌ தீநகதறளானுமறிச, பெரியா - 
ஈண்டுக்‌ கல்லியறிவு நந்குண நல்லொழுக்கககளிற்‌ “றத 
நல்லார்‌, குற்றியலிகரம்‌ அலகுபெரறா தாயிற்று, அரியவை 
செய்துமென வுரைததல்‌ இன்னா - என்றது. சாம்செய்யக 
கருதிய அரிய செயல்களை ச செயலால்‌ வெளிப்படுச்சலன்‌ றி 
உரையாற்‌ கூறுதல்‌ தக்கதன்று என்றபடி ; சம்மாற்‌ செய்ய 
வியலாதவற்றைச்‌ செய்து தருவெமெனப்‌ பிறா£கு வாக 
களிப்பது இன்னாலாம்‌ எனப்பொருள்கூறினும்‌ அமையம, 
செய்தும்‌ - தன்மைப்பன்மை யெதிரசால வினைமுற்று ; 
இறந்தகால முற்றும்‌ ஆம, பரிதல்‌ அன்புசெய்தல்‌ ; இரங்கு 
தலுமாம்‌, பெரியார்க்குச்‌ தீங்குசெயல்‌ இன்னா என்பதனை 
“எரியாற்‌ சடப்படினு முய்வுண்டா முய்யார்‌ - பெரியார்ப்‌ 
பிழைத்தொழுகு வார்‌” என்னும்‌ வாயுறைவாழ்த்‌ சாலுமதிக, 
உற்ற, திய என்பன முறையே செரிரிலையும்‌ குறிப்புமாய 
வினைப்பெயர்கள்‌. (௨௭) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௫ 


௨௮. பெருமை யுடையாசைப பீடழிதத லின்னா 
கிிமை யுடையார்க்‌$ களைக தடுத லின்னா 
ங௭மை யிலாளர்‌ வனபபின்னு வின்னா 


அள்மையுண்‌ மூப்புப புகல. 


(பர்வுமை) பெருமை 3.-டயசசை - பெருமையுடைய 
வடர, பம்‌ அழித்தல்‌ - பெருமையழிய்‌ கூரல்‌, இன்னா - 
சன்பமாம்‌; இழமை உடையா - உரிமை யுடையவரை, 
களைஈஇடுசல - நீகதிவிடுதல, இன்னா - துன்பமாம ; வளமை 
துலா ராம சவைமில்லா க ருடைய, வணப்பு-அழகு, இன்னா 
என்பா ௩;  இளமையள - இளமைப்பருவத்தில்‌, மூப்பு - 
மேதமை ரிய தன்மைகள்‌, புகலைடைண்டா கள, இன்னா-.கன்‌ 
ப. தருவ சாகும்‌ எ - அ. & 

2 புழித்தல என்னும இரு சாலஓ ம டிருசொன்னீர்‌ 
பமடம்‌, நாண்டாவ தற்கு முடிபாயின, பீடழித்தலாவது 
பேபருடையு தாகவும்‌ அதனை யில சாக்கெ கூறுதல்‌, இழமை 
மடையா-பழையராகவரும்‌ அமைக்சா மதலாயிஞர்‌; ஈண்‌ 
பருஃ ஏம, (கிழமை யடையாறைக ஈழ்ஈடிடுத வின்னா! 
எனற: பாடக கொள்ளுதல்‌ சிறப்பு; பழமை யெனப்பவெ 
தியாதெனின்‌ யாதுக-கிழமையைகஃ £ழ்நதிடா நட்பு? என்‌ 


ஓ... தருகதறருங்‌ காண்க, வளமை--வணமை௰ுமாம, (௨௮) 


8.௯. சலலாதா னூருங்‌ கலிமாப பரிபபினனா 
வலலாகான்‌ சொல்லு முமையின்‌ பயனின்ன 
இலலார்வாய்ச்‌ சொல்லி னயமின்ன வாங்கன்ன 
கலலாதகான்‌ கோட்டி கொளல்‌ 


ல (க க்கத்‌ அலைல்‌ ப பக்கது வவ, 


* கிழமை யுடையாரை என்றும்‌ பாடம்‌, 


௨௬ இன்னு தாற்பது 


(பதவுரை) சல்லாசான்‌ - (ஈடத்சவேண்டிய முை றயைக்‌) 
கல்லாசவன்‌, ஊரும்‌ - ஏறிச்‌ செலுத்தும்‌, கலிமா - மனஞ்‌ 
செருக்கிய குடிமை, பரிப்பு-(அயனைச்‌) சுமந்து செல்லுசல்‌, 
இன்னா-அன்பமாம்‌ ; ல்லாதான்‌-கல்வி யில்லாசவன்‌, சொல்‌ 
இம்‌-சொலலுன்‌ ர, உரையின்‌ பயன்‌-சொல்லின்‌ பொருள்‌, 
இன்னா - அன்பமாம்‌ ; இலலார்‌ - செல்வமில்லா தவருடைய, 
வாய்ச்‌ சொல்லின்‌- . யிலிருந்து ரும்‌ சொல்லின ௫, நயம்‌- 
நயமான ௪, இன்னா-,௪ன்பமாம்‌ ; ங்கு-அவவாறே, கல்லா 
தான்‌-கல்வி யில்லா கூன்‌, . காட்டி கொளல்‌-கற்றவரவையில்‌ 
ஒன்றை! கூறுஈல்‌, இன்ஞுதுன்பமாம்‌ எ-று, 


கலி-ஆரட ாரும8்‌ ஆம்‌, லல்லாதான்‌-ஒன்‌ ரனைச்‌ செய்ய 
மாட்டாதான்‌ எனினுு அமையும்‌, இல்லார்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
லின்‌ ஈயமின்னு என்பதனை *நற்பொரு ணன்குணர்ந்து 
சொல்லினு ஈல்கர்ந்சரா-சொற்பொருள்‌ சோர்வு படும்‌? என்‌ 
இர்‌ தமிழ்மறையானு மறிச, கோட்டி கொளல்‌-ஒருசொல்‌; 
அவையின்கண்‌ பேஈதல்‌ என்னும்‌ பொருளது ; ! அங்கணத்‌ 
அளுச்ச...கோட்டி கொளல்‌" என்பதும்‌ காண்க, (௨௧) 
௩0, குறியறியான்‌ மாகாகடி,மாட்டுவித்த லின்ன 
தறியறியார்‌ னீரின்கட்‌ பாய்ஈதாட* வின்னா 
அறிவறியா மக்கட்‌ பெறலின்னா வின்னா 
செறிவிலான்‌ கேட்ட மறை, 


(பதவுரை) குறி அறியான்‌ -(பாம்பாட்டுதற்குரிய மந்திர 
முதலியவற்றின்‌) முறைகளை அறியாதவன்‌, மாராகம்‌-பெரிய 
பாம்பினை, ஆட்டுவித்தல்‌-ஆட ச்செய்தல்‌, இன்னா- இன்பமாம்‌; 


* மானாகம்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. 
* இன்னா ததிவறியான்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 
1 ழ்‌ நீர்ப்பாய்ர்‌ தாடுதல்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௭ 


தீறி அறியான்‌ - உள்ளிருக்கும்‌ குற்றியை அறியாமல்‌, நீரின்‌ 
கண்‌ஃீரில்‌, பாய்ந்து இடல்‌-குதித்து விளையாடுதல்‌, இன்னா 
அன்பமாம்‌; அறிவு அறியா - அறிய வேண்டுவனவற்றை 
அறிய மாட்டாத, மக்கள்‌ - பிள்ளைகளை, பெறல்‌ - பெறுதல்‌, 
இன்Tா-அன்பமரம்‌ ; செறிவு இல்லான்‌-அடக்கம்‌ இல்லாத 
வன்‌, ட்ட மறை-சேட்ட இரகசியம்‌, இன்னா-அன்பமாம்‌ 
எற, 

சீறி-குற்றி; சட்டை, அறிவறியான்‌ என்னின்‌ அறிஏ 
வறியவுமிஷன்‌ ஆவது கல்லாலிளமையன்‌ என்க; “அறி 
கொன்ற வன்புழிப்‌பொல ஈண்டு அறியென்பது முத 
ணி ச ரோொழிற்‌ அபயா, அறிவறியா முசகள்‌-அறியவேண்டு 
வன அறியமாட்டாச பஃகள்‌; “அறிவறிந்த மக்கள்‌! என்‌ 
பதற்குப்‌ பரிமேலமக। உறிய பொருளை சோக்குக, செறிவு 
அடகரம்‌, செறி. நிர்து சீர்மை பயக்கும்‌? என்னுங்‌ தறளில்‌ 
செறிவு நீப்போருட்டாதல்‌ காண்க, அட்ச்சமில்லாதவன்‌ 
மறையிபை வெளிப்படுத்தலின்‌ “கேட்ட மறையின்னா? என்‌ 
ரர்‌, (௩௰) 


௩௧. நெமெர நீள்கோட்‌ யெர்பாய்த லின்னா* 
கடூஞ்சின வேழத்‌ தெதிர்சேற லின்னா 
ஒடுங்கி யரவுறையு மிலலின்னா வின்னா 
கடுமபுலி வாழு மகர்‌, 


(பசவுரை) தேடு மாம்‌ - நெடிய மாத்தினது, நீள்‌ 
கோட்டு-மீண்ட இளையின்‌, உயர்‌-உயரத்திலிருந்து, பாய்தல்‌- 
ழே குதித்தல்‌, இன்ஞ-துன்பமாம்‌ ; கடும்‌ சனம்‌ - மிச்ச 
கோபத்தினையுடைப, வேழத்து எதிர்‌-யானையின்‌ எதிரே, 


* ரெடுமாநீன்‌ கோட்டுயர்‌ பாஅய்த வின்னா என்றும்‌ 


பாடம்‌, 


௨௮ இன்னா தாற்பது 


சேறல்‌ - செல்லுதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; அரவ - பாமபு 
ஒகெடி உறையும்‌ - மறைந்து லடிச்ன்ற, ௫ல்‌ - வீடானது, 
இன்னா-தன்பமாம்‌ ; கடும்‌ புலி-கொடிய புலிகள்‌, ௨ ாழும 
அதர்‌-வாழ்சின்ற பழிமானது, இன்னா-தன்பமாம்‌ எ-று. 


கோட்டுயர்‌ பாய்தல்‌ எனபதற்குச கோட்டின்‌ ஒனியி 
லேறியதோ டமையாக: மேலும்‌ பாய்ந்து செறல என்று 
பொருள்‌ கூறலுமாம; *நுணிககொம்ப மீரறிஞ ரதி 
தூக்‌-னயிர்க்கிறுதி யாடி விடும்‌? என்பது ஈண்டு மரக 
பாலது, நெடமர நீள்கொட்டுயர்‌ பாய்தல்‌ முதலீய கானக 
கும்‌, ஒட்டென்னும்‌ ௮ணிபற்றி, முறையே தம்லலியளவறி 
யாச பெரிய வினைமேற்‌ செறலும, வலியாக்கு மா றர 
லும்‌, உடம்பாடிலாத உட்பகையுடன்‌ ாம்தலும, பகைக 
செளியராமபடி நெழிமலா நெறியிற்‌ செறு இன்னா 


மெனப்பொருள்‌ கோட ம பொருட்அுமாறு காண்க, (௨௧) 
ம்‌ 


௩௨. பண்ணமையா யாழின்‌ ழ்ப்‌ பாடல பெரிதின்னா 
எண்ணறியா பாஈத *ரொழுககுநாட்‌ கூற்றின்னு 
மணணின்‌ முழளி னொலியின்னு வாங்கன்னு 


திண்மை யிலாளர்‌ர்‌ பகை. 


(பதவுரை) பண்‌ அமையா - இசை கூடாத, யாழின்‌ 
£ழ்‌- யாழின்‌ கீழிரு£ச, பாடல்‌ - பாடுதல்‌, பெரிது இன்னா - 
மிசவுர்‌ அன்பமாம்‌!; எண்‌ அறியா மாந்தா - குறிதால்‌ (சோதி 
டம்‌) அறியாத மாககள்‌, ஒழுக்கு நாள்‌ கூற்று - ஒழுகுதற்‌ 

குரிய சாள்‌ கூறுதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; மண்‌ இல்‌- 
மார்ச்சனையில்லாத, முழவின்‌ - மத்தளத்நின த, ஒலி - ஒசை, 


* எண்ணறிய மார்தர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. 
1 தன்மையிலாளர்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


இன்ஞ்‌ - சன்பமாம்‌; ஆங்கு - அவலாறே, தண்மை இலா 
எர்‌ - தணசாரிய குணம்‌ இலல சவர, பகை - பகையானது, 
இன்னா -சன்பமாப எஃ 

பண்‌. எனபதனை மூதனிலைச்‌ பதொழிர்பெயராகக்‌ 
கோண்டு, தசைககரணம்‌ எட்டு ளோன்று எனனலு 
மாம்‌. ஒழுகுதற்‌ குரிய ஈாராவது கருமககட்டு பதிக்கப்‌ 
பட்ட காள்‌, நற்குணமுடையாா பன்ச்‌ அணியன 
ம சயதலும்‌, உற்குணமில்லா£ நட்பிடச,தம இன்னா செய்த 
இம்‌ உடையராசலின்‌ சணமையிலாளா பகை இன்னு வெனப்‌ 
பட்டது) சியோபால பசையும்‌ ஈண்புமினறி கொசமலாக 
லீருத்தல்‌ வண்டு மண அறிச, (௩௨) 
௩௩௨, தன்னைத்தான்‌ '8பா றர கொ ழகுத னன்கின்னா 

முன்னை புசையார்‌ புறமொழிக கூற்றின்னா 

நன்மை யிலாளர்‌ தொடர்பின்னு வாங்கின 1) 


கொனமை யுடையார்‌ செடல்‌, 


(பசவரை) சன்னைச்சான -(ஒரு௨ளா) சனை ததானெ, 
போற்றாது - காசதுகசொள்ளாது, ஒழுருதல - கடத்தல்‌, 
நன்ரு இன்னா - மிகவும்‌ ஐன்பமாம ; முன்ணை ப மையார்‌ - 
முனனே சொல்லாமல்‌, புறமொழிக்‌ கூற்று -புஙத்தே பழித 
அரைககும புறங்கூநறு, இன்னு - துன்பமாம்‌; ஈன்மை 
இலாளர்‌ - ஈற்குண மில்லாச ரது, தொடர்பு - ஈட்ட, இன்னா 
அன்பமாம ; அங்கு - அவபாலிற, தொன்மை உடையரா- 
பழமையுடையலா, கேடல்‌ - கெடுதல்‌, இன்னா - துன்ப 
மாம்‌ எஃறு, 

தன்னைததான்‌ போற்றுகலா..து மனமொழி மெய்கள்‌ 
தீய வழியிற்‌ செல்லாது அடக்குதல்‌, முன்னை - !' பகுதிப்‌ 
பொருள்‌ வீகுதி, உரையார்‌ - முத்றெச்சம்‌, மொழிச்கூற்று- 
ஒருபொரு ளிருசொல்‌, தொன்மையுடையார்‌ *கெடல்‌ 


௩ம்‌ இன்ன தாற்பது 


என்றது தொன்றுதொட்டு மேம்பட்டுவரும்‌ பழங்குடியி 

னர்‌ செல்வங்‌ கெடுதல்‌ என்‌ றபம, (௩௩) 

௩௪. கள்ளுண்பான்‌ கூறுங்‌ கருமப்‌ பொருளின்ன 
முள்‌ ரூடைக்‌ காட்டி. எடத்த னனியின்னாட 
வெள்ளம படுமாக்‌ கொல்யின்னா வாங்கின்னா 
கள்ள மனததார்‌ தொடர்பு. 

(பதவுரை) கள்‌ டண்பான்‌ - கட்‌ குடிப்பவன்‌, கூறும்‌ - 
சொள்லகின்ற, கருமப்பொருள்‌ - காரியத்தின்‌ பயன்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌; முள்டடை காட்டில்‌ - முட்களை 
யுடைய காட்டில, ஈடத்தல்‌ - ஈடத்தலானன, நனி இன்னா - 
மிகவம்‌ துன்பமாம்‌ ; வெள்ளம்படு - 'வெள்ளத்நி லகப்பட்ட, 
மா - லங்கு, கொலை - கொலையுண்டல்‌, இன்னா - துன்ப 
மாம்‌ ; ஆங்கு - அவவாறே, கள்ளம்‌ மனத்தார்‌ - வஞ்ச மனத்‌ 
தினை படையா, சொடாபு - ஈட்பு, இன்னா - துன்பமாம்‌ 
எ-று, 

மாக்கொலை - லிலங் ச கொல்லுதல்‌ எனினுமாம ; நீர்ப்‌ 
பெருக்கலகப்பட்டு வருந்தும்‌ விலங்கைச்‌ கரையேற வொட்‌ 
டாது தடுத்துக்‌ கொல்லுதல்‌ இன்னாவாம்‌ என்பதுகருத்து. 
௩௫ ஒழுக்க மிலாளர்க்‌ குறவுசைத்த 1 லின்னா 

விழுத்தகு மானும்‌ விழையாதார்க்‌ இன்ன 

இழித்த தொழிலவர்‌ ஈட்பின்னா வின்னா 
கழிப்புவாய்‌ மண்டிலங்‌ கொட்பு. 

(பதவுரை) ஒழுக்சம்‌ இலாளர்க்கு-நல்லொழுச்சம்‌ இல்‌ 
லாதவரிடத்ஃத, உறவு உரைத்தல்‌-தமக்கு உறவுளதாகக்‌ கூறு 
சற னையில்‌ டன்‌ 

! ஒழுச்சமிலாளர்க்‌ குறைவுரைத்தல்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 

. விழித்தகுதூலும்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௧ 


தல்‌, நன்னா-ச்பமாம்‌ ; விழுத்தகு நாலும்‌-சீரிய நூலும்‌, 
லிழையாசாரச்‌.4 - விரும்பிக்‌ கல்லாதார்க்கு, இன்னா-துன்ப 
மாம்‌; இரிதா  காழில௰ர்‌-இழிக்கப்பட்ட தொழிலையுடை 
பான.  ஈட்பு- ண்மை, இன்னா-அன்பமாம்‌; கழிப்பு 
வாய்‌ - லாரா கழிக்கப்பட்ட, மண்டிலம்‌ - நாட்டிலே, 
கொட்புஃ நகல்‌, நானாுதுன்பமாம்‌ எ-று, 

ஒடுகர்மிலாளாக்‌ குறைவுரைத்தல்‌ என்னும பாடத்திற்கு 
ஒழுக்க மிலா சவரை இழித்சுரைத்தல்‌ என்று பொருள்‌ 
சொள்‌:, இழி. தொழில்‌-அறிவுடையோராழ்‌ பழிக்கப்‌ 
பட்ட 1, தாழில்‌, எற்றடிக்கு, ஒழுகச்‌ குறைநத மதியினது 
செலல காண்டல்‌ என்றபொருள்‌ கூறலுமாம்‌, (௩௫) 
௩.௬. எழிலி யுறைநீங்கி னீண்டையார்க்‌ இன்னா 

(குழலி ளிளியமரத்‌ தோசைஈன்‌ இன்‌ 

குழளிக DURA பிணியின்னா வின்னா 

அழகுடையான்‌ பேதை யெனல்‌, 

(பசவரை) எழிலி-மேகமானது, உறை நீங்கன்‌-நீரைச்‌ 
சொரியபாசாயின்‌, ஈண்டையார்ககு - இவவுலகத்திலுள்ள 
வர்க்கு,  தன்னா-துன்பமாம்‌; குழலின்‌ இனிய-புல்லாங்‌ 
குழலைப்‌-பாலும இனிய, மாத்து ஒசை-மரத்தினது ஒசை, 
ஈன்கு தன்னா-மிசுவம்‌ துன்பமாம்‌; குழவிகள்‌ உற்ற-குழந்‌ 
தைகள்‌ அடைர்ச, மிணி-கொயான ௮, இன்னா- துன்பமாம்‌) 
அழகு உடையான்‌-அழநினை யுடையவன்‌, பேதை எனல்‌- 
அறிலள்‌ லாசலன்‌ என்று சொல்லப்படுதள்‌, இன்னா- 
அன்பமாம்‌ எ-று, 

ட்ரை - நீர்த்துளி, 'தழலி ளினியமாத்‌ தோசைரன்‌ 
இன்னு என்பதன்‌ கருத்த, காற்று ஊடறுத்துச்‌ செல்லுச 


* குழலிலினி௰ என்றும்‌ பாடம்‌, 


௩௨ இன்னா தாற்பது 


லால்‌ மரங்களினின்றெழும ஓசை ருழலிசைபோ லினிய 

தாயினும்‌ பாராட்டப்‌ படுஉநின்‌ று என்பது போலும, குழலில்‌ 

என்னும்‌ பாடத்திற்குக்‌ குழல்‌ இல்லாச என்று பொருள்‌ 

கூறிச்சொள்ச, (௩௬) 

௩௭. பொருளிலான்‌ வேளாண்மை காமு றத வலின்னு 
நெடுமாட நீணகர்க்‌ கைத்‌ இன்மை யின்னா 
வருபனை பார்த்தி நா தாணின்னா வின்னா 
கெடுமிடங்‌ கைவிடுவார்‌ ஈட்பு. 

(பதவுரை) பொருள்‌ இலான்‌ - செல்ல மிலலாதவன்‌, 
வேளாண்மை-(பிரரக்ரு) உதலி புரிரலை, காமுறுதல்‌-விரும்பு 
தல்‌, இன்னா-அனபமாம; ரெடி பாட -டிநடிய மாடங்களை 
புடைய, நீள்ஈமா - பெரிய நகரத்தில்‌, கைத்து இுனமை- 
பொருளின்‌ றி யிருத்தல்‌, இன்ன - அன்பமாம ; வருமனை- 
வசப்பட்ட அனையில ர்ளாரை, பராசதிருந்து - எதிரரோக்டி 
யிருஈது, ஊண்‌-_ண்ணுதல, இன்னா - துன்பமாம ; கெடும்‌ 
இடம்‌-ஃ றமையுள்ள இடத்தில்‌, ஷுவீட ர்‌-கைவிட்டு ரீக 
வாரது, நட்பு-2சண்மை, இன்னாு-அன்பமாம்‌ எ-று, 

வேளாண்மைஃஃபகாரம, .ருமனை பார்த்திருர்தூண 
என்றது பிறர்‌ மனையை அடைர்௪ அம்மனைக்‌ குரியாரது 
செவறி சோம யிறுந்துண்டல்‌ என்றபடி, கெமெிடல்‌ 
கைவிடுடாா நட்பு இனனு வென்பதனை 'கெடுககாலைக்‌ 
கைவிடுவார்‌ கேண்மை யடுஙகா'லஃபள்ளிண முள்ளஞ்‌ ௪மெ' 
என்னம்‌ தீந்தறளானு மதிக, (௩௭) 
௩௮. ஈறிய மலர்பெரிது நாருமை யின்னா 

அறையறியா னீரிழிந்து ஈபோகுத லின்ன 
அறியான்‌ வினாப்படுத லின்னா வாங்கின்னா 
சிறியார்மேற்‌ செற்றல்‌ கொளல்‌. 


* தழையதியா நீரிழிந்து என்றும்‌ பாடம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௩ 


(பகவுரை) ஈறிய மலர்‌ - ஈல்ல மலரானது, பெரிது 
நாராமைஃமிகவும்‌ மணம்‌ வீசாதிருத்தல்‌, இன்ஞ-துன்பமாம்‌, 
அறை அறியான்‌ - துறையை அறியாதவன்‌, நீர இழிர்து 
பேரருதல்‌-நீரில இறங்கிச்செல்லுதல்‌, இன்னா-அன்பமாம்‌ ; 
அதியான்‌-(நூர்‌ பொருள்‌) அறியாதவள்‌, வினாப்படுதல்‌- 
(அறிவுடைபியாரால்‌) வினாஉப்படுசல்‌, இன்னா - அன்பமாம்‌ ; 
ஆங்கு - அஃவாறெ, சிறியார்மேல்‌-றியலா மீது, செற்‌ 
5 கொளல்‌ - சினம்‌ கொள்ளுதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌ 


எற, 


நறிய -ஈல்ல, அழகுடைய, தறை - நீரில்‌ இறங்குதற்‌ 
மும்‌ எறுதற்குமரிய வழி, அறியா ரா எனபது பாடமாயின்‌ 
அறியப்படாத ரா என்க, சிறியார்‌ - வெகுளி செல்லுதற்‌ 
புரிய எளிமை படையா; குழவிப்‌ பருவச்தினருமாம்‌, (௩௮) 


௩௯. பிறன்பனையாள்‌ பின்னோக்கும்‌ பேதைமை யின்னா 
மறமிலா மன்னர்‌ செருபபு,குத வீன்னா 
வெறும்புறம்‌ வெப்புசவி யேற்றின்னா வின்னா 
இறனிலான்‌ செய்யும வினை. 


(பதவுரை) பிறன்‌ மனையாள்‌ பின்ரோக்கும்‌ - பிறன்‌ மனை 
லீயைக்‌ கரமுறறுப்‌ பின்றொடரக்‌ கருதும்‌, பேதைமை-அநீ 
வின்மை, இன்னா - துன்பமாம்‌ ; மறம்‌ இலா மன்னர்‌ - வீர 
மில்லாச அரசர்‌, செரு புகுதல்‌ - போர்ச்களத்திற்‌ செல்லுதல்‌, 
இன்னா - துன்பமாம்‌; வெம்புரவி - விரைந்த செலவினை 
யுடைய குதிரையினது, வெறும்‌ புறம்‌ - கலனையில்லாத 
முதுகில்‌, ஏற்று - ஏறுதல்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌; இறன்‌ 
இலான்‌ - செய்யும்‌ கூ.றுபாடறியாதவன்‌, செய்யும்‌ வினை - 
செய்யுக்காரியம்‌, இன்னா - துன்பமாம்‌ ௭ து, 


௩௪ இன்னா தாற்பது 


புசவியின்‌ புறமென்று மாற்றுக, திறன்‌ - அறக்தாற்றிச்‌ 
செய்யும்வகை, (௩௪) 


௪ கொடுக்கும்‌ பொருளிலலான்‌ வள்ளல்‌ மையின்னா 
கடித்தமைத பாக்கினுட்‌ கற்படுத வின்னா 
கொடுத்து விடாமை கவிக்கின்ன வின்‌ ை 
படுத்துழிப பாடா விடம்‌. 


(பதவுரை) கொடுக்கும்‌ - சொடுததரகுர்‌ ட, பொருள்‌ 
இல்லான்‌ - பொரு ளில்லாதவனுடைய, பள்ளன்மை - ஈகைத 
தன்மை; இன்னா - தன்பமாம்‌ ; கடித்து மைந்த - "மு.ததற்டு 
அமைந்த, பாக௫னுள்‌ - பாக்இல்‌, கல்‌ பசேல்‌ - கல்‌ இருத்தல்‌, 
இன்னா - அன்பமாம்‌; கவிக்கு - புலவணுக்கு, காடுத்து 
விடாமை - பரிசில்‌ கொடுத்தனுப்பால ம, அன்ப துன்ப 
மாம்‌) மடுத்துமி- தடைப்பட்ட விடசத, பாடா விடல்‌ - 
பாடாது விடுதல்‌, இன்னா -(பாடும்‌ டலவணு , ச) துன்ப 
மாம்‌ எ-று, 

கடித்து - கடிக்க என்பதன திரி. ; பீர்‌ ௪ எனினு 
மாம்‌, கல்‌ என்றது பாக்கற படுவசோடு கும்மு, மடுத்‌ 
அழி- பொருள்‌ பேற்ற விடச்தில எனிலுமாம, பாடா - ஈறு 
கெட்ட எதிர மறை வினையெச்சம்‌, (ச௰) 


௪௧, அடக்க முடையவன்‌ மீளிமை யின்னா 
அடக்க மிலாதவன்‌ ஐறசெருக்‌ கன்னா 
அடைக்கலம்‌ வவ்வுத லின்னாவாஈ இன்ன 
அடக்க வடங்காதார்‌ சொல்‌. 


(பதவுரை) அடக்கம்‌ உடையவன்‌ - (₹ம்பொறிகளை) 
அ௮டக்குசலுடைய௨ன து, மீளிமை - தறகண்மை, இன்னா- 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௫ 


துன்பமாம்‌ ; துடக்கம்‌ இலாசவன்‌ - முயற்‌ யில்லாசூன்‌, 
தீற்செருககு - தன்னையே மதிக௫ம்‌ மதிப்பு, இன்னா - துன்‌ 
பமாம்‌; அடைக்கலம்‌ - பிறர்‌ அடைக்கலமாக உடைத்த 
பொருளை, வவவுதல்‌. - கவர்ந்த கொள்ளுதல்‌, இன்னா - 
துன்பமாம்‌ ; ஆங்கு - அவ்வாறே, அடக்க -(அறிவுடையோர்‌) 
அடக்கவும, அடங்காதா - அடஙகுத விவ்லாதவர்க்குக்‌ 
கூறும்‌, சொல்‌ - சொல்லானது, இன்னா - அன்பமாம எ - று, 


மீளிமை - பெருமிதமுமாம்‌, அடக்கம்‌ - வலு ; உடல்‌ 
உளைந்து வினைசெய்தற்‌ கேற்ற முயற்யை உணாத்ிற்று ; 
தொடக்கம்‌ என்று கொண்டு யாசானும ஈற்கருமஞ்செய்யத்‌ 
தொடங்குதல்‌ என துரைப்பிமாம்‌, அடஙகாதார்‌ சொல்‌- 
அடஙகாதார்‌ ௮வையீற்‌ கூறுஞ்சொல்‌ எனினும ஆம, (௪௧) 


இன்னா நாற்பது 
முற்றும்‌, 


அதா 
அந்தணா 
அலீ; 
ஷா 
ஆத 5 
ஆர்த்தல்‌ 
ஆன்று 
ந்கலின்‌ 


இடங்கழ்யா, 


டன்‌ 
கடுக்கண்‌. 
இடுமபை 
பில்வழ 
ரம 
ஈனா 
ரன்‌ 
உழை 
உள்ளா த. 
கள்ளி 
உறை 
உறை சா 
ஊாசல 
ஊாவ 
எண்‌ 

[2 ழி ல்‌ 
ஏமம 
மிம்பால 
ஒட்டா 


ஒலி 


ப 


அருஞ்சொல்‌ லகரம்‌ 


_—_——— 


ர்‌ எண்டு ரம்யுளெண)] 


ரீ, 


டக 

௨ 
4 
எச்‌ 


ஒழு 

ஓட்டு 

ஓச்சி 

மம்பவ 

ஒம்பா 
கண்மாற 
சலிமா 

கீவது 
சாமுறுத 
கான்யாறு 
கிழமை 
குஞ்சரம்‌ 
குறி 

கா 
கைத்பின்பை 
மகாட்பு 
சகொட்டிசொ ரா 
சிறை 

சரம 

செரு 

சேறல்‌ 
மறிவு 
செற்றம 
செர்ந்சொழு!ல்‌ 
ஞாட்பில 
தீண்டமாக 
கீறி 
சீறுகண்மை 


சாள 


௩௭ 


இரு டு 
தடக்கி ச்‌ 
தணா ₹௫ 
அரை hh 
தற்று ன 
hn ௯ 
நறிய ௩௮ 
நனி ௨,௩௫௪ 
நார ௯ 
ஈாரறாமை உ௰ 
நீள்நகா ol 
நெடு ௪ 
மறி ச 
மிநால்று சன 
பகல்‌ ௯ 
படுசல்‌ ௪௰ 
பண ௰ 
பந்தம்‌ ௨ 
பரிகலா ௰ 
பரிப்பு ௰, ௨௬ 
பரியராககு ௨௭ 
பாத்தில்‌ ௩. 
பாதக னல்‌ ௨௨ 
யீடு ௨௮ 
புகல்‌ உடல்‌, ன, ௨௮ 
புணர்‌ கடு 
புணை 2 
புல்‌ ப்‌, ௧௬ 
புரிவு கக 
புலாம ௩டு 


புல குட 
புற மகார சல்‌ க 
பெருபச! சட, ௨௬ 
பொரு ள்‌ “௬,௩௪ 
பொடா ௫ 
மடிக்ம சாமு ப எ 
மடுத்தல ன) 
மண்‌ ௩௨ 
மண்டில 4 ௩௫ 
மறம்‌ ம, ௩௬ 
மறன்‌ ௧௯ 
மறை ௬, ௩௰ 
மாற்றா ௮ 
மான்ற சற 
மீளிை ௪௧ 
முழ ௩௨ 
முடை ௬ 
முரி உ௪ 
யாத்த சட, ௨௭ 
வணா கடி 
வண்ணம ம, கக 
வ்ல்வதல்‌ சச 
வளமை உடு 
வள்ளன்மை ௪ம௰ 
வனப்பு ௨,௰,கா, உற 
வாயா. மன்‌ உ 
விழைவு ௧௩ 
௨௪ ௧௪ 
வேழம்‌ ௩௪ 
ேேளாண் ரப உள 


. . ய்‌ A ப 
பெய்புள்‌ புதற்தறிப்ப பராம்‌ 


டஃக 
TE 72 
ஆறி 
ன்ற, 
ஈச்ச 
-டம்பா 
ண்ண எ 


உரைடா 


ஒழுக்க 
கலலாசா 
கள்ளில்லா 
கள்ெண்பான்‌ 
குலத்துப்‌ 
குதியறியான்‌ 
கொடுக்‌ ம 
ய்‌ 
கொடுந்‌ கான 
ல்‌ ்‌ 
சிறையில்‌ 
ஈறையீல்லா 


ஓின்னாகாற்பது 


( ஊாஃபக்கபெண்‌] 


பூ 


பட்ச 


சல ண்ட 
தன்கை 
ஈட்டா 

ஈறிய 

ம bw 

பகல்‌ பாற 
பண்ணடையா 
பர்சமில்‌ 
பார்ப்பா 7 
பிறன்மனையாள்‌ 
புல்லா 
பெரியாரோ 
பெருமை 
பொருளிலான்‌ 
பொருகரணர்வா 
மணீயிலாச்‌ 
மாரிசாட்‌ 
முக்கட்‌ 
யானையின்‌ 


வணரொஃ) 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழ்கவேளியீடுசச, 
பதினேண்‌ கீழ்க்கணக்கு 
ட நக பக்ரி 


பூதஞ்‌ சேந்தனார்‌ 
இயற்றிய 


இனியவை தாற்பது 


மூலமும்‌ 
(பழைய பொழிப்புரையும்‌) 


சென்னைக்‌ இறித்தவ கலாசாலைத 
திமிழாகிரி.ப/ 
வா. மகாதேவ மூதலியாரவர்கள்‌ 


எழுதி 


விருத்தியுரையும்‌ 


திருநெல்வேலித்‌ 
தென்னிந்திய சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ 
கழகம்‌ லிமிட்டெட்‌ 
அநக்துபிணா இப்பபா 
பதிவு செய்யப்பட்ட த. [விலை அணா 5, 


டே 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


முகவுரை 


மதுப்‌ பாண்டியா. ுமிற்றுறழம்‌ தமிழ்‌ 
மொழியை அராய்கது வளபபான்‌ இரிஇய சங்கங்கள்‌ 
தல, இடை, ஈலடயென மூன்‌ மு மென்ப, அவற்று 
ளொவவொன்றி னின்றும்‌ பற்பல அரிய பெரிய நூல்‌ 
கல்‌. வெளிப்போநதன. அவற்றுள்‌, தலைச்சங்க 
நாலொன்றேலும இஷான்‌ நிலது;இடைச்சங்க நால்‌ 
களுள்‌  தொலகாப்பியம ” ஒன்றுமே யுளது ; கடைச்‌ 
சங்க ூல்களுட்‌ பலவுள. இப்‌ பலவற்றுள்‌, மேற்‌ 
கணக்கு நூல்களும்‌, சீழ்க்‌ கணக்கு நூல்களும்‌ அடங்‌ 
குவ. அவற்றுள்‌, கீழ்ககணக்கு ,ரால்கள்‌ பதினெட்‌ 


டென்ப. அதனை, 


நாலடி நான்மணி நானாற்ப தைந்திணைமுப்‌ 
பால்கடுகங்‌ கோவை பழமொழி மாமூல 
மின்னிலைசொல்‌ காஞ்சியுட னேலாதி யென்பவே 
கைர்நிலைய வாங்‌€ழ்ச்‌ கணக்கு ' 
என்னும்‌ பாவா னறிந்து கொள்க, இவை நெக்‌ 


கணக்கு நூலாய தென்னை பெனின்‌, ஐந்தடியினேருத 
செய்யுட்கள்‌ அறம பொரு எின்பங்கட்‌ லெக்கணங்‌ 
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கூறும்‌ வழிப்‌ பிறபொருளும்‌ இடை பிட தாள்ச 
செல்லச்‌ லெ வெழுத்தாற்‌ லெவாச வருதலின்‌; 


* அடிநிமிர்‌ பில்லாச்‌ செய்யுட்‌ டொகுதி 
யறம்பொரு ளின்ப மடக்கி யவ்வகைச்‌ 
திறம்பட வருவது டழ்க்கணக்‌ காகும்‌ 


என்னும பன்னிருபாட்டியற சூததிரத்தாலு ந 


* வனப்பிய ரானே வகுக்குங்‌ காலை 
கின்மென்‌ மொழியாற்‌ ராய பனுவலோ 
டம்மை தானே யடிரிமிர்‌ பின்றே ? 
என்னுக கொல்சாப்பியம பொ நள நிகாம்‌ ரெய்யுளி 
யல 220 வது நுதறிரத்தானும்‌ அதற்‌ தப பராய 
௫ம சச்சினார்க்கினிபரும்‌ வரைக வரையா லுஈ தெளிக 


(வன்க. 


இக்‌ நெக்கணக்கு நூல்களையே தாயபனுவல்‌ 
எனவுங்‌ கூறுப, இவை பதினெட்டனுள்ளும்‌, நாளுற்‌ 
பது” என்பன இனியவை நாற்பது, இன்னு நாற்பது, 
கார்‌ நாற்பது, களவழி நாற்பது, இவற்றுள்‌ : இனி 
யவ நாற்பது ? றம பொரு ளின்பம பற்றி கல 
வாய மெல்லிய மொழிகளான்‌ தடி யி னேறாது நா ற்‌ 
பனு வெண்பாக்களீ னபமதலின்‌ இழ்க்கணக்காபினவம 
காண்க, ' இனியவை காற்பனு? என்பது * இனிய 
பொருள்களை யுரைக்கும்‌ காற்பது வெண்பாக்களை 
புடைய அல்‌ என விரிதலின்‌, அன்மொழித்‌ தொகை 
யாய்‌ ூத்ருக்‌ காரணக்‌ குறியாயிற்‌ நென்க (காற்‌ 
பது - இகுபெயர்‌), * இனியது நாற்பது? இனிது 
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நாற்பது ' இனிய காற்பது' என்னும்‌ பெயர்களாலும்‌ 
இந்நூல்‌ வழங்குததுண்டு. இர்‌ அரற்கு ஆசிரியர்‌ 
மதுரைத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மகனார்‌ பூதஞ்‌ சேந்தனார்‌ என்‌ 
பார்‌. “ஆர்‌ விகுதிகள்‌ உயர்வுபற்றி வந்தன. * பூதன்‌ ' 
“சேந்தன்‌ என்னும்‌ இருமொழிகள்‌ தொல்காப்‌ 
பியம்‌ - எழுத்ததிகாரம்‌ புள்ளி மயங்யெல்‌ - 55 வது 
சூத்திர விதிபற்றிப்‌ * பூதஞ்‌ சேந்தன்‌” எனப்‌ புணர்ந்த 
தென்க, அசிரியர்‌ பெயர்‌ * சேந்தன்‌” என்பதூஉம்‌, 
அவர்‌ தந்தையார்‌ இயற்பெயர்‌ ' பூதன்‌” என்பதாஉம்‌, 
அவர்‌ சிறப்புப்‌ பெயர்‌ “ மதுரைத்‌ தமிழாகிரியா ' 
என்பதூஉம்‌ உய்த்துணர்க, 


அசிரியர்‌ முதற்பாவின்‌ மும்மூர்த்திகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுதலின்‌, வேத வொழுக்கெ ராதல்வேண்டு மென்ப 
சொரு சாரார்‌, சினனை நான்‌ முகனாகவும்‌, இருமாலாக 
வும்‌, சிவபிரானாகவும்‌ வைத்து வாழ்த்துதல்‌ சைன சம்‌ 
பிரதாய மாகலின்‌, அவர்‌ சைனரென்பர்‌ மற்றொரு 
சாரார்‌. இர்‌ தற்குப்‌ பொழிப்புரை இயற்தினா ரின்னா 
ரெனப்‌ புலப்படவில்லை, திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌ விரும்பிய 
வாறு யானும்‌ ஓ ருரை யெழுதினன்‌. அவ்‌ வுரைக்கட்‌ 
குறையேனுங்‌ குற்றமேனும்‌ காணப்படின்‌, அறிவுடை 
யுலகம்‌ அவற்றைப்‌ பாராட்டாத கொள்ளுமாறு 
வேண்டுகின்றனன்‌. 
சென்னை, 
6-11-22, } 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி 


கிஸ்தி 

செய்யுள்‌ பக்கம்‌  சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 
அடைந்தார்‌ ௪௩ குழவிதளர்‌ ௨௨ 
அதர்‌ சென்று ௧௮ குழவிபிணி ௨௦ 
அந்தண ௧௨ கொல்லாமை ௯ 
அவ்வித்‌ ௫௦ சலவரை ௨௯ 
ஆற்றுந்துணை கக சிற்றாாாடை ௫௩ 
ஆற்றானை ௩௬ தங்கணமர்‌ ௧௫ 
இளமையை டுக  தானங்கொடு ௩௭ 
உடையான்‌ ௪ நச்சித்தற்‌ ௩௧ 
ஊருங்களமா ௪௧ நட்டார்க்கு ௨௧ 
ஊர்‌ முனிவ ௪௯ நட்டார்‌ புறக்‌ ௨௭ 
எல்லிப்பொ ௪௭ நன்‌ றிப்பயன்‌ ௪௪ 
எவதுமாரு ௯ பத்துக்கொடுச்‌ ௫௫ 
கிவாயவேட்‌ ௩௪ பிச்சைபுச்காயி ௩ 
ஓஒற்றினா ௪௮ பிச்சைபுக்குண்‌ ௫௪ 
கடமுண்டு . கக பிறன்சை ௩.௦ 
சண்மூன்று க பிறன்மனை ௨௩. 
கயவரை ௪௦ மன்றின்‌ முது ௨௭ 
கற்றார்முற்‌ உட மானமழிர்த உக 
கற்றறிந்தார்‌ ௪௫ யானையுடைய ௭ 
காவோடறச்‌ ௩௨ வருவாயறிர்து ௩௪ 

வெல்வது ௩௩ 


மேற்கோள்‌ நால்கள்‌ 


கிற இறவ வடக, 


அறநெறிச்சாரம்‌ 

இசாமாயணம்‌ 

இன்னா ஈற்பது 

கந்தபுராணம்‌ 

கலித்தொகை 

சலித்தொகை உரை ஈடைச்‌ 
செய்யுள்‌ (ஈச்‌.) 

சிந்தாமணி 

சிந்தாமணி உரை நடைச்‌ 
செய்யுள்‌ 

சிலப்பதிகாரம்‌ 

சொணசைலமாலை 

தணிகைப்‌ புராணம்‌ 

திரிகடுகம்‌ 

திருக்குறள்‌ 

திருமக்திரம்‌ 

தேரையர்‌ மருத்துவ நூல்‌ 

தேவாரம்‌ 

தொல்காப்பியம்‌ 


தொல்காப்பியம்‌ உரை 
ஈடைச்‌ செய்யுள்‌ 

ஈல்வழி 

நன்னூல்‌ 

நன்னூல்‌ உரை நடைச்‌ 
செய்யுள்‌ 

நன்னெறி 

நாலடியார்‌ 

நான்‌ மணிக்கழிகை 

நிகண்டு 

நீதிநெறிவிஎச்சம்‌ 

நைடதம்‌ (யுள்‌ 

பரிமேலழகர்‌ உரைச்‌ செய்‌ 

பாரதம்‌ 

பிரபுலிங்கலீலை 

புறானூறு 

பெரியபுராணம்‌ 

வாக்குண்டாம்‌ 


வெற்றிவேற்கை 


[22௮ 
திருச்சிந்றம்பலம்‌ 
மதுரைத்‌ 
தமிழாசிரியர்‌ மகனார்‌ 
பூதஞ்‌ சேந்தனார்‌ 


டுயற்றிய 


னியவை நாற்ப 
மாற்பது 


க. கண்முன்‌ றுடையானறாள்‌ சேர்தல்‌ கடி ஏனிதே 
தொன்மாண்‌ டூழாய்மாலை யானைத்‌ தொழலினி 5 
முந்துறப்‌ பேணி முகநான்‌ குடையானைச்‌ 
சென்றமர்ந்‌ தேத்த லினிது, 


(பழைய உரை,) கண்‌ மூன்‌ றுடையான்‌ பாதம்‌ 
களை யடைதல்‌ மிக வினிது; பழைய மாட்சிமையுடைய 
துழாய்‌ "மாலையைப்‌ புளைந்தானைத்‌ தொழ லினிது ; 
எல்லாரிலும்‌ பேணி முந்துற முக மான்‌ குடையானைச்‌ 
சென்றமார்‌ தேத்தல்‌ இனிது என்றவாறு, 


(பதவுண.): சண்‌ மூன்று உடையான்‌ - மூன்று சண்‌ 
களையுடைய சிலபெருமான த, சாள்‌-இிருவடிசளை, சேர்தல்‌ஃ 


௨ இனியவை நாற்பது 


அடைதவ, கடிது இனிது - மிக வினிது; தொல்‌ - பழைமை 
யாயெ, மாண்‌-மாட்டிமை பெற்ற, துழாய்‌ மாலையானை-திருத்‌ 
அழாய்‌ மாலையை யணிந்த திருமாலை, தொழல்‌ - கைதொழு 
தீல்‌, இனித;--; முகம்‌ நான்கு உடையானை - நான்கு முகங்‌ 
களையுடைய பிரமதேவனை, சென்று - (அவன்‌ திருமுன்‌) 
சென்று, அமர்ந்து--மேவியிருந்து, பேணி ஏத்தல்‌ - 
விரும்பி வாழ்த்தல்‌, முந்துற இனி - முற்பட வினித. 


கண்மூன்றாஉன சோமகுர்யாக்கி, சேர்தல்‌ - இடை 
வீடாது நினைத்தல்‌; 


மலர்மிசை யேடினான்‌ மாணடி சேர்ந்தார்‌ 
நிலமிசை நீடுவாழ்‌ வார்‌? (குறள்‌--௩.) 


என்னும்‌ பாவிற்குப்‌ பரிபலழூக$ கண்ட உரையா னஃ 
அணர்க, இனி, ( தஞ்சமாகச்‌ கொண்டடைதல்‌ ” எனினுமாம்‌. 
கடிது - “கடி? என்னும்‌ உரிச்சொற்‌ நிரி பென்க, 
“முந்துற? வென்பஅ (இனிது? என்னுங்‌ குறிப்பு வினையொடு 
முடிந்தது. பேணி முந்துற ? வென முடித்து, * (அவன்‌) 
மற்றெல்லா வுயிரினும்‌ (தன்னை) விரும்பி முன்வர? 
எனவும்‌; ' முந்துற பேணி? என முடித்து, 6 (ஏத்து 
வார்‌) முன்வர விரும்புகிறவனாயெ அல்லது (ஏத்து 
வாரை) முற்படப்‌ பாதுகாப்பவனாடிய? (பேணி - ஈண்டுப்‌ 
பெயர்‌) எனவும்‌; “முர்து சென்று உற பேணி ஏத்‌ 
தல்‌” என முடித்த, 'திருமுன சென்று ஈன்கு விரும்பி 
வாழ்த்தல்‌? எனவும்‌; “முந்து அமர்ந்து உற பேணி ஏத்தல்‌ " 
என முடித்து, ' திருமுன்‌ இருந்து ஈன்கு விரும்பி வாழ்த்‌ 
தல்‌" எனவும்‌ பொருள்‌ கோடற்‌ டெனிருத்த லறிக, 
“சேர்தல்‌, எத்தல்‌, தொழல்‌? என மனம்‌ வாக்கு காயமென்‌ 
லும்‌ திரிகரண வழிபாடு கூறினாசாத லுணர்ச. ்‌ (௧) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ க 


௨, பிச்சைபுக்‌ காயினும்‌ கற்றன்‌ மிககினிதே [தே 
நற்சவையிற்‌ சைக்கொடுத்தல்‌ சாலவு முன்னினி 
முத்தேர்‌ முறுவலார்‌ சொல்லினி தாங்னிதே 
தெற்றவு மேலாயார்ச்‌ சேர்வு. 


(பழைய உரை.) இரர்துண்டாயினுங்‌ கற்றல்‌ 
மிக வினிது; கல்விகள்‌ ஈல்லவை முன்னர்த்‌ தமக்கு வந்‌ 
அதவுதன்‌ மிக வினிது ; முத்தையொக்கும்‌ ஈகையினை 
யுடையார்‌ மெல்லிய சொல்‌ இனிது; அதுபோலச்‌ 
தெளியவும்‌ இனிது மேலாயாசைச்‌ சேர்தல்‌ எ-று, 


(பதவுரை.) பிச்சை புக்கு ஆயினும்‌ - பிச்சை யெடுச்‌ 
அண்டாயினும்‌, கற்றல்‌-(கற்பனவற்றைக்‌ கசடறக்‌) கற்றல்‌, 
மிச இனித;--; ஈல்சவையில்‌ - (அங்கனங்‌ கற்ற கல்விகள்‌) 
நல்ல சபையின்கண்‌, கைக்‌ கொடுத்தல்‌ - (தமக்கு) வந்துதவு 
தல்‌, சாலவும்‌ - மிகவும்‌, முன்‌ இனிது - முற்பட வீனிது; 
முத்து ஏர்‌ முறுவலார்‌ - முத்தை யொக்கும்‌ பற்களையுடைய 
மகளிரது, சொல்‌ - வாய்ச்‌ சொல்‌, இனிது; ஆங்கு 
அதுபோல, மேலாயார்ச்‌ சேர்வு - பெரியாரைத்‌ துணைச்‌ 
கொள்ளுதல்‌, தெற்றவும்‌ இனி - தெளியவு மினி, 

“ஆயினும்‌? என்புழி உம்மை இழிவு றப்பு, 

கற்கை நன்றே கற்கை நன்றே 

பிச்சை புனுங்‌ கற்கை ஈன்றே 1 
என்றார்‌ பின்னோரும்‌. சவை - ' சபா? என்னும்‌ வடசொல்‌ 


“ஆ? ஈறு (8? ஆதல்‌ முறைபற்றிச்‌ (சபை? என்றா, 
பகர வகர வொற்றுமை பற்றிச்‌ சவை? என்றாயது. 


கற்சவை - சபைக்கு மன்மையாவது ஈல்லோர்‌ கூடியிருச்‌ 
தல்‌; அதனை, 


௪ இனியவை நாற்பது 


“நாடா கொன்றோ காடா கொன்றோ 
வவலா கொன்றே மிசையா கொன்றோ 
வெவ்வழி ஈல்லவ ராடவ 
ரவ்வழி ஈல்லை வாழிய நிலனே ' (புறம்‌—௧௮௭.) 
என்பதனா னறிச, கைச்‌ கொடுத்தலாவது கற்றன வெல்லாம்‌ 
வேண்டுமுன்‌ நினைவிற்கு வந்து நிற்றல்‌, 
* நெடும்பகற்‌ கற்ற வவையச்‌ துதவா 
அடைந்துளா ருட்குவருங்‌ கல்வி கடும்பக 
லேதிலான்‌ பாற்கண்ட வில்லினும்‌ பொல்லாதே 
தீசென்று நீப்பரி தால்‌ ' 
என்னும்‌ நீதிநேறிவிளக்கச்‌ செய்யுள்‌ ஈண்டறியத்‌ தக்கது. 
லர்‌ - உவமவுருபு; (தணிகை வெற்பேரும்‌' என்றார்‌ பெரி 
யாரும்‌, “ஏர்‌? என்பதற்கு ! அழகு எனப்‌ பொருள்‌ கோடலு 
மொன்று. மகளிர்‌ சொல்‌ இனிதாதலைத்‌ தேன்‌ மொழி 
யார்‌? என்னும்‌ பெயரானு மறிக. சிலப்பதிகார முடையார்‌ 


* பாகுபொதி பவளம்‌ திறந்து 
காளே முத்தினகைறலல்‌ காட்டி ? 


என்றமையும்‌, வடமொழிப்புலவ ரொருவர்‌ 
“மது திஷ்டதி வாசி யோஷிதாம்‌ (பெண்களுடைய 
வாக்கான அ தேனா யிருக்கிறது.) 

என்றமையும்‌ அப்‌ பொருளை வற்புறுத்து மென்க, தெற்ற 

இனிதாதலாவ அ மிச வினிதாதல்‌. (௨) 

௩. உடையான்‌ வழக்கனி தொப்ப முடிந்தான்‌ 

மனைவாழ்க்கை முன்னினிது மாணாதா மாயி 
னிலையாமை கோக்க நெடியார்‌ தறத்த 
தலையாகத்‌ தானினிது ஈன்கு. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫ 


(பழைய உரை.) பொருளுடையான,ஐ வண்மை 
இனிது; மாணயாளுள்ளமுங்‌ கொழுகனுள்ளமும்‌ வேறு 
படாது பொருகதின்‌ மனைவா ம்க்கை மிக வினி து; மாட்‌ 
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சிமைப்படாதா பின்‌ நிலையாமையை அராய்கது நீட்டி 


யாதே அறத்தல்‌ தலைப்பட மிக வினிது எ-று, 


(பதவுரை.) உடையான்‌ - பொருளுடையான ௧, 
வழக்கு - ஈகை, இனிது; ஒப்ப முடிந்தால்‌ - மனைவியுள்ள 
முங்‌ கணவனுள்ளமும்‌ (மாஐபாடின்‌ ஜி) ஒன்றுபடக்‌ கூடு 
மாயின்‌, மனைவாழ்க்கை - இலவாழ்க்கையானது, முன்‌ 
இனிது-முற்பட வினித; மாணாதாம்‌ ஆயின - (அங்கனம்‌) 
மாட்சிமைப்படா தெனின்‌, நிலையாமை நோக்கி - (யாக்கை 
முதலியன) நில்லாமையை ஆராய்ந்து, கெடியார்‌ - தாமதி 
யாதவராய்‌, அறத்தல - (அகம்‌, புறமாகிய இருவகைப்‌ 
பற்றுச்சளையும்‌) விடுதல்‌, தலையாக நன்கு இனிது - தலைப்‌ 
பட மிச வினிது. 


ஒப்பமுடிதலின்‌ அருமை தோன்ற * ஒப்ப முடிர்தால்‌ ? 
என்றார்‌, 
்‌ காதன்‌ மனையாளுங்‌ காதலனு மாறின்‌ றித்‌ 
தீதி லொருகருமஞ்‌ செய்பவே - யோதுகலை 
யெண்ணிரண்டு மொன்‌ அமதி யென்முகத்தாய்‌ கோச்‌ 
கண்ணிரண்டு மொன்றையே காண்‌ ? (கான்‌ 


என நன்னேறியும்‌, 


* மருவிய சாதன்‌ மனையாளுர்‌ தானு 
மிருவரும்‌ பூண்டுய்ப்பி னல்லா---னொருவரா 
னில்வாழ்ச்கை யென்னு மியல்புடைய வான்சகடஞ்‌ 
செல்லாது தெற்றிற்று நின்று ? 


என அறநேறி3 சாரமும்‌ கூறுதல்‌ காண்க, 


௬ இனியவை நாற்பது 


மனைவாழ்க்கை ஏனைய துறவற வாழ்க்கையைச்‌ காட்‌ 
டிம்‌ இனிதாதலை, 

* அறனெனப்‌ பட்டதே யில்வாழ்ச்கை யஃ தம்‌ 

பிதன்பழிப்ப இல்லாயி னன்று ? (குறள்‌--௪௧.) 
எனத்‌ தேய்வப்‌ புலமைத்‌ திநவள்ளுவனாறாம்‌ கூறினர்‌. 
அறத்தல்‌ (புறமாக செல்வத்தின்‌ கண்ணும்‌ அகமாடிய 
உடம்பின்‌ கண்ணும்‌ உளதாய பற்றினை அவற்றது நிலையா 
மை ரோச்கி) விடுதல்‌, நெடியார்‌ - (செல்லற்குக்காலம்‌) நீட்‌ 
டியாதவராய்‌; இத முற்றெச்சம்‌. இஃது இப்பொருட்டாதலை, 

* இல்ல மிளமை யெழில்வனப்பு மீக்கூற்றஞ்‌ 

செல்வம்‌ வலியென்‌ நிவையெல்லா-.-மெல்ல 
நிலையாமை கண்டு நெடியார்‌ அறப்பர்‌ 
தலையாயார்‌ தாமுய்யக்‌ கொண்டு ? 

என்னும்‌ நாலடி செய்யுள்‌ வலியுறுத்தும்‌, 

( தலையாகச்‌ துறத்தல்‌ ? என முடித்து, “தலைப்பட்டார்‌ 
தீரத்‌ துறந்தார்‌ ? என்பதற்கொப்பத்‌ (தாம்‌) சலைப்பமொறு 
கறத்தல்‌ ? எனப்‌ பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, (௩) 

௪. ஏவது மாறா விளங்கைமை முன்னினிதே 

காளு கவைபோகான்‌ கற்றன்‌ மிகவினிதே 

யேருடையான்‌ வேளாண்மை தானினி தாங்‌ 

தேரிற்கோ ணட்புத்‌ இசைக்கு. [இனிதே 


(பழைய உரை) ஏவியது செய்யும்‌ இளம்‌ 
செமை ஒருவற்கு மிக வினிது ; குற்றங்களிற்‌ செல்‌ 
லாது காடோறுங்‌ கற்றல்‌ மிக வினி.த; ஏருடையான்‌ 
வேளாண்மை இனிது; அதுபோல இனிது தான்‌ 
செல்லுர்‌ தசைக்கு ஆராயின்‌ ஈட்புக்கோடல்‌ எ-று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ எ 


(பதவுரை,) ஏவது மார - ஏவலை மருது செய்யும்‌, 
இளங்ளேமை - மக்களூுடைமை, முன்‌ இனிது - முற்பட 
வினித; ஈவை போகான்‌ - குற்றங்களிற்‌ செல்லாதவனாய்‌, 
நாளும்‌ கற்றல்‌ - நாடே றுங்‌ கற்றல்‌, மிச இனி,த,--; ஏர்‌ 
உடையான்‌ - (தனதென) உழுமாடுகளை யுடையான து, 
வேளாண்மை - பயிர்த்தொழில்‌, இனிது; ஆங்கு - அது 
போல, சேரின்‌ - ஆராயின்‌, இிசைக்கு- (தான்‌ செல்லும்‌) 
திசையில்‌ ; கோள்‌ நட்பு - நட்புச்‌ கொள்ளுதல்‌, இனிது. 


ஏவது - ஏவு முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயரும்‌, ! உணர்‌ 
வதுடையார்‌ ? (காலடி) என்புழிப்போல “அ? பகுதிப்‌ 
பொருள்‌ விகுஇயுமாம்‌, அன்றி, (மேவா ரிலாதுக்‌ கடை! 
(திருக்குறள்‌) என்புழிப்‌ போல, (4 ஏவுவது என்பது 
விகாரமாயிற்றென்பது மொன்று, இனி “ஏவியது” என்னும்‌ 
வினையாலணைந்த பெயர்‌ (ஏவது” எனக்‌ குறைந்த தென்பாறா 
முளர்‌, இளங்கேயாலார்‌ மக்க ளென்க; 4 கேளாதே வந்து 
இளைகளா யிற்றேன்‌ நி? என்னும்‌ நாஃடிச்செய்யுள்‌ காண்க, 
ஏர்‌-எருதி; 4 ஏரழ குழுபெற்‌ றப்பேர்‌ ? என்னும்‌ கக-வது 
நிகண்டு, நாளுங்‌ கற்றல்‌ - நாண்‌ முழுதுங்‌ கற்றலு 
மாம்‌, வேற்,றாராகலின்‌ ஈட்புக்‌ கோடல்‌ ஈன்றென்பார்‌ 
* கோணட்புத்‌ திசைக்கு  என்ருர்‌, திசைக்கு - வேற்றுமை 
மயக்கம்‌.'தான்‌ செல்லுர்‌, திசைக்குப்பாழ்‌ ஈட்டாரை யின்மை" 
என்னும்‌ நான்மணிக்கடிகையும்‌ ஈண்டுச்‌ கருதத்தக்கது, (௪) 


௫, யானை புடைய படை.காண்டன்‌ முன்னினிதே 
பூனை த்தின்‌ நானைப்‌ பெருக்காமை முன்னினிதே 
கான்யாற்‌ றடைகரை யூரினி தாங்னிதே 

* மான முடையார்‌ மதிப்பு. 


(பழைய உரை.) யானைகளையுடைய சேனையைச்‌ 
காண்டல்‌ மிக வினிது; பிறிதொன்‌ நானைத்‌ இன்று தன்‌ 


௮ இனியவை தாற்பது 


தூனைப்‌ பெருக்காமை மிக வீனிது; காட்டியாற்றுக்‌ 
கரைமருங்கினூர்‌ இனிது; அவைபோல இனிது மான 
முடையார்‌ நீனைப்பு எ-று, 


(பதவுரை.) யானையுடைய படை - யானைகளையுடைய 
சேனையை, காண்டல்‌ - (அரசன்‌) செய்‌ கொள்ளுதல்‌, முன்‌ 
இனிது - முற்பட வினிது; ஊனை இன்று - (பிறிசோரு 
யிரின்‌) தசையைத்‌ தின்று, ஊனை பெருக்காமை - (தன்‌) 
உடம்பை வளர்க்காமை,முன்‌ இனி௫,--; கான்யாற்று அடை 
கரை ஊர்‌ - முல்லை நிலதது யாற்றின து நீரடை கரைக்கண்‌ 
உள்ள ஊர்‌, இனி - (வாழ்தற்‌) னித; ஆங்கு - அவை 
போல, மானம்‌ உடையார்‌ - மானமுடையவரது, மதிப்பு - 
கொள்கை, இனி௫,--. 


 கடலெனச்‌ காற்றெனக்‌ கடுங்கட்‌ கூற்றென 
வுடல்சின வருமென ” (குணமாலையார்‌-—௧௨௩.) 


எனவும்‌, 


* சாற்றெனச்‌ கடலெனக்‌ கருவரை யுருமெனக்‌ 
கூற்றென * (சனகமாலையார்‌-௨ ௮௧.) 


எனவும்‌, சித பா எரியுடையார்‌ கூ றியபடி விசையாற்‌ காற்றும்‌, 
ஒலியாற்‌ சடலம்‌, வடிவால்‌ வரையும்‌, அச்சத்தா இருமும்‌? 
கொலையாற்‌ கூற்றுமெனச்‌ தச்ச யானைகளைப்‌ பெறுதலின்‌ 
அருமையும்‌ பெற்றவழி யுளதாம்‌ பயனும்‌ தோன்ற (யானை 
யுடைய படைகாண்டன்‌ முன்னினிதே? எனவும்‌, 


* தன்னூன்‌ பெருக்கற்குத்‌ தான்பிறி தூனுண்பா 
னெங்கன மாளு மருள்‌! ? (குறள்‌--௨டுக,) 


என்றபடி சன்னூன்‌ வளர்த்தல்‌ கருதிப்‌ பிறிதோருயிரின்‌ 
திசையைத்‌ தின்பவன்‌ அருளிலனாய்‌ அவ்வுலகத்தை இழ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௯ 


லின்‌, 'ஊனைத்தின்‌ நானைப்‌ பெருக்காமை முன்னினிதே ? 
எனவும்‌, 


* மானயா ரோக்கியர்‌ மருங்குல்‌ போல்வதோர்‌ 
கானயாற்‌ நடைகரைக்‌ கதிர்கண்‌ போழ்கலாத்‌ 
சேனயாம்‌ பூம்பொழிற்‌ நிண்ணை வெண்மணல்‌ ' 


(சனகமாலையார்‌௨ ௬௭.) 


எனச்‌ சிர்தாமணி யுடையார்‌ உனாத்தவாறு அடக்கமும்‌ அழகு 
முடைய கான்யாற்று ரீரடை கரை பொழில்‌ செறிநது 
வெண்மணல்‌ பரர்திருத்தலீன்‌ வாழ்தற்கு வசதியுண்மை 
தோன்றாக்‌ ! காள்யாற்றடை கரையூரினிது' எனவும்‌, 
தம்‌ நிலையில்‌ ரழாமையுந்‌ செய்வ த்தாற ராழ்வு வந்துழி உயிர்‌ 
வாழாமையுமாகய மானமுடைய கொள்கை, 
* இம்மையு ஈன்றா மியனெ நியு கைவிடா 
அம்மையு நலல பயத்தலாற்‌--செம்மையி 
னான கமழுங கதுப்பினாய்‌ ஈன்றேகாண்‌ 
மான முடையார்‌ மதிப்பு” 
என்று நாஃடியாரிற்‌ கூறியவண்ணம்‌ இருமையும்‌ பயத்த 
லின்‌, மான முடையார்‌ மதிப்பு இனிதே ? எனவும்‌ கூறினா 


ரென்க, 
காண்டல்‌ - செய்தல்‌; “ஈகரங்‌ கண்டான்‌ என்னும்‌ 
வழக்குண்மை தெரிக, இணி, * காண்டல்‌," “பார்த்தல்‌” 


என்பாரு முளா, 
பின்னர்‌ நிற்கும்‌ ஊன்‌? கருவியாகு பெயரென்க. (௫) 
சு. கொல்லாமை முன்னினிது கோல்கோடி. மாராயஞ்‌ 
செய்யாமை முன்னினிது செங்கோல னாகுத 
லெய்துர்‌ இறத்தா லினிதென்ப யார்மாட்டும்‌ 
பொல்லால்‌ குரையாமை நன்கு, 


௧௦ இனியவை தாற்பது 


(பழைய உரை.) ஒருபிசைக்‌ கொல்லாமை மிச 
வினிது ; அரசன்‌ கோல்கோடிச்‌ செய்யாமை மிக 
ளினிது; மற்றவன்‌ செங்கோலனாகுதல்‌ மிக வினிது ; 
யார்மாட்டும்‌ எய்துக்‌ இறத்தாற்‌ பொல்லால்‌ குரை 
யாமை மிக கினிது எ - று, 


(பதவுரை,) கொல்லாமை-(ஒருயிசைக்‌) கொல்லாமை, 
முன்‌ இனிது - மிக வினிது; கோல்‌ கோடி-(அரசன்‌) ஈடுவு 
நிலைமை தவறி, மாராயம்‌ செய்யாமை-( தன்கண்‌ வினைசெய்‌ 
வார்க்குச்‌) சிறப்புச்‌ செய்யாமை, முன்‌ இனிது-மிக வினிது; 
செங்கோவன்‌ ஆகுதல்‌ - (அவன்‌) முமைசெலுத்துவோனா 
தல்‌, (முன்னினித) - மிக வினி௫ ; யார்‌ மாட்டும்‌ - யாவ 
ரிடத்தும்‌, எய்தும்‌ இறத்தால்‌-கூடிய மட்டில்‌, பொல்லாங்கு 
உரையாமை - (பிறர்‌ மீது) குற்றங்‌ கூறாமை, ஈன்கு 
இனிது - மிக வினி, என்ப - என்பர்‌ (மேலோர்‌.) 


கொலை பஞ்சமா பாதசங்களி னொன்றாகலின்‌ “ கொல்‌ 
லாமை முன்னினி ௫? என்றார்‌. (கோல்‌ கோடி மாரா 
யன்‌ செய்யாமை ' என்பது பாடமென்ப, (ராயன்‌ ' என்‌ 
னும்‌ வடசொற்‌ திரிபு அக்காலத்து வழங்கக்‌ காணாமை 
யானும்‌, ( சோடி செய்யாமை ” என்னும்‌ முடிபு நேரிதன்மை 
யாலும்‌, கோல்‌ கோடிச்‌ செய்யாமையே செங்கோல 
னாகுதலாகலிற்‌ புனருக்தம்‌ (கூறியது கூறல்‌) என்‌ 
ஸை குற்றம்‌ நேர்தலானும்‌ அது பாடமாகா தென்க, 
மாசாயம்‌' - “அரசனாற்‌ செய்யுஞ்‌ சிறப்பு! என்பர்‌ நர்சினரிக்‌ 
கிலியர்‌ (பொருளதிகாரம்‌, புறத்‌-௬௩.). அரசன்‌ தச்ச 
காரணமின்றி விளையாட்டாக வேட்ட மாடி உயிர்‌ 
களைச்‌ கொல்லுதலும்‌, தன்கண்‌ வினை செய்வார்‌ பல 
ருள்ளும்‌ ஒருவன்மாட்டு விருப்புற்று சீடுவுகிலைமை தவறி 
அவற்‌ குரித்தாகாத சிறப்புக்களைச்‌ செய்தலும்‌,மற்றொருவன்‌ 
மாட்டு வெறுப்புற்று அவன்‌ மீது குறதஞ்‌ சாற்றலும்‌ கூடா 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௧ 


வாம்‌; இவை யின்‌ றி நீதி செலுத்தல்‌ இனிதென்பது கருச்‌ 
தென்க. பொல்லால்‌ குசையாமையைச்‌ சோர்வற மேற்‌ 
சொள்ளுத லரிதென்பார்‌ “எய்தும்‌ திறத்தால்‌ என்றார்‌. 
“கோல்‌ கோடி  என்புழிக்‌ கோலென்றது தராசுக்‌ கோலை 
யென்‌ றுணர்க, செவவிய கோலொத்தலின்‌ ( செங்கோல்‌ ? 


ஆயிற்றென்ப, (௬) 


௭, ஆற்றுக்‌ துணையா லறஞ்செய்கை முன்னினிதே 
பாற்பட்ட. உறும்‌ பயமொழி மாண்பினிதே 
வாய்ப்புடைய ராகி வலவைக எல்லாரைக்‌ 


காப்படையக்‌ கோட லினிது. 


(பழைய உரை.) தமக்கயலு மளளினால்‌ ௮றஞ 
செய்கை மிகவு மினிது; நெறிப்பட்டார்‌ சொல்லும 
பயனையுடைய சொல்லி னினிமை இனித; ப ழதிலராகி 
நாணிலிகளல்லாதாரைக்‌ காபபாகப்‌ பொருந்தக்கோடல்‌ 


இனிது எஃறு, 


(பதவுரை.) ஆற்றும்‌ தணையும்‌ - கூடியமட்டும்‌, அறஞ்‌ 
செய்கை - தருமஞ்‌ செய்தல்‌, முன்‌ இனிது - மிச வினிது, 
பால்பட்டார்‌ - நன்னெறிப்பட்டார்‌, கூறும்‌ - சொல்லும்‌, 
பயம்‌ மொழி - பயனுடைய சொல்லின்‌, மாண்பு - மாட்டு 
மை, இனி௮,--; வாய்ப்பு உடையர்‌ ஆ9 - (கல்வி, செல்வம்‌, 
அதிகாரம்‌, ஆண்மை முதலிய நலம்‌ யாவும்‌) பொருந்துத 
இடையவசாய்‌, வலவைகள்‌ அல்லாரை--சாணிலிகளல்லாத 
வரை, காப்பு அடைய கோடல்‌--சாப்பாகப்‌ பொருந்தச்‌ 


கொள்ளுதல்‌, இனித,—. 


அறமாவது கிலன நினைத்தலும்‌,சல்லன சொல்லுதலும்‌, 
ஈல்லன செய்தலுமாம்‌, ஆற்றுந்‌ துணையாவ து பொரு எளவிற்‌ 
கேற்பச்‌ செய்தல்‌, 


௧௨ இனியவை தாற்பது 


“ஒல்லும்‌ வகையா னறவினை யோவாதே 
செல்லும்வா யெல்லாஞ்‌ செயல்‌ ? (குதள்‌--௩௩,) 


என்றார்‌ பொய்யில்‌ புலவரும்‌, தமது தன்மையை விடாதார்‌ 
பகைவராயினும்‌, கொதுமலராயினும்‌, ஈண்பராயினும்‌ பய 
னுடை மொழிகளையே பகர்தலின்‌ : பாற்பட்டார்‌ கூறும்‌ பய 
மொழி? என்றார்‌. கல்வி, செல்வம்‌, அதிகாரம்‌, ஆண்மை 
முதலிய எல்லா மிருந்தும்‌ ஒருவன்கண்‌ நாணொன்‌ நில்லை 
யாயின்‌ அவன்‌ தன்னை யடைந்தாரைக்‌ கைவிவெனென்ப த 
* வாய்ப்‌ பூடையராகி வலவைக ஈரல்லாரைக்‌, காப்படையக்‌ 


கோட லினிது என்பதன்‌ கருத்‌ தென்க, (௭) 


அ. கண ரோததுைமை யாற்று) மிகளினிதே 
பத முடையான்‌ படையாண்மை முன்னினி த 
தகதையே யாயினுக தானடங்கா னதுமேற்‌ 


கொண்டையா னாக லினி,து. 


(பழைய உரை.) மறையவா க்கு ஒத்துடைமை 
நிரமப மிக ளினிது ; சூற்றமுடையான்‌ படைகொண்டு 
செய்யும்‌ அண்மை மிக வினிது; த௲தையேயாயிலும்‌ 
அவனடங்கானாபின்‌ அவனைக்‌ ,கொண்டடையானாகல்‌ 


இனிது எ-று, 


(பதவுசை,) அந்தணர்‌-பிராமணர்க்கு, ஒத்து உடைமை- 
வேதத்தினை மறவாமை, ஆற்ற மிக இனிது- மிக வினிது; 
பந்தம்‌ உடையான்‌ - (மனைவி மக்கண்‌ முதலியோர்‌ மாட்டுப்‌ 
பற்றுடையவன்‌, படை ஆண்மை - சேனையை ஆளும்‌ தன்‌ 
மை, முன்‌ இனி - முற்பட வினிது; தர்தையே ஆயினும்‌- 
(ன்னைப்‌ பெற்ற) தந்தையே யானாலும்‌ தான்‌ அடங்கான்‌ 
ஆகு மேல்‌ - அவன்‌ (மனமொழிமெய்கள்‌ தீநெறிக்கட்‌ 
செல்லாத) அடங்சானெனின்‌, சொண்டு அடையான்‌ ஆதல்‌- 


+ . ௩ 
மூலமும்‌ உரையும்‌ க்கட 


அவன்‌ சொற்‌ கொண்டு அதன்வழி நில்லாதா னாதல்‌, 
இனி. 
அந்தணர்‌ - அழகிய தண்மையுடையார்‌ அல்லது 
வேதாந்தத்தை அணவுவார்‌ என்பது சொல்லின்‌ படி 
பொருள, இதனை, 
* அந்தண்மை புண்ட வருமறை யர்தத்துச்‌ 
சிந்தைசெ யந்தணர்‌' 
என்னும்‌ திநழல நாயர்‌ இிருவாச்கானறிக, ஒதப்படுத 
லின்‌, ஒத்தாயிற்று. பார்ப்பார்‌ வேதத்தை மறந்துழி இழிதலத்‌ 
தீரா மாகலின்‌ மறக்கலாகாதென்னும்‌ கருத்தாற்‌ செந்நாப்‌ 
போதாரும்‌. 
“மறப்பினு மோத்துச்‌ கொளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பிறப்பொழுக்கங குன்றக்‌ கெடும்‌ (குறள்‌--௧௩௪,) 
என்னும்‌ பாவின்சண்‌ “மறப்பினும்‌! என்றமை காண்க, உற 
வினர்மாட்டுப்‌ பற்றுடையானாயின்‌,ப திக்‌ கஞ்சித்‌ தன்‌ சேனை 
யில்‌ ஒருயிர்ச்கும்‌ வீணாக இழவு நேராதபடி பாதுகாப்பானாக 
லின்‌ ! பந்தமுடையான்‌ படையாண்மை முன்னினிதே ' 
என்றார்‌. 
“அற்றாரைத்‌ தேறுத லோம்புக மற்றவர்‌ 
பற்றிலர்‌ சாணார்‌ பழி ? (குறள்‌-௫௦ ௬.) 
என்றிருத்தல்‌ காண்க. 
இதற்குச்‌ *சுற்றமுடையார்‌ படையை ஆனார்‌ தன்மை 
மிக வினி? எனப்‌ பொருளுரைப்பாறா முளர்‌, 
* ஒதி யுணர்ந்தும்‌ பிறர்க்குரைத்தும்‌ தானடங்காப்‌ 
பேதையிற்‌ பேதையா ரில்‌ ? (குறள்‌-—௮ ௩௪.) 
என்‌ திருத்தலின்‌, சர்தையாபினும்‌ மனமொழிமெய்களி' 
னடங்கானாயின்‌ அவன்பால்‌ உபசேச மொழிசளைக்‌ சேட்டு 
அவற்றின்வழி யொழுசாமை இனி தென்றார்‌. இதற்குத்‌ 


௧௪ இனியவை நாற்பது 


தந்தையே யானாலும்‌ அவன்‌ அடங்காதவனானால்‌ அவனை 
உடன்கொண்டு ஒரிடத்தை அடையாதவ குதல்‌ இனிது ? 
என்‌ துரை பகர்வாரு முளர்‌, ஏல்‌ - “எணின்‌ என்பதன்‌ 
மரூஉ, (௮) 


௯, ஊருங்‌ கலிமா வுரனுடைமை முன்னினிதே 
தார்புனை மன்னர்‌ தமக்குற்ற வெஞ்சமத்துக்‌ 
கார்வரை யானைக்‌ கதங்காண்டன்‌ முன்னினிதே 
யார்வ முடையவ ராற்றவு ஈல்லவை 
பேதுழுா கேட்ட லினிது. 


(பழைய உரை.) தான்‌ ஈடாத்துகின்ற (நிக மா 
வலியுடைமை மிக வினிது ; தார்‌ புனையு மன்னா தமக்‌ 
குற்ற செருக்களத்‌ துக்‌ கார்வரையைப்போன்‌ ற யானை 
யின.து வெகுளியைக்‌ காண்டல்‌ அவர்க்கு மிக வினிது; 
எல்லா உயிர்கண்மேலும்‌ மிகவும்‌ அன்புடையார்‌ ஈல்ல 
கேள்விகளை மயக்கமுறாது கேட்டல்‌ இனிது எ-று, 

(பதவுரை.) ஊரும்‌ கலிமா - (தான்‌ ஏறிச்‌) செலுத்து 
கின்ற மிக்க குதிரை, உரனுடைமை - வலியுடைய சாயிருத்‌ 
தல்‌, முன்‌ -இனிது -மிச வினித; தார்‌ புனே மன்னர்‌ 
தமக்கு - மாலை யணிந்த அரசர்களுக்கு, உற்ற வெஞ்சமத்து- 
போர்‌ வாய்த்த களத்தில்‌, கார்‌ வரை யானை - கரிய மலை 
போன்ற யானைகளின்‌, கதம்‌ - வெகுண்டு செய்யும்‌ போரை, 
காண்டல்‌ - காணுதல்‌, முன்‌ இனிது; ஆற்றவும்‌ ஆர்வம்‌ 
உடையார்‌ - மிகவும்‌ அன்புடையார்‌, நல்லவை - நல்ல கேள்வி 
களை, பேது வறார்‌ - மயக்கமடையாதவர்களாய்‌, கேட்டல்‌ - 
கேட்பது, இனிது, 


அரசன்‌ எ திச்செல்லுல்‌ குதிசைக்குப்‌ பசி தாகம்‌ பொறுத்‌, 
சீற்கும்‌' வேண்டியபோது லிரைந்தோடுதர்கும்‌ நெடிது S 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 
கோஞ்‌ சாரி செல்லுதற்கும்‌ வலிமை வேண்டுதலின்‌ ( ஊருங்‌ 
கலிமா வுரனுடைமை முன்னினிதே என்றார்‌, தார்‌ - 
அடையாள மாலை; கண்ணியும்‌ தாரு மெண்ணின ராண்டே ! 
என்னுந்‌ தோல்தாப்‌ ]யச்‌ தந்திர வுரை காண்க, 

“குன்றேறி யானைப்போர்‌ கண்டற்றாற்‌ றன்கைத்‌ெ தான்‌ 
மண்டாகச்‌ செய்வான்‌ வினை ? (குறள்‌-—எ௫௮.) 
என்றவாறு யானைப்போர்‌ காண்டற்குத்‌ தக்க சட்ரியாத 
இணர்க, “ஆற்றவும்‌ ஆர்வமுடையார்‌ நல்லவை பேதறார்‌ 
கேட்டல்‌ இனிது என்றார்‌ பேரார்வமுடையார்க்‌ கன்றி 
கேட்ட ஈற்பொருள்களை உட்கொள்ளுதலும்‌, உள்ளத்தமைத 
தலும்‌, பின்‌ சிர்‌இத்துத்‌ தெளிதலும்‌, செளிந்தவழி நிற்லுங 
கூடாமையினென்க, 
* ஆற்றவும்‌ நல்லவை என முடிப்பாரு முளர்‌, பேது 
ரர்‌ - ஒரு சொல்லெனினுமாம்‌. 
இது பஃறொடை வெண்பா வென்க, (2) 


௧௦. தங்கணமர்புடையார்‌ தாமவாழ்தன்‌ முன்னினிதே 
யங்கண்‌ விசுமபி னகனிலாக்‌ காண்பினிதே 
பங்கமில்‌ செய்கைய ராப்‌ பரிந்தியார்க்கு 
மன்புடைய ராத லினிது. 


(பழைய உமை.) தம்மாட்‌3ச சேர்வுடைய।ா 
தாஞ்‌ செல்வமுடையராதன்‌ மிக வினிது; அங்கண்‌ 
விசும்பின்கண்‌ விரிந்த நிலாக்‌ காண்டல்‌ இனிது குற்ற 
மில்‌ செய்கையசாடுப்‌ பரிக்இ யாவர்க்கும்‌ அன்புடைய 
ராதல்‌ இனிது எ.ஃறு, 

.... (பதவுசை.) தங்கண்‌-தம்மிடத்தே, அம்ர்பு உடையார்‌- 
சேர்வுடையார்‌, வாழ்தல்‌ - (செல்வமுடையசாய்‌ இனிது). 


௧௬ இனியவை நாற்பது 


வாழ்தல, முன்‌ இனி*-மிச வினித'; அம்‌ சண்‌ விசும்பின்‌. 
அழயெ இடமகன்ற வானத்தில்‌, அகல்‌ நிலா - விரிந்த 
நிலாவை, காண்பு - காணுதல்‌, இனிது; பங்கம்‌ இல்‌ 
செய்சையர்‌ ஆடி - குற்றமில்லாத ஈடையுடையசாய்‌, யார்ச்‌ 
கும்‌ பரிந்து - யாவர்க்கும்‌ இரங்க, அன்புடையர்‌ ஆசல்‌-- 
அன்புடையராயிருத்தல்‌, இனிது. 

தம்மை யடுத்து ஒட்டி வாழ்பவர்‌ நள்மை 
கப்‌ பெற்று வாழ்தல்‌ தம்‌ பெருமிதத்திற்‌ கேதுவாகலின்‌, 
“தங்க ணமர்புடையார்‌ தாம்‌ வாழ்தல்‌ முன்னினிதே 
எனவும்‌, அழகும்‌ தண்மையு முடைத்தாய்‌ விழிக்கு விருந்து 
செய்தலின்‌ ! அகனிலாச்‌ காண்பினிதே ? எனவும்‌, 

“என்பி லதனை வெயில்போலச்‌ காயுமே 

யன்பி லதனை யறம்‌ ? (குறள்‌--௭௭.) 
என்றிருத்தலின்‌, * யார்க்கு மன்புடையராத லினித £ 
எனவுங்‌ கூறினாரென்க, 

அமர்வு - விருப்பமுமாம்‌, தாம்‌ - அசை, (௧௦) 


௧௧. கடமுண்டு வாழாமை காண்ட லினிதே 
நிறைமாண்பில்‌ பெண்டிரை நீக்க லினிதே 
மனமாண்பி லாதவரை யஞ்ச யகற 


லெனைமாண்புர்‌ தானினிது நன்கு. 


(பழைய உரை.) தனிசு கொண்டு உண்டு 
வாழாமை காண்டல்‌ இனிது ; நிறையினான்‌ மாட்சிமை. 
யில்லாத பெண்டிரை நீக்கல்‌ இனிது. ; யணச்நின்கண்‌ 
மாட்சிமை யில்லாதவரை அஞ்‌ ,ரீஸ்குதல்‌ எல்லா 
மாட்டிமையிலும்‌மிக இனிது எத, : 

(சரமா. “சட்ம்‌ உண்ட - கூன்‌ கொண்டு உண்ட, 
வாழ்மை-வாழாதிருத்சலை, சாண்டல்‌-சானு சல்‌, இனிது, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௨1 
நிறை மாண்பு இல்-சற்பு. மாட்டிமையில்லாத, , பெண்டிரை - 
மனைவியரை, நீக்கல்‌ - விலக? விரிதல்‌, இனித _; மனம்‌ 
மாண்பு இலாதவரை - மனத்தின்கண்‌ மாட்சிமையில்லாத 
வரை, அஞ்சி ௮கறல்‌ - அஞ்சி நீங்குதல்‌, எனை மாண்பும்‌ - 
எல்லா மாட்சிமையிலும்‌, நன்கு இனிது - மிக வினித, 

* உண்கடன்‌ வழிமொழிர்‌ திரக்குற்கான்‌ முகனுந்தால்‌ 
கொண்டது கொடுக்குங்கான்‌ முகனும்வே றாகுதல 
பண்டுயிவ்‌ வுலகத்‌ இியற்கையஃ தின்றும்‌ 
புகுவ தன்றே புலனுடை மாந்திர்‌ (சலி--௨௨.) 

எனவும்‌, 

£ விடன்சொண்ட மீனைப்‌ போறும்‌ வெக்சழன்‌ 

[மெழுசைப்‌ போலும்‌ 
படன்கொண்ட பாந்தள்‌ வாயிற்‌ பற்றிய தேரை 
[போலுந்‌ 
திடன்கொண்ட ராம பாணஞ்‌ செருக்களத்‌ 
(அத்த போத 
கடன்கொண்ட நெஞ்சம்‌ போலுல்‌ கலக்னெ 
[னிஷங்சை வேர்சன்‌ 
எனவும்‌ இருத்தலின்‌, 4 சடமுண்டு வாழாமை காண்ட 
லினிதே? என்றார்‌, (நிறை மாண்பில்‌ பெண்டிரை நீச்ச 
வினிதே' என்றது கற்பழிச்த மனைவியொடு கலந்து வாழ்தல்‌: 
இம்மையிற்‌ றலையிறக்கச்தையும்‌ பெருர் துன்பத்தையும்‌ தரு 
, திலே யன்றி மறுமையிலும்‌ ஈரகத்தைத்‌ தருதல்‌ பத்தி 
யென்க. அனு கூடா சென்பதனை ்‌ 
'வினியிலென்‌-மசன்‌.றலுடல்‌ வேறுசெய்வித்‌ சோனை 
குனிரிலேயி£னாளை யுயிர்‌ சோதல்புரி யேன்‌ . 
மனைலிய்கு ர்க தகவ்‌ 
தினைடுசலு மோர்பொழுகி இன்‌ ஓ மா 


த்‌ 
2 


கறு இனியவை நாற்பது 


* கற்பழி மனைவி யோடு கலந்திருப்‌ பவனு மற்றோர்‌ 
பொற்புடை மனைவி தன்னைப்‌ புணர்வதற்‌ கெண்ணு 
(வானுஞ்‌ 
சொற்பொரு ளூணர்த்தி னானைத்‌ தொழவுள நாணு 
[வானும்‌ 
விற்பன வலாத விற்று மெய்வளர்த்‌ தழிகு வானும்‌,” 
* இவனா ஐண்மை..., ? (பிரபுலிங்கலீலை) என்‌ நிருதத 
லிற்‌ றெளிச. 
மனமாண்பிலாதரா -- கெட்ட எண்ண முடையா, 
இட்டர்கள்‌; * தட்டரைக்‌ கண்டாற்‌ நூரநில்‌ ? என்னும்‌ பழ 
மொழி காண்க, 4 ஏளை மாண்பு என்புழி இன்னும்‌ உம்‌ 
மையும்‌ செய்யுள்‌ விகாரத்தாற்‌ றொக்கன. (௧௧) 


௧௨, அதர்சென்று வாழாலம யாற்ற வினிதே 
குதர்சென்று கொள்ளாத கூர்மை யினி தே 
யூயிர்சென்று தான்படினு முண்ணார்கைத அண்‌ 
௦ பேசற பில அ ட்‌ 
பெருமைஃபாற்‌ ப்ழிடைய தில்‌. [ப்‌ 


(பழைய உரை.) வழிபோய்‌ முயன்று வாழாமை 
மிக வினிது; யாதானும்‌ இிருநூற்குப பொருளைக்‌ 
கோட்டிக்‌ கொள்ளாத கூர்மை யினிது ; பரியான்‌ 
உயிர்‌ இறந்துபடனும்‌ உண்ணப்படாதார்‌ கையி 
இணவை உண்ணாத பெருமைபோலப்‌ பெருமை 
முடையதில்லை எ- று, 


(பதவுசை.) அதர்‌ சென்று - வழிபோய்‌, வாழாமை - 
வாழா திருத்தல்‌, ஆற்ற இனிது - மிக வினிது; குதர்‌ 
சென்று - “தப்பு வழியிற்‌ சென்று, கொள்ளாத - (கூற்குப்‌ 
பொருள்‌), சொஞ்ளாத, கூர்மை - மதிதுட்பம்‌, இனிது; 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


உயிர்‌ சென்று படினும்‌ - (பசியான்‌) உயிர்‌ இறந்து படினும்‌, 
உண்ணாதார்‌ கைத்து - உண்ணத்‌ தகாதார்‌ கையி லுணவை, 
உண்ணா - உண்ணாத, பெருமை போல்‌ - பெருமைபோல, 
பீடு உடையது இல்‌ - பெருமையுடையது (பிறிதொன்று) 
இல்லை, 
அதர்‌ செல்லலாவ அ, 
* பத்‌ தூர்புக்‌ ரந தண்டு பலபதிகம்‌ பாடி பாவையரைச்‌ 
கிறிபேடிப்‌ படிறாடித்‌ திரிவீர்‌ ? (தெவாரம்‌) 


என்றபடி. ஊரூராய்ச்‌ சென்‌ நிரத்தல்‌, அன்‌ றி, காடோடியாச 
லெனினும்‌ வழிபறித்த லெனினுமாம்‌. இவற்றுள்‌ வழிபறித்‌ 
தீல்‌ வேடர்க்குக்‌ குலத்தொழிலாகலின்‌ ஏனையோருள்‌ அத்‌ 
தொழிலின்‌ முயல்வார்‌ சிற்சிலரையே ரோக்கிச்‌ கூறியதா 
மாகலின்‌ அப்‌ பொருள்‌ றெவா தென்க, மூற்பொருளை 
அனித்தறியாது வலிந்தும்‌ ஈலிந்துர்‌ சங்‌ கருத்திற்‌ இயைந்த 
வாறு கொள்வார்‌ பலசாகலின்‌ “குதர்‌ சென்று கொள்ளாத 
கூர்மை இனிதே! என்றார்‌, உண்ணாரெனப்பவொர்‌ தாழ்ந்த 
வருணத்தோர்‌. 


* தான்கெடிலும்‌ சக்கார்க்கே டெண்ணற்ச தன்னுடம்பி 
னூன்கெடினு முண்ணார்கைத்‌ துண்ணற்க? 
என்னும்‌ நாலடியினை ஈண்டறிக, 


இனி, 'உண்ணீருண்‌ ணீரென்‌ றுபசரியார்‌ தம்மனையி, 
லுண்ணாமை கோடி யுறும்‌? என்‌ நிருத்தலின்‌, ஈண்டு : உண்‌ 
னார்‌? “அன்போ பெசரியாதார்‌' என்பாரு முளர்‌, அன்‌ நியும்‌, 
* உண்ணார்‌” என்றது குரு, தெய்வம்‌, வறிய ராதியரை; 
அவர்‌ பொருள்கொண்டு உண்ணுதல்‌ பெரும்பாவமாகலின்‌ 
என்பாரு முண்டு, அவர்‌ கைத்து? * பொருள்‌! என்பர்‌, 
தான்‌ - அசை, “உயிர்‌ சென்று படினும்‌ "என்புழி உடம்பின்‌ 
தொழில்‌ உயிர்மே லேற்றப்பட்டத; இஃ அபசாரவழச்சு. 


௨௦ இனியவை நாற்பது 


௧௩. குழவி பிணியின்றி வாழ்த லினிதே 
கழ.று மவையஞ்சான்‌ கல்வி யினிதே 
மயரிக எல்லராய்‌ மாண்புடையார்ச்‌ சேருந்‌ 


இருவுக்தீர்‌ வின்றே லினிது. 


(பழைய உரை.) குழவிகள்‌ பிணியுறாது வாழ்‌ 
தல்‌ இனிது ; செவ்விய பொருள்‌ சொல்லினுங்‌ கழ.று 
மவையத்தாரை அஞ்சாது நின்று சொல்லுங்‌ கல்வி 
இனிது ; மயக்கமுடைய சல்லாசாய்‌ மாட்சிமை யுடை 
யாரை அடையுஞ்‌ செல்வமும்‌ நீங்காதாயின்‌ இனிது 
எஃ அனு, த 

(பதவுரை.) குழவி - குழந்தைகள்‌, பிணி இன்றி - 
சோயில்லாது, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது; கழறும்‌ - 
(சொல்லுதற்குரிய சபையினை யறிந்து அதற்‌ கேற்பச்‌) 
சொல்லுன்ற, அவை அஞ்சான்‌ - சபைக்கு அஞ்சாதவ 
னுடைய,சல்வி--சல்வியான௮௫, இனி௫,--; மயரிகள்‌ அல்ல 
சாய்‌ - மயக்க முடையவ ரல்லராய்‌, மாண்பு உடையார்‌ 
சேரும்‌ - மாட்சிமை யுடையாரை யடையும்‌, இருவும்‌ - 
செல்வமும்‌, தீர்வு இன்றேல்‌ - நீங்கா தாயின்‌, இனிது. 

பாலக்கிரக தோடம்‌,பட்‌தோட முதலியன அப்‌ பருவத்‌ 
அண்மையின்‌ ' குழவி பிணியின்‌ நி வாழ்தலினிதே? என 
வும்‌; 

“ உளரெனினு மில்லாசொ டொப்பர்‌ சளனஞ்சிக்‌ 

சீற்ற செலச்சொல்லா தார்‌ (குறள்‌-௭௩௦0,) 
என்‌ நிருத்தலின்‌, 

 கழறு மவையஞ்சான்‌ சல்வியினிதே ? எனவும்‌; 

 புரீஇ யுமிர்செருக்கும்‌ பாம்பொடு மின்னா 

மரீஇப்‌ பின்னைப்‌ பிரிவு! (சாலடி--௨௨௦.) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ உக 
என்‌ றிருத்தலின்‌, £ மாண்புடையாரச்‌. சேரும்‌ இருவுந்‌ இர்‌ 
வின்றே லினி.து? எனவும்‌ கூறினா ரென்க, ( திருவும்‌? என்‌ 


புழி உம்மை எச்ச வும்மையாம்‌, (௪௩) 


௧௪, மான மழிந்தபின்‌ வாழாமை முன்னினிதே 
தான மழியாமைத்‌ தானடக்கி வாழ்லினிதே 
யூனமொன்‌ நின்றி புயர்ந்த பொருளுடைமை 
மானிடவர்க கெல்லா மினிறு. 


(பழைய உரை.) தனக்கு மான மழிக்தபின்‌ உயிர்‌ 
வாழாமை இனிது ; தானிருநது வாழும இருபபுச்‌ 
சிதையாவுக தானடங்கி வாழ்தல்‌ இனி ; குற்ற 
மொன்றின்றி மிக்க பொருளுடைமை எல்லா மக்கட்‌ 


கும்‌ இனிது எ-று. 


(பதவுரை,) மானம்‌ அழிந்தபின்‌--பெருமை கெட்ட 
பின்‌, வாழாமை - (உயிர்‌) வாழாமை, முன்‌ இனிது; - மிச 
வினி ; தானம்‌ அழியாமை - (தானிருந்து வாழும்‌) இருப்‌ 
புச்‌ சதையாதபடி, தான்‌ அடக்கி வாழ்வு - தான்‌ அடக்க 
வாழ்தல்‌, இனிது; ஊனம்‌ ஒன்று இன்றி - குறைவு 
சிறித மில்லாத, உயர்ந்த பொருள்‌ உடைமை - மிச்ச பொரு 
ளூடையராதல்‌, மாணிடவர்க்கு எல்லாம்‌--எல்லா மக்சட்கும்‌, 
இனித,--, 

மானம்‌ அழிதல்‌ நிலையினின்‌ றும்‌ தாழ்தல்‌. 


* தலையி னிழிந்த மயிரனையர்‌ மாந்தர்‌ 
நிலையி னிழிர்தக்‌ கடை ? (குறள்‌--௬௬௪,) 
எனவும்‌, 
* மயிர்கீப்பின்‌ வாழாக்‌ சவரிமா வன்னா . 
ருயிர்ரீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌ ? (குறள்‌-—௧௬௯.) 


௨௨ இனியவை நாற்பது 


எனவும்‌ பிறருல்‌ கூறுதலின்‌ மான மழிந்தபின்‌ வாழாமை 
முன்னினிதே ” என்றார்‌. ஒருவன்‌ தானடம்‌6 வாழானாயின்‌, 
அவன்‌ குடியிருப்புச்‌ சிதைதல்‌ ஒரு தலையெனல்‌ குறித்தன 
சென்ச, ஊனமொன்‌ நின்‌ நி யுயர்ர்ச பொருளாவது கல்வி 
யாம்‌ ; என்னை? 
* கேடில்‌ விழுச்செல்வங்‌.கல்வி யொருவற்கு 
மாடல்ல மற்றை யவை ? (குதள்‌—௫௪1௦.) 


எனவும்‌, 


* தம்மிற்றம்‌ மக்க ளறிவுடைமை மாநிலத்து 
மன்னுயிர்க்‌ செல்லா மினி.த ? (குமள்‌--௬௮.) 


எனவும்‌ பெரியாரும்‌ பணித்தமையி னென்க, கலித்தோகை 
யுடையார்‌ ஒரு காரணம்‌ பற்றிச்‌ செல்வப்‌ பொருளைச்‌ 
* கேடில்‌ விழுச்செல்வம்‌ ? என்றாரேனும்‌, நச்சினர்க்கினீயர்‌ 
வழுவமைத்தமையுங்‌ கண்டு தெளிக, 


“ஒன்று” என்புழி முற்றும்மை விசாரத்தாற்‌ றொக்க 
தென்க. (௧௪) 


௧௫. குழவி தளர்கடை காண்ட லினிதே 
யவர்மழலை கேட்ட லமிழ்தி னினிதே 
வினையுடையான்‌ வந்தடைந்து வெய்துறும்‌ போ 
மனனஞ்சா னாக லினிது. [மது 


(பழைய உரை.) குழவிகள்‌ தளர்ஈடையைக்‌ 
காண்டல்‌ இனிது ; அவர்‌ மழலைச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டல்‌ 
அமிழ்‌துபோல மிகவும்‌ இனிது ; வினைழெவன்‌ வந்து 
சேர்ந்து தான்‌ வெம்மையுறும்பொழுது மனத்தின்கண்‌ 
அஞ்சாது நிற்றல்‌ இனிது எஃ று, 


மூல மம்‌ உரையும்‌ உக 

(பதவுரை.) குழவி - குழந்தைகள து, தளர்‌ ரடை _ 
தளர்ந்த நடையை, காண்டல்‌ - காணுதல்‌, இனித--(பெத்‌ 
ரோர்ச்கு) இனிது; அவர்‌ மழலை . அச்‌ குழர்சைசளது 
மழலைச்‌ சொற்களை, .கேட்டல்‌,—; அமிழ்‌ இன்‌-தேவாமிர்சத்‌ 
தினும்‌, இனி௮,--; வினையுடையான்‌- வினை செய்தவன்‌, 
வந்து அடைந்து - (அசன்‌ பயனாகிய அன்பர்‌) தன்பால்‌ 
வந்து சேர்ந்து, வெய்து உறும்‌ போழ்தும்‌ - (தான்‌) தாப 
மடையும்‌ காலத்தும்‌, மனன்‌ அஞ்சான்‌ ஆகல்‌ - மனம்‌ 
அஞ்சாது நிற்றல்‌, இனிது. 

தளர்‌ நடையைக்‌ குறுகுறு நடத்தல்‌ என்ப, 

“குறுகுறு நடந்து சிறுகை நீட்டி 

யிட்டுர்‌ தொட்டுங்‌ கவ்வியும்‌ தழர்து 

நெய்யுடை யடிசின்‌ மெய்பட விதிர்த்து 

மயக்குது மக்களை யில்லோர்ககுப்‌ 

பயக்குறை யில்லைத்தாம்‌ வாழு நாளே? (புறம்‌ ௧௮ ௮.) 
என்றார்‌ ஒரு புலவர்‌ புறப்பாட்டினும்‌. “அமிழ்தின்‌ ? என்‌ 
புழிச்‌ சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது, “இன்‌ * உறழ்‌ 
பொருளின்‌ வந்தது; ஒப்புப்‌ பொருளின்‌ வந்த செனினு 
மமையும்‌. தீவினைப்பயன்‌ நுசர்ச்தே சிரவேண்டுதலின்‌, 
“ மனனஞ்சா னக லினிது? என்றார்‌, “ வெய்துறும்‌ ” ஒரு 
சொல்லெனினுமாம்‌. (சட) 


௧௬. பிறன்மனை பின்னோக்காப்‌ பீடினி தாற்ற 
வறனுழக்கும்‌ பைங்கூழ்க்கு வான்சோர்‌ ளினிதே 
மறமன்னர்‌ தங்கடையுண்‌ பாமலைபோல்‌ யானை 


மதமூழக்கங்‌ கேட்ட வினி,று. 


(பழைய உரை.) பிறனுடைய  மனையானைப்‌ 
பின்பு பாராத பெருமை மிகவும்‌ இனித; நீரின்றி 


௨௪ இனியவை நாற்பது 


வருந்தும பைங்கழ்க்கு மழை சொரிக லினிஐ; 
வீரத்தையுடைய மன்னர்தம வாயிற்கடைப்‌ பெரிய 
மலஃைபோன்றிருந்த யானைகள,து களிப்பான முழக்கங்‌ 
கேட்டன்‌ மன்னர்க்‌ இனிது எஃ ழு, 

(பதவுரை.) பிறன்மனை - பிறனுடைய மனைவியை, 
பின்‌ நோக்கா - திரும்பிப்‌ பாராத, பீடு- பெருமை, 
இனித,--; வறன்‌ - நீரின்மையால்‌, உழக்கும்‌ - வருத்தும்‌, 
பைங்கூழ்க்கு-பசிய பயிர்க்கு,வான்‌ சோர்வு-பழை பொழிதல்‌, 
இனி௫,; மறம்‌ மன்னர்‌ - லீரத்தையுலடய அரசா, கடை 
யுள்‌ - கடைவாயிலின்‌ சண்‌, மாமலைபோல்‌ யானை . பெரிய 
மலை போலும்‌ யானைகளஅ, மதம்‌ முழக்கம்‌ - மதத்தாற்‌ 
செய்யும்‌ பிளிற்றொலியை, கேட்டல்‌,--, இனிது,--. 


* பிறன்‌ மனையாள்‌ பின்னோக்கும்‌ பேதைமை யின்னா 

என்றார்‌ பிறரும்‌. 

பின்‌ நோக்குதல்‌ - திரும்பீப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ £டத்தல்‌; 

இது காதலின்‌ நிகழ்வது என்பதனை, 

“எருத்தத்‌ திரண்டு விறிபடை யாமையென்‌ னருயிரை 
வருத்சத்‌ நிருத்த முகம்பிரக்‌ இட்டு மயினடக்கும்‌ 
நிருத்தத்தைக்‌ கண்டு விளாத்தபேன்‌ தய ணா்தி 

ர (செங்கோல்‌ 

பொருத்தத்த னூர்தியும்‌ பண்டே வீளர்த்தப்‌ புகழ்‌ 
கொண்டவே ? 
(தணீலகப்புராணம்‌, களவு- ௮௧.) 
என்னும்‌ பாவானு மறிக. இனி, மனத்துக்‌ கெ ரள்ளுதல்‌ 
எனினுமாம்‌, “பிறன்மனை நோக்காத பேராண்மை? என்‌ 
பதற்குப்‌ பந மேல ழகர (பிறன்‌ மனையாளை உட்சகொள்ளாத 
பெரிய ஆண்‌ தகைமை? என உரை செய்திருத்தல்‌ காண்க, 
வான்‌ - அருபெயர்‌, (௧௬) 


முகமும்‌ உரையும்‌ உ௫ 


கா, கற்று முற்‌ கல்ளி யுரைததன்‌ மிகவினிதே 
மிக்காரைச்‌ சோதன்‌ மிகமாண (முன்னினிசே 
யெட்ரணை யானு மீரவாது தானீத 
லெத துணையு மாற்ற ளினிது, 


(பழைய உரை.) கற்றார்‌ முன்பு தங்‌ கல்லியைச்‌ 
சொல்லி ஏற்‌,றுதல்‌ மிகவினிது; மிக்க அறிவுடை 
யாரைச்‌ சேர்தன்‌ மாட்மைப்பட இனிது ; எள்ளள 
வாயிலும்‌ இரவாறு தான்‌ (ரிறர்க்ததல்‌ எல்லாவாற்‌ 
மானும இனிறு ராறு, 

(பதவுரை.) கற்றார்‌ முன்‌ - கற்றவர்க்கு முன்பு, கல்வி 
உரைத்தல்‌-தங்‌ கல்வியைச்‌ சொல்லி ஏற்றுதல்‌, மிக இனித- 
மிக வினி ; மிக்காரை - (அறிவான்‌) மேம்பட்டாரை, சேர்‌ 
தல்‌ - பொருந்தல்‌, மிக மாண - மிக மாட்டிமைப்பட, முன்‌ 
இனிது - முற்படவினிது ; எள்‌ துணை ஆனும்‌ - எள்ள 
வாயினும்‌, இரவாது - (தான்‌ பிறரிடம்‌) யாசியாது, தான்‌ 
ஈதல்‌ - தான்‌ (பிறர்க்குக்‌) கொடுத்தல்‌, ௭ துணையும்‌ - எல்லா 
விதத்தானும்‌, ஆற்ற இனிது - மிக இனிது, 

“கற்றன கல்லார்‌ செவிமாட்டிக்‌ கையுறூஉங்‌ 

குற்றம்‌ தமதே பிறிதன்று ' (நீதிகெறிவிளக்சம்‌-௨௫.) 
என்‌ றிருத்தலின்‌, “கற்றார்‌ முற்‌ கல்வி யுரைத்தன்‌ மிச 
வினிதே' எனவும்‌; ' ஈூலீனத்தி அூங்குந்‌ துணையில்லை ? 
என்‌ நிருதசலின்‌, (மிக்கானரச்‌ சேர்தன்‌ மிசமாண முன்‌ 
னினிசே? எனவும்‌; 

* எள்ளுவ வென்லெ வின்னுயி ரேனுங்‌ 

கொள்ளுத நீது கொடுப்ப ௫ நன்றால்‌ ? (கம்பர்‌) 
என்‌ நிருத்தலின்‌, ' எட்டூணை யானு விரவாது தானிதல்‌, எத்‌ 
அணையு மாற்ற வினித” எனவங்‌ கூறினா ரென்க, (௧௭) 


௨௬ இனியவை நாற்பது 


௧௮. ஈட்டார்க்கு நல்ல செயலினி தெத துணையு 
மொட்டாரை யொட்டிக்‌ கொளலதனின்‌ முன்னி 
பற்பல தானியத்த தாபெ பலருடையு [னிதே 
மெய்த அணையுஞ்‌ சோ வினிது. 


பழைய வுரை காணப்பட வில்லை. 


(பதவுரை) ஈட்டார்க்கு - (தன்கண்‌) ஈட்புடையாகக்கு, 
நல்ல செயல்‌ - இனியவற்றைச்‌ செய்தல்‌, இனி, 
௭ அணையும்‌ ஒட்டாரை - எவ்வளவும்‌ (தன்‌ பசைவரோடு) 
சேராதவரை, ஒட்டிச்‌ கொளல்‌ - நட்பாக்கிக்கொள்ளுதல்‌, 
அதனின்‌ ,,முன்‌ இனிது-மிக வினித; பற்பல தானியத்தது 
36 - பற்பல வகை உணவுப்‌ பொருள்க ளுடையதரய்‌, பலர்‌ 
உடையும்‌ - (புறத்தார்‌) பலர்‌ தொற்றற்‌ கேதுவாதிய, மெய்‌ 
அணையும்‌ - மெய்க்காப்பு வீரரொடும்‌, சேரல்‌ - (அரண்‌) 
பொருந்தல்‌, இனிது. 


* நட்டார்க்கு ஈல்ல செயலின்‌ விரைந்ததே 
யொட்டாரை யொட்டிச்‌ கொளல்‌ ? (கு.றள்‌--௬௪௧.) 


 சொளற்கரிதாய்ச்‌ கொண்டகூழ்த்‌ தாச யகத்தார்‌ 
நிலைக்கெளிசா நீர தரண்‌? (குறள்‌--௭௪௫,.) 


எல்லாப்‌ பொருளு முடைத்தா யிடத்துதவு 
கல்லா ஞடைய தரண்‌ ? (குறள்‌--௭௪௪.) 


என்பவற்றின்‌ பொரு ளிப்‌ பாவின்௧ண்‌ அமைந்து இடத்த 
லறிக, ! ஒட்டாரை யொட்டிக்கொளல்‌ ? என்பதற்குத்‌ “ தன்‌ 
பகைவர்‌ பிறரொடு கூடாமல்‌ மாற்திவைத்தல்‌' எனினு 
மாம்‌. அதனின்‌” ஐந்தனுறாபு ஈண்டு உறழ்‌ பொருளின்‌ வந்த 
தென்க, உடையும்‌ - காரியத்தின்கண்‌ வந்த பெயரெச்ச 
மாதல்‌ காண்க, (௪௮) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ உ௭ 


௧௯. மன்றின்‌ முதுமக்கள்‌ வாமும்‌ பதியினிதே 
தந்திரத்தின்‌ வாழு தவகெண்‌ மாண்பினிதே 
யெஞ்சா வீழுச்சி ரிருமுது மக்களைக்‌ 
கண்டெழுதல்‌ காலை யினிது. 


(பழைய உரை.).அம்பலத்தின்‌ கண்‌ அறிவுடையார்‌ 
வாழும்‌ பதி இனிது; தத்தம மூல்களிற்‌ சொன்ன 
கெறியானே வாழம அருநதவரது மாட்டு யினிது ; 
குறையாத விழும்ய சிரையுடையு இருமுது மக்களைக்‌ 
காலையின்கட்‌ டொழு தெழுகல்‌ இனிது எஃ று, 


(பதவுரை) மன்றின்‌ - அம்பலத்தின்சண்‌, முதுமக்‌ 
கள்‌ - அறிவுடையோர்‌, வாழும்‌ பதி- வாழ்னெற ஊர்‌, 
இனித,--; தந்திரத்தின்‌ - நால்‌ விதிப்படி, வாழும்‌ தவச 
கள்‌ - வாழ்கின்ற தவத்தோரது, மாண்பு - மாட்சிமை, 
இனித,--) எஞ்சா - குறையாத, விமுச்சர்‌- மிச்ச இறப்‌ 
பினையுடைய, இருமுதுமக்களை - தாய்தக்தையரை, சாலை - 
காலையில்‌, கண்டு (அவர்‌ இருக்குமிடஞ்‌ சென்று) சுண்டு 
எழுதல்‌ - (அவர்‌ பாதங்களின்‌ வீழ்ந்து) எழுதல்‌, இனிது," 

மன்றமாவது ஊர்‌ மன்றம்‌ ; அஃதாவது சபைகூடும்‌ 
பொது விடம்‌, மன்றத்து அறிவுடையார்‌ வாழின்‌, 
நீதி பெறப்படுதலின்‌, * மன்‌ நின்‌ முதுமக்கள்‌ வாழும்‌ பதி 
யினிசே * என்றார்‌. தந்திரம்‌ - நூல்‌, அஃதிலச்கணையால்‌ 
மூல்விதிக்‌ காயிற்று, 'சண்டொழுதல்‌ ? என்பது பாடமா 
யின்‌, * அவரிருக்கு மிடத்திற்‌ ரொழுதல்‌" என்‌ துரை செய்ச, 
௨௦. நட்டார்ப்‌ புறங்கூறான்‌ வாழ்த னனியினிதே [தே 

பட்டாங்கு பேணிப்‌ பணிர்தொழுகன்‌ முன்னினி 
முட்டில்‌ பெரும்பொரு ளாக்பயெக்கான்‌ மற்றது 
தக்குழி மீத லினி௮. 


உ௮ இனியவை நாற்பது 


(பழய உரை.) ஈஉற்றமரப்‌ பழிகூறாது வாழ்‌ 
தல்‌ மிச வினிது ; உண்‌ ப.பாய நெறியினை வ்‌ ருமபி 
யாவரையும்‌ பணிரதொழுகுதல்‌ மிர வினிறு ; குறை 
யிலாக பரும பொருள்களாக தேடியலிடத து அப 
பொருளைத்‌ ககுதியு டயார்க்குக்‌ கொடுத்தல்‌ இனி ற 
மறு, ்‌ 


(பதவுரை) ஈட்டார்‌-(சன்னிடம்‌)ஈட்புக்கொண்டாலா, 
புறங்கூறான்‌ - புறங்கூறு தவனாய்‌, வாழ்தல்‌ - வாழ்வ, ஈனி 
இனி௫ - மிக வினித; பட்டாங்கு - சத்தியத்தை, பேணி - 
மாதுகாத்த,பணிச அ ஒழுகல்‌ (யாவர்க்கும்‌,) அடங்கி நடத்‌ 
தல்‌, முன்‌ இனிது-முற்பட வினித ; முட்டு இல்‌-குறையில்‌ 
லாத, பெரும்‌ பொருள்‌ - பெரும்‌ பொருளை, ஆக்கியக்கால்‌ - 
தேடினால்‌, அது-௮ப்‌ பொருளை, தக்க உழி - தச்ச பாத்திரத்‌ 
தில்‌, ஈதல்‌-கொடுச்சல்‌, இனிது. 


புறங்கூறலாவஅ! காணாதவிடச்துப்‌ பிரை இசம்க்‌ 
அரைத்தல்‌; | சிய, புறங்கூற்றின்‌ மூங்கையாய்‌ நிற்பனேல்‌ 
யாதும்‌, அறங்‌ கூற வேண்டா வவற்கு ” என்றார்‌ நாலடியா 
ரினும்‌, * பொய்யா விளக்கே விளக்கு? ஆகலீன்‌ 'பட்டாங்கு 
பேணி? எனவும்‌, ' எல்லார்க்கு நன்றாம்‌ பணிதல்‌ ? ஆகலின்‌ 
“பணிந்தெழு தல்‌ ? எனவும்‌, 
“ உறக்கும்‌ தணையதோ ராலம்வித்‌ தீண்டி 
யிறப்ப நிழ.ற்பயர்‌ தாக்‌ - கறப்பயனுர்‌ 
சான்சிறி தாயினுந்‌ தக்கார்கைப்‌ பட்டக்கால்‌ 
வான்‌சிறிதாப்‌ போர்த்து விடும்‌” (காலழ ௨௮.) 
ஆகலின்‌ “தக்குழி யீதல்‌? எனவுங்‌ கூறினார்‌, 
புறக்கூறான்‌ - முற்றெச்சம்‌. மற்று . அசை. 
*தக்குழி? என்புழி அகரம்‌ தொக்க த, (௨9) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


௨௧, சலவரைச்‌ சாரா வீத வினி3த 
புலவர்‌ கம வாய்மொழி போற்ற லினி2த 
மலர்தலை ஞாலத்து மன்னுயிர்க கெல்லாக 
தகுதியால்‌ வாழ்த லினித, 


(பழைய உரை.) வஞ்சகரை அடையாதொ ழக 
தல இனிது, அமிவுடையார்‌ வா ய்மொழியைப்‌ 
போற்றிக்‌ கோடல்‌ இனிது; அகன்ற இடததை 
புடைய ஞாலத்து வாழுமுயிர்க்கெல்லாம தகுதிப்பட. 
லழுகுதல்‌ இனிது வ ஃ று, ரலவர்‌_— வஞ்சகர்‌, 


(பதவுரை) கரை - வஞ்சகரை, சாராவிசெல்‌- 
அடையாத நீங்குதல்‌, இனிது; புலவர்‌ தம்‌ - அறி 
வுடையாருடைய, வாய்மொழி-வாய்ச்சொற்களை , போற்றல்‌. 
பாதுகாத்துக்கோடல்‌, இனித,-; மலர்தலை-அகன்‌ ற இடத்தை 
யுடைய, ஞாலத்து - பூமியில்‌ வாழ்‌ன்ற, மன்‌ உயிர்க்கு 
எல்லாம்‌ - நிலைபெற்ற எல்லா வயிர்க்கும்‌, தகுதியால்‌ - 
உரிமைப்பட, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது, 


சலம்‌ - மாறுபாடு, ( தியினத்தி, னல்லற்‌ படுப்ப தூ௨உ 
மில்‌? என்றார்‌ பிறரும்‌, 

புலம்‌ - அறிவு, * வாய்மொழி? என்றது நியசொற்பயிலா 
வென்ற செப்புத்‌ தெரித்தற்‌ கென்ச, 

“சல்லா£சொற்‌ கேட்ப சகிவன்றே' என்றார்‌ 
பிறரும்‌. 

மன்னுயிர்ச்கெல்லாம்‌ உரிமைப்பட வாழ்தலாவது 
மன்னுயிசெல்லார்‌ தன்னுயிரெனச்‌ கொண்டு ஒழுகு 
தல்‌, 


௬௦ இனியவை நாற்பது 


* உலகு பசிப்பப்‌ படிக்கு முல்கு 
அயர்திர்‌ நீரு நிலவு 
நிறுத்திவாழ்‌ வஞ்சி யுடையாழ்வி யென்னு 
மொருச்தியா லுண்டிவ வுலகு 
என்‌ றிருத்தல்‌ காண்க, (௨௧) 


௨௨. பிறன்கைப்‌ பொருள்வெளவான்‌ வாழ்த வினிதே 
யதமபுரிச தல்லவை நீக்க லினிதே 

மற௩தேயு மாணா மயரிகட்‌ சேராத்‌ 

திறதெரிஈது வாழ்த லினிது, 

(பழைய உரை.) பிறன்கைப்‌ பொருள வெள 
வாது வாழ்தல்‌ இனிது ; அறததைச்‌ செய்து பாவங்‌ 
களை நீக்குதல்‌ இனி ; மறநதாயினும்‌ மாட்ிமைப 
படாத அலிவிலலாலரச சேராத்‌ இறஙகளைத்‌ தெரிது 
வாழ்தல்‌ இனிது எ-று, 

(பதவுரை.) பிறன்‌ - பிறனுடைய, கை பொருளை - 
கைப்‌ பொருளை, வெளவான்‌ - அபகரியாதவனாய்‌, வாழ்தல்‌ - 
வாழ்வது, இனிது; அழம்‌ புரிந்து - அறத்தைச்‌ செய்த, 
அல்லவை நீக்கல்‌ - பாவங்களைச்‌ செய்யாமை, இனிது; 
மதர்தேயும்‌ - மறந்தாயினும்‌, மாணா - மாட்சிமைப்படாத, 
மயரிகள்‌ - அறிவிலிகளை, சேரா திறம்‌ - சேராத வழிகளை, 
தெரிந்து வாழ்தல்‌ - ஆராய்ந்து அறிந்து வாழ்வது, 
இனிது. 

கைப்பொருள்‌ கொடுத்தும்‌ கற்றல்‌ ? என்புழிக்‌ கைய்‌ 
பொருளாவது சேமநிதியென்பர்‌ நச்சினாரிக்கினி௰ர்‌, * பிறர்‌ 
பொரு ளெட்டியே யெனவும்‌ ? என்றார்‌ பிறரும்‌, 

* அல்லவை நீச்சல்‌ என்றார்‌, “அல்லவை செய்தார்க்‌ 
கதம்‌ கூற்றம்‌ ? ஆகலின்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ங்க 

மேல்‌ ! சலவசைச்‌ சாரா விடுசலினிது ” என்றார்‌ இத 
இள்‌, ' மதர்தேயு மாணா மயரிசட்‌ சேராத, கிறக்தெரிர்‌து 
வாழ்த லினித ' என்ற தென்னை யெனின்‌; சலவரென்பார்‌ 
பிறரை மயக்குவாரும்‌; மயரிகளென்பார்‌ தாம்‌ மயங்குவாரு 
மாகலானும்‌, மயக்குவாரைச்‌ சேர்தலின்‌ மயங்குவாரைச்‌ 
சேர்தல்‌ பேரிடர்‌ விளை தசலானு மென்ச, (௨௨) 


௨௩. வருவா யறிக வழங்க ளினிதே 
யொருவர்பங்‌ காகாத ஒக்க மினிதே 
பெருவகைத தாயினும்‌ பெட்டலவ செய்யா! 


இரிபின்‌ நி வாழ்த லினிது, 


(பழைய உரை.) தனக்குப்‌ பொருள்‌ வருவா 
யை அறிகது கொடுத்தல்‌ இனிது ; ஒருவர்க்குச சார்‌ 
வாகாத ஊக்கம இனிது ; பெரிய பயனையுடைகதா 
யினும தாம நினைக தவற்றை ஆராயாது செய்பாது 
இயறலகயான்‌ வாழ்தல்‌ இனிது எ-று, 


(பதவுரை,) வருவாய்‌ |* (தமக்குப்‌) பொருள்‌ வரு 
இன்ற கெறியி னளவினை, அறிந்து, வழங்கல்‌ - கொடுத்‌ 
தல்‌, இனித,--; ஒருவர்‌ பங்கு ஆகாத - ஒருவர்க்குச்‌ சார்‌ 
பாகாத, ஊக்கம்‌ - மனவெழுச்சி, இனி.அ,-; பெருவகை 
தீது ஆயினும்‌ - பெரிய புயனையுடைத்தாயினும்‌, பெட்ட 
வை - தாம்‌ விரும்பியவற்றை, செய்யார்‌ - அராயாது செய்‌ 
யாதவராய்‌, திரிபின்‌ றி - தம்மியல்பின்‌ வேறுபடுதலில்லாத, 
வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனி௫,—. 


வருவாய்‌ - ஆகுபெயர்‌, பிறரும்‌, “ஆற்றினளவிறம்‌ நிக? 
எனவும்‌, * வருவாயுட்‌ கால்வழங்கி வாழ்தல்‌ ' எனவும்‌, * வந்த 


௬௨ இனியமை! நாற்பது 


பொருளின்‌ காற்கூறு வருமே லீடர்சீக்‌ குதற்கமைத் க, மைந்த 
விருகா னினக்காக்கி மற்றைக்‌ காலே வழஙடடுகு ? எனவுங்‌ 
கூறினர்‌. தொடர்‌ புடையார்க்குச்‌ சாபாக மனஞ்‌ செல்லுதல்‌ 
இயல்பாசலின்‌ : ஒருவர்‌ பங்காகாத பூக்க மினிதே என்றா, 
* தொழிற்‌ பயன்‌ பெரிதாயினும்‌ அதனை நோக்காது? தம்‌. 
மனத்தநின்கட்டோன் றும்‌ விருப்பினையடக்கத்‌ சம்மியல்பின்‌ 
நிற்றல்‌ வேண்டுமென்பார்‌, (பெட்டவை செய்யார்‌, திரி 
பின்றி வாழ்த லினித என்றார்‌, தம்‌ இயல்பாவது தமக்‌ 
கும்‌ பிறர்க்கும்‌ நல்லன செய்தல்‌, (௨௪) 


௨௪, காவோ டறக்குளக தொட்டன்‌ மிகளினிதே 
யாவோடு பொன்னீத லந்தணர்க்கு முன்னினிதே 
பாவமு மஞ்சாசாய்ப்‌ பற்‌.றுந்‌ கொழின்‌ மொழிச்‌ 
சூதரைச்‌ சோர்த லினிது, 


(பழைய உரை.) காவினையும்‌ ஆக்கிக்‌ குளத்‌ 
இனையும்‌ தொட்டல்‌ மீகவும்‌ இனிது; ஆவும பொன்‌ 
இம்‌ அநதணர்க்‌ தென்‌ மிகவும இனிது; பாவத்தையு 
மஞ்சா பொருண்மெற்‌ பற்றுக்‌ தொழிலையும்‌ மொழி. 
யையு முடைய சூதரை நீக்கல்‌ இனிது எ-று, 


(பதவுரை) காவோடு - சோலை வளர்த்தலோடு, அறச்‌ 
குளம்‌ - தருமத்திற்குச்‌ குளத்தை, சொட்டல்‌ - வெட்டுதல்‌, 
மிக இனிது; அந்தணர்க்கு - மதையவர்க்கு, ஆவோடு - 
பசுவோடு, பென்‌ ஈதல்‌ -பென்னைச்‌ கொடுத்தல்‌, முன்‌ 
இனிது - மிசவினிது; பாவமும்‌ அஞ்சாராய்‌ - (இம்மையிற்‌ 
பழிக்கேயன்‌ தி மறுமையிற்‌) பாவத்திற்கும்‌ அஞ்சாதவராய்‌,, 
பற்தும்‌-(அப்‌ பாவத்தைப்‌) பற்றுன்‌ த, தொழில்‌ - தொழிலை. 
யும்‌, மொழி - சொல்லையுமுடைய, சுதசை - சூதாடிசளை, 
சோர்தல்‌ - நீச்சல்‌, இனிது, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ க்க 


“காவா டறக்குளர்‌ தொட்டானு நாவினால்‌ 
வேசங்‌ கரைகண்ட பார்ப்பானை த திகந்‌ 
தொல்வ தபாத்‌ அண்ணு மொருவணு மிம்மூவர்‌ 
செல்வ செனப்படு லா! ? 


(திறிகடுகம்‌-எ0,) 


“ சாவளர்த்‌ அங்‌ குளத்தொட்டுக கடப்பாடு லழுவாமன்‌ [த 
மேவினர்க்கு வேண்டுஉன மூழ்ஈதளிச்‌. தம விருந்களித 
நாவலர்க்கு வளம்பெருக நல்கியுகா னிலத்துள்ளோர்‌ 
யாவருக்குர்‌ தலிராத விகைவினைத்‌ அறைகின்றார்‌ ? 
(பெரியபுராணம்‌, திருசாவுக்கரசு-௩ ௬.) 
எனவும்‌ ஆன்றோர்‌ பிறறாங்‌ கூறினார்‌. 
ஆவோடு பொனனிதல்‌ - கோதா ஸுவர்க தாங்கள்‌. 
பற்றக்‌ தொழின்‌ மொழியாவன பொய்த்சொழிலும்‌ பொய்ம்‌ 
மொழியுமாம்‌. 'பழிபாவககட்‌. கஞ்சாத சூதரொடு சோற்க ? 
வென்பது கருத்தென்‌ றுணர்க, 
“ஜயர யாடுதற்‌ கமைந்த சூ.துமற்‌ 
நெய்துகல்‌ குரவினுக்‌ சயைந்த தூ தவெம்‌ 
பொய்யினுக்‌ கருக்துணை புன்மைச்‌ னெ்‌றதாய்‌ 
மெய்யினுச்‌ கு றுபகை யென்பர்‌ மேலையோர்‌ ? 
(நைடதம்‌-௧௬௦.) 
என்‌ றிருத்தல்‌ காண்க, 

௨௫. வெல்வது வேண்டி வெகுளாதர »ோன்பினிதே 
யொல்லுக்‌ துணையுமொன்‌ அய்ப்பான்‌ பொறை 
யில்லது காமுற்‌ திரங்‌&ி யிடர்ப்படார்‌ [யினிதே 
செய்வது செய்த லினிது. 


(பழைய உரை.) தான்வெல்வதனை வேண்டிப்‌ 
மிறரோடு வெகுளாதான்‌ பொறை இனிது ; தனக்‌ 
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௩௪ இனியவை நாற்பது 


செயலுமளவு மேற்கொண்டதொன்றை ௩டா த துவா னாற்‌ 
தல்‌ இனி, : தனக்கிலலை யதனைக காதளிதது இரங்‌ 
யிடாபபடாது இயலவதனைச்‌ செய்தல்‌ இனிது எ - நு: 


(பதீவுரை.) வெல்வது - மேம்படுதலை, வேண்டி - 
விருமபி, வெகுளாதான்‌ - கோபியாதவன ஐ, சோன்பு-தவம்‌, 
இனிக,--) ஒல்லும்‌ துணையும்‌ - கூடிய வளவும்‌, ஒன்று 
உய்ப்பான்‌ - எடுத்‌ துக்சொண்டதொரு கருமத்தை ஈடத்து 
வோன அ, பொறை - ஆற்றல்‌, இளித,-; இலல - (தம்‌ 
மிடத்து) இல்லாததொரு பொருளை, காமுற்று - விரும்பி, 
இசக்கி - (௮௫ பெருமையின்‌) மனம்‌ ஏல்‌, இடர்ப்படார்‌- 
அன்பப்படாதவராய்‌, செய்வது - (உள்ளது கொண்டு) செய்‌ 
யுத்தக்க தொரு கருமத்தை, செய்தல்‌ - செய்வது, இனி த,”-. 

மேம்பதெலாவ து மேற்கொண்ட தவத்தை இடையூறு 
புகாது காத்து இனிது முடித்தல்‌, ! வெல்வது, வேண்டின்‌ 
வெகுளி விடல்‌ ? என்றார்‌ பிறரும்‌, ' 

ஆற்றலாவது இடுக்கண்‌ முதலியவற்றாற்‌ றளராமை. 


* பெற்ற சிறுகப்‌ பெறாத பெரிதுள்ளுஞ்‌ 
ற்றயிர்க்‌ காக்க மரிதம்மா *(8திகெறிவிஎக்சம்‌-௬௪.) 
ட. 

என்றபடி பெறாதவீற்தைக்‌ காமுறுதல்‌ உயிர்க்யெல்பாசலின்‌, 

* இல்லத காமுற்றிரக்கி யிடர்ப்பார்‌? என்றார்‌. 

இல்லது - வினையாலணைந்த பெயர்‌, 

௨௬. ஐவாய வேட்கை யவாவடக்கன்‌ முன்னினிதே 
கைவாய்ப்‌ பொருள்‌ பெறினுங்‌ கல்லார்கட்‌ டீர்‌ 
நில்லாத காட்டு நிறையின்‌ மனிதமைப்‌ [வினிதே 
புல்லா வீடுத லினிது. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௨௫ 


(பழைய உரை.) ஐம்பொறியுடைய வேட்கை 
யையும அவரவினையும்‌ அடக்கல்‌ மிக வினிது ; தன்‌ 
கையின்கண்ணே பொருள்பெறினும்‌ கல்லாதாரை 
விடுத லினிது: நிலையில்லாத அறிவையுடைய தண்மை 
யில்லாத மககளை மேவா து வி$தல்‌ இனிது எ-று. 


(பதவுசை.) வாய வேட்கை - இந்து வழியான்‌ வரு 
இன்ற ஆசையையும்‌, அவா - (அதனை ஒருகால்‌ விடினும்‌) 
பழைய பயிற்சி உயத்தான்‌ அதன்கட்‌ செல்லும்‌) நினைவை 
யும்‌, அடக்கல்‌ - ஒழித்தல்‌, இனிது; கைவாய்‌ பொருள்‌ - 
கையினிடத்து நிற்கக்கூடிய பொருளை, பெறினும்‌ - பெறுவ 
தாயிருப்பினும்‌, கல்லார்‌ சண்‌ - கல்லாதவரை, தீர்வு - 
விடுதல்‌, இனி,--) நில்லாத காட்ச - நிலையில்லாத அறி 
வினையுடைய, நிறையில்‌ - (நெஞ்சை) நிறுத்துதலில்லாத, 
மனிதரை, புல்லா விடுதல்‌ - சேராது நீங்குதல்‌, 
இனி. 


ஐந்து வழியாவன மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி 
என்பன, af 


்‌ மெய்வாப்கண்‌ மூக்குச்‌ செவியெனப்‌ பேர்பெற்ற 
&வாய வேட்கை யவாவினைக்‌--சைவாய்க்‌ 
கலங்காமற்‌ காத்‌ தய்க்கு மாற்ற லுடையான்‌ 
விலங்காது வீடு பெறும்‌ ? (நாலடி-௫௧,) 
என்பது காண்க, 


கைவாய்ப்‌ பொருளென்றது சேமநிதியை; ௨௨-வது 
பாட்டின்‌ குறிப்புரை காண்க, 
* விலங்கொடு மக்க எனைய ரிலங்குதூல்‌ 
கற்றுரோ டேனை யவர்‌? (கு௰ள்‌-௪௪௦,) 
சன்றிருத்தலின்‌, ' கல்லார்கட்‌ டீர்வினிதே? என்றார்‌, 


௩௬ இனியவை நாற்பது 
கற்றுவைத்தும்‌ அறிவு மயங்குதலும்‌ மனஞ்‌ சென்ற 
வழியெல்லாஞ்‌ செல்லுதலுமாயெ சியொழுக்க முடையார்‌ 
சேர்க்கை கேடு பயத்தலின்‌, * நில்லாத காட்சி நிறையின்‌ 
மனிதரைப்‌, புல்லா விடுக லினி௫ ? என்றார்‌, நிறையாவது 
(நெஞ்சினை) நிறுத்தல்‌, * நிறையெனப்‌ படுவ மறை பிற 
மதியாமை' எனக்‌ கலித்தோதை கூறுதலு மறிக, 
புல்லா - வினையெச்ச வீறு புணர்ந்து கெட்ட தென்க, 


௨௭. ஈச்சித்தற்‌ சென்றா ஈசைகொலலா மாண்பினிதே 


யுட்க்‌ வழிவாழா வக்க மிகவினி2த 

யெத்திறத்‌ தானு மியைவ கரவாத 

பற்றினிற்‌ பாங்கனிய இல 

(பழைய உரை) தன்னை ஈசி சென்றா! நசை 
யைச்‌ சிதையாத மாண்பினி.ர: தன்னை. மதிபபில்லாக 
விடத்து வாழாத வுள்ளம்‌ மிக விளிது. ்‌ எப்பெற்றியா 
யினும்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பொரு தேவதனைக்‌ கர 
வாத மனைவாழ்வு போல நன்றாக வினியது பி நிதில்லை 
எது, 

(பதவுரை.) ஈச்சி - (ஒரு பொருளைப்‌ பெற) விரும்பி, 
தன்‌ சென்றார்‌ - தன்னை அடைந்தவர த, ஈசை - விருப்பம்‌, 
கொல்லா - அழுங்குவியாத, மாண்பு - மாட்சிமை, 
இனிதஇ,-; உட்கு - மதிப்பு, இல்வழி - இல்லாத விடத்து, 
வாழா - வாழாமைக்கேதவாகிய, ஊக்கம்‌ - மனவெழுச்சி 
மிச இனி; எ நிறத்தாலும்‌ - எப்படியாயினும்‌, இயைவ- 
(பிதர்க்குச்‌) சொடுக்கக்கூடியவற்றை, கரவாத - ஒனிக்காத, 
யற்தினின்‌ - அன்பிலும்‌, பாங்கு இனியது இல்‌ - சன்றாச 
வினியது வேறொன்‌ தில்லை. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௭ 


“தன்‌ ஈச்ச? எனக்‌ கூட்வொருமுளர்‌, “செல்லுதல்‌ ? 
ஈண்டு அடைதல்‌, ஈசை கொல்லலாவது ஒன்றைப்‌ பெறலா 
மென்ற ஆசை நாளடைவிற்‌ தேய்ந்து அழியுமாறு செய்தல்‌; 
அஃதாவது கொடுத்தற்‌ ிசைவில்லையாயின்‌ உடனே மருது 
பன்முறையும்‌ தருவதாகப்‌ பொய்கூறி நாளடைவில்‌ அவ 
வாசை தானே அழியுமாறு செய்தல்‌, அஃ தப்பொருட்டா 
தலை, 

“இசையா வொருபொரு ளில்ளென்‌ றல்‌ யார்க்கும்‌ 

வசையன்‌ ற வையத்‌ தியற்கை - ஈசையழுங்க 

கன்ட ஈழப்‌ பொய்த்த னிரைதொடீடஇ செய்ர்கன்‌ நி 

கொன்௱ரிற்‌ குற்ற முடைதது ! (நாலடி-௧௧௧,) 
என்னும்பாவா னறிக, 

உட்கு - உள்‌.ததல்‌, நினைத்தல்‌ ; ஈண்டு மதித்தல்‌, 

இம்மி யரிசித்‌ தணையானும்‌ வைகலு 

அம்மி லியைவ கொடுத்‌ எண்மின்‌ ? (காலடி-௧௪,) 
என்‌ நிருத்தலின்‌ ! எத்திறத்தானு மியைவ கரவாத ? என்றார்‌, 
பற்ற இல்‌. ரழ்ச்சையுமாம்‌. 


௨௮. தான்‌ தொடுப்பான்‌ றலயாண்மை முன்னினி 


மானம்‌ படவரின்‌ வாராமை முன்னினிதே [தத 
யூனங்கொண் டாடா ரூ.றஇ யுடையவை 


சோண்முறையாம்‌ கோட லினிது. 


(பழைய உரை) தானஞ்‌ செய்வானது தகுதி 
யது தமை இனிது ; மானங்‌ கெட வந்ததாயின்‌ 
உயிர்‌ வாழாமை மிக வினிது; குற்றங்கொண்டாடாது 
நன்மையுடையனவற்றை மனத்திற்‌ கொள்ளு முறை 
மையாற்‌ கோடல்‌ இனிது எ-று, 


கூறு இனியவை நாற்பது 


(ப,சவுசை.) தானம்‌ கொடுப்பான்‌ - (அபயமென்‌ 
பார்க்கு) இடல்‌ கொடுப்பான ௫, தகை ஆண்மை - பெருமை 
பொருந்திய வீரம்‌, முன்‌ இனிது - மிக வினிது; படமானம்‌ 
வரின்‌ - தான்‌ இறப்ப மானம்‌ எய்து மெல்லைவரின்‌, 
வாழாமை - உயிர்‌ வாழைமை, முன்‌ இனித,--; ஊனம்‌ 
கொண்டாடார்‌ - குற்றம்‌ பாராட்டாதவராய்‌, உறுதி உடை 
யவை - நன்மையுடையனவற்றை, கோள்‌ முறையால்‌ - 
கொள்ளுமுறைமைப்படி, கோடல்‌ - கொள்ளுதல்‌, 
இனிது. 


தானம்‌ கொடுப்பான்‌ அபயப்‌ர தாஞ்செய்‌.த தன்‌ பக்கல்‌ 
இடர்தக்து பாதுசாப்பவன்‌, “மாவீரனல்லனாயின்‌ அது 
செய்யத்‌ அணியான்‌ ? என்பது குறிப்பு, ! தானங்‌ கொடுப்‌ 
பான்‌ தகையாண்மை ” என்பதற்கு அன்ன முதலிய 
தானங்களைச்‌ செய்வானது தகுதியின்‌ றலைமை என்பர்‌ 
பழைய வுரைசாரர்‌, மானம்‌ இன்னதென ௧௪-வது 
பாட்டுரைக்கண்‌ உரைத்தாம்‌, (“மானம்‌ வரின்‌ " என்பதற்குப்‌ 
பரிமேலழக ருரை கண்டு தெளிக, (நீரை நீக்கிப்‌ பாலை 
யுண்ணும்‌ அன்னப்பறவை போலச்‌ குற்ற முடையன நீக்இச்‌ 
குணமுடையன கொள்க? என்பார்‌, ஊனங்‌ கொண்டாடாருறு 
இயுடையவை எனவும்‌; காரண காரியம்‌,ஜ௩க ஜந்யம்‌ முதலிய 
சம்பந்தங்களுள்‌ யாதானு மொன்‌ றுபற்றி இத கேட்டபின்‌ 
இது கேட்கத்தக்கதென ஆன்றோர்‌ கொள்ளு முறைப்படி 
கொள்க என்பார்‌ ' கோண்‌ முறையால்‌ ? எனவும்‌ கூறினார்‌. 

இனி, கோள்‌ முறையாவது கோடன்‌ மரபென்பாரு 
முளர்‌. ௮&ஃ தின்னதென, 


கோடன்‌ மரபே கூறும்‌ காலைப்‌ 
பொழுதொடு சென்று வழிபடன்‌ முனியான்‌ 
குணத்தொடு பழ யவன்குறிப்‌ பிற்சார்ம்‌ 
திருவென விருந்து சொல்லெனச்‌ சொல்லி 


மூலமுட உரையும்‌ ௩௯ 


பருகுவ னன்ன வார்த்த னாச்‌ 
சித்திரப்‌ பாவையி னத்தக வடங்கிச்‌ 
செவிவா யாக நெஞ்சுகள னாகச்‌ 
கேட்டவை கேட்டவை விடாதுளத்‌ தீமைத்துப்‌ 
போவெனப்‌ போத லென்மனார்‌ புலவர்‌ ' (கன்லூல்‌) 
என்னாஞ்‌ சூத்திரத்தா னறிந்து கொள்க. 
௨௯. ஆறருளை யாற்றென்‌ தலையா மை முன்னினிதே 
கூற்றம்‌ வரவண்மை சி றத து வாழ்யினி த 
யாகசு மழியினு மல்லை கூறுக 


கோ ரகியிற நெர்மினிப நில. 


(பழைய உரை.) ஓன்றதளைச... செய்யமாட்டா 
தானா ரெய்யென்‌ றவ்யாபை மிகவு மினி: கூறறத்‌ 
தின்‌ வரவுண்டென்று நினைத யு வாழ்தல இனிது ; 
செலவை மழியினும பாவமான. கூறுக அராய்ச்சி 
போல அராய்தன்‌ பிர வீனியறிலலை வறு 

(பதவுரை.) ஆற்றானை - (ஒரு தொழிலைச்‌) செய்ய 
மாட்டாதானை, ஆற்று என்று-(அதனைச்‌) செய்யென, அலை 
யாமை - வருத்தாமை, முன்‌ இனிது -மிக வினித; கூற்‌ 
றம்‌ - யமன ௮, வரவு உண்மை - வருகையின்‌ நிச்சயத்தை, 
சிந்தித்து வாழ்வு - நினைத்து வாழ்வ, இனிது; ஆச்சம்‌ 
அழியினும்‌ - செல்வமழிக்தாலும்‌, அல்லவை கூறாத - பாவச்‌ 
சொற்களைச்‌ சொல்லாமைக்‌ சே.துவாயெ, தேர்ச்யின்‌ - 
தெளிவினும்‌, தேர்வு இனியது - தெளிவின்‌ இனியது, 
இல்‌ - பிறிதொன்‌ நில்லை, 

வன்மை கண்டு ஏவினல்ல.த தன் மாட்டு அள்புடைமை 
கண்டு எவி வருத்தினும்‌ வினை முடியா தாகலின்‌ ! ஆற்றானை 
யாற்றென்‌ றலையாமை ” என்றார்‌. இதனை... 


௪௦ இனியவை நாற்பது 


“ அறிந்தாற்றிச்‌ செய்‌கிற்பாற்‌ கல்லால்‌ வினை தான்‌ 
சிறந்தானென்‌ றேவற்பாற றன்று * (குதள்‌-௫௧௫.) 
என்பதனாணுந்‌ தெளிக, 
மரணம்‌ வருதலை நினைப்பிற்‌ பாவ வழியில்‌ மனஞ்‌ செல்‌ 
லாமையின்‌ ' கூற்றம்‌ வரவுண்மை ந்நித்து வாழ்வு? என்‌ 
றார்‌. £ பின்றையே நின்றது கூற்றமென்‌ றெண்ணி ? என்‌ 
ரர்‌ பிறரும்‌. 
அல்லவை யென்ற ௪ பிசர்க ௧௪ ங்கு பாகம்‌ பொய்‌ 
முதலியனவும்‌, வருணத்அற்கு உரிய அலலனவு மாம்‌, அவை 
கூறின்‌ ஒருவன்‌ மாட்டு ஒழுககமினமை வெளிப்படுதலின்‌ 
கூறாத தேர்ச்சியின்‌ ” என்றார்‌. 
* ஒழுக்க முடையவர்க்‌ கொல்லாவே தீய 
வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சொலல்‌ ? (குறள்‌-க௩௧,) 
என்‌ றிருததல்‌ காணக, 


கூறாத - காரியத்‌ ின்கண்‌ வந்த பெயசெச்சமாம்‌, 


௬௦, கபவரை உ டிய று வார்தலிரி?ர ப 
யுயர்வு ள்ளி படம பிறமத லினிகே 
oO ~ ட ஆ 
ய்‌ மீம்‌ ரி MOD DTT ராகி 


5 ர 
யொலரிபட வ! [5 பிளி ஷ்‌ 


(பயை உலர) ரிழாயினாரர்‌ கைகடடிது 
வாழ்தல்‌ இனிது : உபாகத ரெய்சைகலை நினைச்து 
ஊக்கமெழுதல்‌ இனி : எளிய ரிவரென்‌.று இருழ்கலு 
பேசாராடப்‌ புகழ்பட வாழ்தல்‌ இனிது எ. ற 

(பதவுரை) சயவரை - ழ்‌ மக்களை, சைகழிர்து- 
நீக்‌, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது; உயர்வு உள்ளி , 
(தான்‌ மேன்‌ மேல்‌) உயர்தலை நினைத்து, ஊக்சம்‌ பிறத்தல்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௧ 


(ஒருவற்கு) மனவெழுச்சி யுண்டாதல்‌, இனி,--; எளியர்‌ 
இவா என்று - இவர்‌ வறியரென்று, இகழ்ந்து உரையா 
சாகி - அவமதித்து இழிவுசொல்லாராச, ஒளிபட வாழ்தல்‌ - 
புகழுண்டாக வாழ்வு, இனி. 


கை யிகந்து " என்ப தூஉம்‌ பாடம்‌ ;  சயவரைக்‌ கையிகர்கு 


வாழ்தல்‌ என்றா பிறரும்‌. 


“மணச்சான்‌ மறவில ரல்‌ தாஞ்சேர்ந்த 


வினததா பிகயப்‌ படு 1 (காலடி -௧௮௭.) 
ஆல டு * மயன்‌ கைக றிது வரு பத லினிதே? என்னார்‌. 


க்ன்ணை மயி ம்‌, பெண்ட்‌ ஓயர்த்து நிறப்பா 
மை" தானயாமாகலின்‌, அச எசய்தற்கு மனங்கிளர்தல்‌ 
ஈன்ரென்பா “ உயாவுள்ளி யூக்சம்‌ பிறதத லினிதே? 
என்றா, இனி, 'உயாவள்ளி' எனபதற்குத்‌ தான இருக்கும்‌ 
உயந்த பதலியை க பதது ' எனவம்‌, * உயாந்த செய்கை 
கரோ நிளைதது எனவும்‌ பொருள்‌ கூறுப. ஒளிபட வ.ழ்தல்‌ 
ஈண்டு அதற்சக காரணமாய ஈதலை யுணர்த்தி நின்றது; 
என்னை” (ஈத லீசைபட வாழ்தல்‌? என்‌ நிருத்தலி னென்க, 
எனவே, “ இகழ்ந்‌தரையாராடி, யொளிபட வாழ்தல்‌ ? என்ப 
தீற்கு நன்கு மதிதது இனியவை கூறி ஈதல்‌? என்பது 
பொருளாயிற்று, 

* இகழ்க்தெளளா தீவாரைக்‌ காணின்‌ மூழ்க்துள்ள 

முள்ளு ளுஃப்ப துடைத்து " (குறள்‌-௧0௫௭.,) 

என்றார்‌ திநந்தறஙாசிர்யரும்‌, 


௩௧. கன்றிப்‌ பயன்னூக்கி வாழ்த னனியினிதே 
மன்றம்‌ கொடும்பா ரையாத மாண்பினிதே 
யன்ற,றிவா ரியா ரென்‌ றடைக்கலம்‌ வெளவாத 


நன்றியி என்னிய இல்‌. 


௪௨ இனியவை நாற்பது 


(பழைய உரை.) ஓருவன்‌ செய்த ஈன்றியைப்‌ 
பயன்‌ றூக்கி வாழ்தல்‌ மிக வினிது; மன்றததின்க 
ணின்‌.று வழக்‌ கழிவு சொல்லாமை மிக வினிது; அடைக்‌ 
கலம வைகதவன று அறிவார்‌ யரா என்றுசொல்லி 
அதனை வெளவாத கன்றியே போல மிகவு மினிய 
இல்லை ர று, 


(பதவுரை.) ஈன்றி பயன்‌ - (ஒருவன்‌ செய்த) ஈன்றி 
யின்‌ பயனை, தூக்ககருதி, வாழ்தல்‌ - வாழ்வ, இனிது 
மன்றம்‌ கொடும்பாடு உரையாத- நியாய சபையின்கண்‌ 
ரஞ்‌ சொல்லாத, மாண்பு_மாட்சிமை,இனிது,—; அன்று- 
(சன்‌ கண்‌ வைத்த) அர்காள்‌, அறிவார்‌ யார்‌ என்று - அறிவா 
சொருவருமிலரென்று, அடைக்கலம்‌_—அடைச்கலப்‌ பொ 
ரளை, வெளவாத - அபகரியாத, நன்‌ நியின்‌ - ஈன்மையினும்‌, 
நன்கு இனியது - மிக வினியது, இல்‌ - பிறிசொன்‌ றில்லை, 

* செய்தி சொன்றோச்‌ குய்தி யில்லென 

வறம்‌ பாடிற்றே யாயிழை கணவ (புறம்‌: ௩௪.) 
என்‌ றிருத்தலின்‌ ,“நன்‌ றிப்‌ பயன்‌ மூக்க வாழ்த னனியினிதே? 
என்றார்‌. 

“மன்றம்‌? என்புழி அத்துச்சாரியையும்‌ ஏழனுருபுக்‌ 
தொக்கன, 

* ஈன்‌ நிப்‌ பயன்‌ நூக்கா நாணிலியுஞ்‌ சான்‌ றோர்முன்‌ 

மன றிற்‌ கொடும்பா டுரைப்பானு ஈன்‌ நின்‌ றி 

வைத்த வடைக்கலங்‌ கொள்வானு மிம்மூவ 

செச்ச மிழந்‌தவாழ்‌ வார்‌? ( திரிகடுகம்‌-௪௨.) 
எனவும்‌, 

* வேதாளஞ்‌ சேருமே வெள்ளெருக்குப்‌ பூக்குமே 

பாதாள கூலி படருமே - மூதேவி 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௩ 
சென்றிருந்து வாழ்வளே சேடன்‌ குடிபுகுமே 
மன்றோ ரஞ்‌ சொன்னார்‌ மனை ? (நல்வழி-௨௩.) 

எனவும்‌ பிறருல்‌ கூறிய வாற்றான்‌, மன்றக்‌ கொடும்பா டுரை 

யாத மாண்பினிதே ' என்றார்‌. 
சான்‌ நிலதென அடைக்கலப்‌ பொருளை அபகரிப்பின்‌ 
தெய்வங்‌ கண்டு ஒறுத்தலின்‌ ! அன்‌ றறிவா ரியாரென்‌ நடைக்‌ 
கலம்‌ வெளவாத, ஈன்‌ நியி னன்‌ னிய இல்‌ ? என்றார்‌. 
தெய்வங்‌ காணு மென்பதனை 
* வஞ்சித்‌ தொழுகு மதியிலிகா ளியாவரையும்‌ 
வஞ்சித்தோ மென்‌ று மழன்யின்‌ - வஞ்சித்த 
வெக்கு முளனொருவன்‌ காணுங்கொ லென்‌ றஞ்சி 
யஙகங்‌ குலைவ தறிவு, (ஈீதிநெறிவிளக்கம்‌-௯ ௪,) 
என்பதனானும்‌; 
அடைக்கலப்பொருளை அபகரிப்பிற்‌ பெருஈதுன்பம்‌ 
விளையு மென்பதனை, 
* அடைக்கலம்‌ வெளவுத வீன்னாவாங்‌ இன்னா 
அடக்க வடங்காதார்‌ சொல்‌? (இன்னா-௪௪,) 
என்பதனானும்‌ தேர்க, 

௩௨. அடைந்தார்‌ ஐயர்கூரா வாற்ற லினிதே 
கடன்கொண்டுஞ்‌ செய்வன செய்த லினிதே 
சிறநதமைநத கேள்விய ராயினு மாராய்ர 
தறிகதுரைத்த லாற்ற வினிது. 

(பழைய உரை.) தம்மை யடைக்கான்‌ தயர்‌ 
கூராதவாறு ஆற்றல்‌ இனிது ; தனிசு கொண்டா 
யிலுஞ்‌ செய்யத்‌ தகுவன செய்தல்‌ இனிது ; மிக 


௪௪ இனியவை நாற்பது 


த்‌ ்‌ ட்‌ ரதத 
வடைகத கேள்‌ வியராமினும்‌ அசாய்கது 959௪ ஒன்‌ 


g ்‌ ற்‌ 
றைச சொல்லுதல்‌ இனிது எ-று. 


(பதவுசை.) அடைந்தார்‌ - (தம்பால்‌) அடைக்கலம்‌ 
புக்கார்‌, இயர்‌ கூரா - துன்ப மிச்சடையாது, ஆற்றல்‌ - 
செய்வ, இனிது; கடன்‌ கொண்டும்‌ - கடன்‌ வாங்கி 
யும்‌, செய்வன - செய்யத்தக்சவற்றை, செய்தல்‌ - செய்வது, 
இனி, ; சிறக்க அமைந்த - மிக்கு நிறைந்த, கேள்வியர்‌ 
ஆயிரம்‌ - தார்கேள்வியை யுடையரானாலும்‌, ஆராய்ந்து 
அறிந்து - ஆராய்நதறிந்தே, உரைத்தல்‌-(ஒன்றைச்‌) சொல்லு 
தல, ஆற்ற இனிது - மிச வீனித. 

ஈடுக்குற்றுத சற்சேர்ர்தார்‌ துன்ப தடையா " என்றா 
பி ரும்‌. 

சரணாகத ரஷூணன்‌ செய்தல்‌ போறமென்பார்‌ “அடைம்‌ 
தார்‌ அயர்கூரா வாற்ற லினிதே! என்றார்‌, காகாசர சரணா 
கதி, சுக்ல சரணாகதி, விரிஷ்ண சரஈரகதி முதலிய பல 
சாரணாகலிகளைப்‌ பற்றிக கூறுதலின ஒரு சாரார்‌ இராமாயண 
மென்னும்‌ இதிகாசமுற்றுள்‌ சரகைத சாத்திர மென்பதூ 
உர்‌ தெரிந்து கொள்க, 

கூரா - கூராது என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ கடைக்குறை 
ந்து ஈன்றது. இணி, அதனை ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
ரெச்ச மெனவும்‌, எதிர்மறை வினையாலணைந்த பெயரென 
வுங்‌ சொண்டு பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, 

செய்யத்தக்கவாவன வருணத்திற்கும்‌ நிலைக்கும்‌ இன்‌ 
தியமையாதவும்‌ கடமையாயவும்‌ பெரும்பயனுடையவும்‌ 
பின்‌ இன்பம்‌ பயப்பவும்‌ முதலாயின, 

“கடன்‌ கொண்டும்‌? என்புழி உம்மை இழிவு இறப்பு. 

“அரியகற்‌ மாசற்றார்‌ சண்ணும்‌ தெரியுல்கா 

லின்மை யரிதே வெளிறு? (குறள்‌-௫௦௩..) 


மூலமு உ உரையும சி 


என்றவாறு கல்வி கேள்விகளின்‌ மிக்க மாட்டும்‌ 

ஒரோவழி அறியாமை யுளதாகலின்‌, ( இறந்தமைந்த 

கேள்விய ராயீனு மாராயா, தறிர்துரைதத லாறற வினிது 7 

என்றார்‌, 

௩௩. கத்தறிதார்‌ உரச கரும்‌ பொருளிளி2த [தெ 
பற்றமையா "வரன்‌ வாழாமை முன்னினி 
தெற ரின்‌ ரிது தெளிக ச மறி 

கற்றன என்ட தெளிவைத்‌ சிற்ப 


பபததிமையிற பாங்கணிய இல 


(பழைய உரை) நாலக தற றுணாகுகா! 

. வி ன்‌ 
சொலலுங்‌ க நம பொருள இனிழு : பறறுக காடா 
யமையாத வதன்‌ ழ வாழாமை மும்‌ இனிய ; 
தன்மையின்றியே எளியாராய்த தமமைத தெறி 
யடைகதாரைத தீங்கு செய்யாத காதலினன்‌ ரக 


இனியதில்லை எ று, 


(பதவுசை.) கற்று அறிந்தார்‌ - (நூல்களைக்‌) கற்று 
(அவற்றின்‌ பொருளை) உணாந்தவர்‌, கூறும்‌ - சொல்லு 
இன்ற, கருமப்பொருள்‌ - காரியத்தின து பயன்‌, இனித,-- 
பற்று அமையா - (குடிசண்மாட்டு) அன்பு வையாத, வேந்தன்‌ 
ழ்‌ - அரசன்‌ ழ்‌, வாழாமை - வாழா திருத்தல்‌, முன்‌ 
இனிது - மிக வினி ௫; தெற்றெனவு இன்‌ றி - ஆராய்தலில்‌ 
லாது, தெளிர்தாரை - (,தன்‌ கண்‌) வினையை வைத்தார்க்கு, 
தில்கு ஊக்கா - கெடுதி செய்யாத, பத்திமையின்‌ - அன்‌ 
புடைமையினும்‌, பாங்கு இனியது - ஈன்றாக வினியத, இல்‌- 
இல்லை. 


கூறுங்கால்‌ இனிதன்‌ றெனிலும்‌, பயன்‌ இனிதென்‌ 
பார்‌ * சருமப்பொருளினிதே ' என்றார்‌. 


௪௬ இனியவை நாற்பது 


அரசற்குச்‌ குடிசண்மாட்‌ டன்‌ பில்லையாயின்‌, குறை ரீச்‌ 
கலும்‌ முறை செய்தலும்‌ இலவாகலின்‌, !பற்றமையா வேர்‌ 
தன்‌ ழ்‌ வாழாமை முன்னினிதே ” என்றா, 

அரசன்‌ ஒருவன்‌ பிறப்புக்‌ குணம்‌ அறிவு என்பன 
வற்றையும்‌ செயலையும்‌ காட்சி, கருத்த, ஆசமமென்னும்‌ 
அளவைகளான்‌ ஆராயாது அவன்கண்‌ வினையை வைப்பின்‌? 
அவன்‌ அன்புடைய னல்லாச்சால்‌ கெடுதி செய்த லெளிதாக 
லின்‌, “தெற்றென வின்றிச்‌ தெளிர்தாரைச்‌ திங்கூக்சாப்‌, 
பத்திமையிற்‌ பாங்கினிய இல்‌ ? 


என்றார்‌. “ ஊச்காப்பத்திமை என்புழிப்‌ பெயசெச்சம்‌ 
காரியத்தின்கண்‌ வந்த தென்க, 


௩௪ ஊாமூனியா செய்தொழுகு மூக்க மிகவினிதே 
தானே படிரநிராத்‌ தாளாண்மை முன்னினிதே 
வாண்மயங்கு மண்டமருண்‌ மாருத மாமன்னர்‌ 


தானை சூதக லினிது, 


(பழைய உரை.) தானிருக்குமா வெறுக்கத்‌ 
தசாத செயல்களைச்‌ செய்பும உறுதி மிகவு மினிது; 
தானே மடிஈதிராத முயற்சி மிகவு மினிது; வாண்‌ 
மிடைஈது மண்டிய வமருள்‌ மீளாத வூக்கத்தனையுடைய 
மன்னரது தானையை ஒருவன்‌ விலக்குதல்‌ இனிது 


எ-று, 


(பதவுசை.) ஊர்‌ முனியா - ஊரார்‌ வெறுச்சாசன 
வற்றை, செய்து ஒழுகும்‌ - செய்து வருகின்ற, ஊக்கம்‌ - 
பெருமை, மிக இனிது,--; தானே - (த$லைவனாயெ) 
தானே, மடிக்திரா - (ஒரோவழித்‌ தாமத குணத்தான்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௪ 


யாவர்க்கும்‌ வருன்ற சோம்பலின்கண்‌) வீழ்ந்திராது, 
தாள்‌ ஆண்மை - முயற்சியை யாஞந்தன்மை, முன்‌ இனித- 
மிக வினிது ; வாள்‌ மயக்கும்‌ - வாட்கள்‌ (ரெருக்கத்‌ 
தான்‌ ஒன்றே டொன்று) கலச்சன்ற, மண்டு அமராள்‌ - 
மிக்க போரில்‌, மாறா - மீளாத, மன்னா - பெருமையுடைய 
அரசர்களது, தானை - சேனைகள்‌ (பொருதலை), தடுத்தல்‌ 
(ஒராசன்‌) விலக்குதல்‌, இனித,-- 


முனிதல்‌ - வெறுத்தல்‌, ஊர்‌ முனிதல - ஒரு படித்தாய 
எல்லாரும்‌ வெறுத்தல்‌, 
*கடலீ னஞ்சமு துண்டவா கைவிட்டா 
வடலி னாடிடக்‌ தூர்‌ முனி பண்டமே ? 
(2 சவாசம்‌,) 
என்ற விடததும்‌ (௨0 முனி பண்டம்‌ ' என றிருத்தல்‌ 
கண்டுகொள்க, 


தானே ' என்புழி ஏகாரம்‌ இறப்பு, 


எத்துணை யூக்க முடையார்க்குக்‌ தாமத குணத்தான்‌ மடி 
வரு தலியல்பெனினும்‌ ௮ஃது அங்ஙனம்‌ அந்துழி அதன்‌ 
கண்‌ வீழாது, முயற்சியிற்‌ றலை நிற்றல்‌ நன்றென்பார்‌ “தானே 
மடிந்திராத்‌ தாளாண்மை முன்னினிதே ' என்றார்‌. 


௩௫. பல்லிப்‌ பொழுது வழங்காமை முன்னினி?த[2த 
சொல்லுங்காழ்‌ சோர்வின்‌ நிச்‌ சொல்லுதன்‌ மாண்பினி 
புல்லிக்‌ கொளினும்‌ பொருளல்லா£ தங்கேண்மை 
கொள்ளா விரத லினிது 


(பழைய உரை.) இரவீன்கண்‌ வழி போகாமை 
மிக வினிது ; ஒன்றைச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது சோர்வு 
படாமற்‌ சொல்லுதன்‌ மாண்பு இனிது ; வலியத்‌ தாங்‌ 


௪௮ இனியவை நாற்பது 


கள்‌ வது பொருக்கி ஈட்புச்கொளினும்‌ இருபொரு 

ளாக மதிக்கப்படாதார கேண்மையைத்‌ கொள்ளாதே 

நீககுதல்‌ இனி எஃ,று. 

(பதவுரை) எல்லி பொழு,து - இரவின்சண்‌, வழங்‌ 
காமை - வழி ஈடவாமை, மூன்‌ இணிது- மிக வினிக; 
சொல்லுங்கால்‌ - (பலஉற்றைச்‌) சொல்லு மிடத்து, சோவு 
இன்றி - (ஒன்‌ நினும்‌) மறதியின்‌ நி, சொல்லுதல்‌ - சொல்‌ 
ஓதல்‌ - சொல்வதன்‌, மாண்பு - மாட்சிமை, இனி; 
புல்லி சொளினும்‌-- (வலியத்‌ தாங்கள்‌ வந்து) பொருக்கி ௩ட 
புச்‌ கொள்ளினும்‌, பொருள்‌ அலலார்‌ - ஒரு பொருளாக 
மதிக்கப்படாதாருடைய, கேண்மை - நட்பினை, கொள்ளா 
வீடுசல்‌ - கொள்ளாது ரீக்குதல்‌, இனிது. 

விடப்பூச்சிகள்‌ முதலியன சரித்தலானும்‌, பனி முதலி 
யன கொய்‌ செய்தலானும்‌, ' எல்லிப்‌ பொழு வழங்காமை 
முன்னினிதே என்றா. 

சோர்வு - குற்றமாயின்‌; சொற்குற்றம்‌, பொருட்குற்றம்‌ 
உள்ளிட்டன வென்க, 
பொருளல்லார்‌ - அறிவிலார்‌ இழிகுலத்தார்‌ என்பர்‌ பரி 
மேலழகர்‌, 

௩௬. ஒற்றினானொற்றிப்‌ பொருடெரிதன்‌ முன்னினிதே 
முற்றான்‌ நெரிந்து முறைசெய்தன்‌ முன்னினிதே 
பற்திலனாய்ப்‌ ,பல்லுயிர்க்கும்‌ பாத்துற்றுப்‌ பாங்‌ 
வெற்றிவேல்‌ வேந்தர்க்‌ னித, [கறிதல்‌ 
(பழைய உரை.) ஒற்றரரலே புறம்புள்ள செய்கை 

கப ஒற்றுவித்தாசாயு மாட்சி மன்னர்க்‌ னித) 

செய்வதற்கு முன்னே ஆராய்ந்து முறைசெய்தன்‌ மிக 


மூவமும உரையும்‌ ௪௯ 


| இன்று 2 நவா ச்துப ப லாப்‌ ரல லாவிய 
துட பரிது எனமையரிதல்‌ வன ரியைபுடைய 
ல தத்‌ 
வந்தாக இனிது று வெ உட ப வன்றி, 


(தவை. வர நிவேல்‌ - வெற்றியைத்‌ தருன்ற 
வேலையுடைய, வேந்தற்கு - அரசனுக் த, ஒற்றினால்‌ - ஒற்ற 
ராலில, ஒசறி ஃ (எல்லா கண்ணா ப நிசழ்வனவற்னறை) ஒற்று 
வித்து, பொருள தெரிதல்‌ - (அவற்றின்‌) பயனை ஆராய்‌ 
தலின, மாண்பு - பெருமை, இனி ஐ,--; முன தான்‌ தெரி 
ந்து - தான்‌ (குற்றத்தை) முன்னர்‌ ஆராய்க, முறை செய்‌ 
தல்‌ - சண்டஞ செய்தல்‌, முன்‌ இனிது - மிக வினித; 
பற்று இலனாய்‌ - (ஒருவர்க்குப்‌) பற்றிலனாய்‌, பல்‌ உயிர்க்கும்‌- 
எல்லார்க்கும்‌, பாத்து - (அப்‌ பற்றினைப்‌) பகுத்து, பாங்கு 
உற்று அறிதல்‌ - எல்லாரிடத்தும்‌ (தானும்‌) சென்று (குற்ற 
முளவாயின்‌ ) ௮றிதல, இனிது. 


“ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருடெரியா மன்னவன்‌ 

கொற்றங்‌ கொளக்டெந்ச இல்‌? (குறள்‌-௫௩௮.) 
என்றிருத்தவீன்‌, “ ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருடெரிதன்‌ 
மாண்பினிதே! என்றார்‌, ஒற்றி-பிறவினைப்‌ பொருளின்‌ வர்த 
தன்வினை; இதனை “அந்தர்ப்பாவிதணிச்‌' என்ப வட தூலார்‌. 
*முற்றன்‌ நெரிச்து முறைசெய்தன்‌ முன்னினிதே 
என்றது, தன்‌ €ழ்‌ வாழ்வார்‌ குற்றஞ்‌ செய்தால்‌ அச்‌ குற்றத்‌ 
தைத்‌ தான்‌ முன்னர்‌ ஆராயாத அரசற்கு அச்‌ குற்றத்திற்குச்‌ 
சொல்லிய , தண்டத்தை தாலாரோடும்‌ ஆராய்ர்து அச 
னளவிற்றாகச்‌ செய்தல்‌ கூடாமையி னென்ச. 


* ஒற்றித்‌ றெரியா சிறைப்புதச்‌ தோர்துமெனப்‌ 
பொற்றோ ணேயாசத்‌ தசெரிதம்துல்‌ - குற்ற 
மதிவரிதென்‌ தஞ்சுவதே செள்சோன்மை சென்று 
முறையிடிலுல்‌ கேளாமை யன்று? (சீதிசெதி - ௨௨,) 

க்‌ 


.இ௦ இனியவை நாற்பது 


என்றிருத்தலின்‌, 'உற்றுப்‌ பாங்கறிதல்‌' என்றா சென்க, 
“வெற்றிவேல்‌ ' என்பது கருத்‌ தடையடை; இம்மூன்றை 
யுஞ்‌ செய்யானாமின்‌ அவற்கு வேல்‌ போரின்கண்‌ வெற்றி 
யைச்‌ தாராதென்பது கருத்தாகலின்‌ 


“வெற்றல்‌ வேல்‌ ? என்பது பாடார்தரம்‌. (௩௬) 


௩௭ அவ்ளித்‌ தழுககா அரையாமை முன்னினி த 
செவ்வியனாய்ச்‌ செற்‌.றுச்‌ னெங்கடிந்து வா ழ்வினிதே 
கவ்லிதகாங்‌ கொண்டுதாங்‌ கண்டது எழுதின. 
வவவார்‌ விடுத லினிது. 


(பழைய உரை.) மன்னா மனக கோட்டஞ்‌ செய்து 
அழுக்காறு சொல்லாமை மிக மினிறு: தன்‌ மனஞ 
செவ்வியஞய்ச்‌ சினத்தை வெகுண்டு நிக்கியொழுகுதல்‌ 
இனிது : யாபபுறக்கொண்டு தாங்கண்ட பொருளைக்‌ 
காதலித்து வெளவாகொழித னன்று மா று, 


(பதவுசை.) அவ்வித்து - மனக்கோட்டஞ்‌ செய்து, 
அழுக்காறு உரையாமை - பொறாமைச்‌ சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லாமை, முன்‌ இனிது - மிக வினிது; செவ்வீயஞய்‌ - 
மனக்கோட்ட மிலனாய்‌, சனம்‌ செற்று கடிந்து - கோபத்‌ 
தைப்‌ பகைத்து நீக்கி, வாழ்வு - வாழ்வது, இனி ௫, ;சுவ்விச்‌ 
கொண்டு - மனம்‌ அழுந்தி நிற்ப, தாம்‌ சண்ட - தாங்கள்‌ 
கண்ட பொருளை, காமுற்று - (பெற) விரும்பி, வவ்வார்‌ - 
(சம்யங்‌ கண்டு) அபகரிமாதவராய்‌, விடுதல்‌ - (அதனைமறக்‌து) 
விடுதல்‌, இனி, 


* அழுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றுச்‌ 
தியழியுய்த்து லிம்‌? (குறள்‌-க௫௮.) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ இக 
ஆகலின்‌, “ அழுக்சா றுசையாமை மூன்னினிசே ! எனவும்‌; 


 சனமென்‌ னுஞ்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்லி மினமென்னு 
மேமப்‌ புணையைச்‌ சடம்‌? (குறள்‌-௩௦௬,) 


ஆசலின்‌, ! செற்றுச்‌ னெங்கடிந்து வாழ்வினிதே ? எனவும்‌; 


*ஈடுவின்றி நன்பொருள்‌ வெஃடற்‌ குடிபொன்‌ நிக்‌ 
குற்றலு மாங்கே தரும்‌ ” (குறள்‌-௧௭௧,) 


ஆகலின்‌, ( கவவித்தாங்‌ கொண்டுதால்‌ கண்டது காமுற்று, 
வவவார்‌ லீதெலினித ' எனவும்‌ கூறினார்‌. ' சவவித்தாங்‌ 
கொண்டு என்புழிக்‌ (கொண்டு! எச்சத்திரி பென்க, 


தாம்‌ - அசை, (௩௭) 


௧௮ இளபைய ஐூப்பென்‌ _றணர்த லினிதே 
இபைஞர்மாட்‌ டீசசின்மை கேட்ட லினிதே 
தடமென்‌ பணைத்‌ தொட்‌ டளீரிய லாமை 


விடமென்‌ ணாத லினிது. 


(பழைய உலர) தமக்குள்ள இளமையை மூப்‌ 
பாகக்‌ கருதி மகிழாமை இனிது ; ஈட்டார்மாட்டு ௮ஞ 
சத்தகும்‌ தன்பமில்லாமை கேட்டல்‌ இனிது ; மெல்லி 
யதாய்ப்‌ பெருதத தோளையுடைய தளிரியலாரை ஈஞ்‌ 
சென்று கருதல்‌ இனிது எ-று, 

கொஞர்மாட்டச்சின்மை கேட்டல்‌-சட்டார்மாட்டு 


அஞ்சத்தகுக துன்பமில்லாமை கேட்டல்‌, 


௫௨ இனியவை நாற்பது 


(பதவுரை.) இளமையை - தனக்குள்ள இளை மைப்‌ பரு 
வத்தை, மூப்பு என்ற - மூ.துமைப்‌ பருவமென்‌ று, உணர்‌ 
தல்‌ - நினைத்தல்‌, இனிது; இளைஞர்மாட்டு - சுற்றத்ச 
ரிடத்தே, ௮சசு இன்மை - (அச்சத்திற்குக்‌ காரணமாகிய) 
துன்பமிலலாச்‌ செய்தி, கேட்டல்‌ - உசாவுதல்‌, இனிது; 
தட்‌ - பெரிய, மென்மை - மென்மையாகிய, பணை - மூக 
இலை யொத்த, தோள்‌ - தோள்களையும்‌, தளிரியலாரை - 
தீளிரையொத்த மென்மையுமுடைய மகளிரை, விடம்‌ 
என்று - நஞ்சென்‌ று, உணர்தல்‌ - நினைத்தல்‌, இனிது. 


 மற்றறிவா நல்வினையை யாமிளைய மென்னாது 
கைத்துண்டாம்‌ போழ்தே கரவா தறஞ்செய்ம்மின்‌ 
முற்றி யிருந்த கனியொழியத்‌ திவளியா 
னற்கா யுதிர்தலு முண்டு ' (நாலடி-௧௧.) 


ஆசுலின்‌, £ இளமையை மூப்பென்‌ றுணர்த லினிசே ? என்‌ 
ர்‌. 


( அளவளா வில்லாதான்‌ வாழ்க்கை குளவளாச்‌ 
கோடன்‌ தி நீர்நிறைந்‌ தற்று? (குறள்‌-௫௩௨.) 


ஆசலின்‌, சற்றத்தைக்‌ சண்டுழி அதன்‌ ஈன்மை உசாவுதல்‌ 
சன்ழென்பார்‌ ! ளைஞர்‌ மாட்டச்சின்மை கேட்ட லினிதே ' 
என்றார்‌. இதற்குப்‌ பிறபொருள்‌ கூறவாரு முளர்‌, “அச்‌ 
சின்மையை, ' கேேமசமாச்சார்‌ மெனவும்‌ ; ' அச்சின்மை 
கேட்டலை ச்‌ ' குலசப்ரச்ச? மெனவும்‌ க௮ப வடமொழி 
வாணர்‌, 


£ தளரியலாரை, லிடமென்‌ துனர்ச லீனிது ' என்ற 
மைச்‌ கேற்பப்‌ பிறரும்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ டு௩ 


* அஞ்சனவை வெற்க ணரிவையர்தம்‌ பேராசை 
௭௪ புகனொருவா நீங்குநிலை மைத்தோ 
வெஞ்சல்பரி யாதுயிரை யெர்நாளு மீர்க்திடுமா 
னஞ்சமினி தம்மவோர்‌ நாணாலி யாதே 
(கந்தபுராணம்‌, மாசகண்‌-௨௪,) 
உண்ணாதே யுயிருண்ணா தொருஈஞ்சு 
சன கியெனும்‌ பெருகஞ்‌ சுன்னைக்‌ 
கண்ணாலே கோக்கவே பருமெதே 
யயிர்சீயு்‌ களப்பட்டாமே' (கம்ப, இராவணன்‌-௨ ௨0) 


எனக்‌ கூறியிருத்த லணர்க. 


௧௯. சிற்‌ சடையான்‌ ப டக்கல மாண்பினிதே 
நட்டா ருடை யான்‌ புசயாண்மை முன்னினிதே 
யத அணைய மாறு மீனிதென்ப பால்படுநு 
கம்‌ ர்வ ய ன்‌ ஸ்‌ யூ] ந்து 
(பழய கமர்‌ சிற்றி டையான்‌. படைக்கல 

மூமிடயனுல மாட்‌? மயபட இனிது ; சுற்றத்தா 

சை முடையான்‌ தன்‌ பலகவரோடு பொருதல்‌ இனிது ; 
பாலையுடைய கற்றவை யுடையான்‌ விருகது மிகவு 
மினிது எ-று, 


(பதவுரை.) சிற்றான்‌ உடையான்‌ - சிற்றானாடை 
யானது, படைக்கலம்‌ - ஆயுதம்‌, மாண்பு இனிது - மாட்டி 
மைப்பட இனிது; ஈட்டார்‌ உடையான்‌ - சற்றத்தாரை 
யுடையான த; பகை ஆண்மை - பசையை யாளும்‌ தன்மை, 
முன்‌ இனிது - மிக வினிது; பால்படும்‌ - பால்‌ யிசச்‌ சறச்‌ 
கும்‌, சன்று ஆ உடையான்‌ - சன்றோடு பொருந்திய பச 
வுடையானது, விருக்த,--, எ துணையும்‌ - ஏல்லா வசையா 
லும்‌, ஆற்ற இனிது - மிக வினி. 


௫௪ இனியவை நாற்பது 


இளம்‌ பருவத்தராயெ வீர ரில்வழிப்‌ படைக்கலத்தாற்‌ 
பயனின்மையின்‌, “ிற்ராஞாடையான்‌ படைக்கல மாண்‌ 
பினிதே'! எனவும்‌; ' தம்பிய நின்றி மாண்டு கடப்பனோ 
தமையன்‌ மண்மேல்‌? எனத தம்பி யொருவன்‌ பரிந்தவாறு 
சுற்றத்தார்‌ யாவரும்‌ பரிந்து துணை செய்தலின்‌, “நட்டா 
ருடையான்‌ பசை யாண்மை முன்னினிதே ! எனவும்‌ ; 


£ திண்ண மிரண்ளெளே சிக்க வடக்காமற்‌ 

பெண்ணின்‌ பா லொன்றைப்‌ பெருக்காம-லுண்ணுங்கா 
னீர்கருக்கி மோர்‌ பெருக்கி நெய்யுருக்கி யுண்பவர்தம்‌ 
பேருரைக்நிற்‌ போமே பிணி? (தேரையர்‌) 


என்‌ றபடி விருந்தைச்‌ சிறப்பிப்பன உருக்கு ரெய்யும்‌,பெருக்கு 
மோருமாசலின்‌ “எத்‌துணையு மாற்ற வினிதென்ப பால்படும்‌, 
கற்றா வுடையான்‌ விருந்து ? எனவுங்‌ கூறினார்‌, 


௪௦ பிச்சைபக்‌ குண்பான்‌ பிளி முமை முன்னினி?த 
அசி லிருக,.அ அய! கூரா மாண்பினி தெ 
யுற்றபே ராசை கருதி யறனொரு௨. 
மொற்க மிலாமை யினிது 


(பழைய உரை) பிசமசபுக்‌ குண்பான்‌ வெத 
ளாமை மிச வினிது: ஒதுக்க துன்ப மருத மாட்‌ 
கம இனி ; மிக்க வூநியங்கருதி அறததை நீங்க 
யனத்தின்கட்‌ டளர்ச்சியில்லாமை இனிது எ-று 


(பதவுசை.) பிச்சை புக்கு - பிச்சைக்குச்‌ சென்ற, 
உண்பான்‌ - (இரந்து) உண்பவன்‌, பிளிராமை-கோபியாமை, 
முன்‌ இனிது - மிக வினி; அச்சில்‌ இருந்து - ஒதுக்குச்‌ 
குடியிருந்து, இயர்‌ கூரா - அன்ப மிக்கடையாத, மாண்பு 


மூலமும்‌ உரையும்‌ குரு 


மாட்சிமை, இனிது; உற்ற பேர்‌ ஆசை கருதி - மிச்ச 
பேராசையைக்‌ கருச்‌.கட்கொண்டு, அறன்‌ ஒரம்‌ - அற 
வழியினின்‌ ஐ ரீங்குதற்‌ ச. வாய, ஒற்கம்‌ - மனத்தளர்ச்சி, 
இலாமை - இல்லாதிருத்சஃ, இனி.௫,. 


* இரப்பான்‌ வெகுளாமை வெண்டி நிரப்பிடிம்பை 


தானேயஞ்‌ சாலுக கரி? (குறள்‌ - ௧0௬0.) 


என்றபடி ஈவானுக்‌,த வேண்டிய பொழுது பொருளுதவா 
தென்பதற்குத்‌ தன்‌ வறுமையே சான்றாத லறிந்த இரப்ப 
வன்‌ வெகுளாமை வேண்டு மென்பார்‌ “ பிச்சைபுககுண்‌ 
பான்‌ பீளிராமை முன்னினிதே * என்றார்‌, ஒதுககுச்‌ குடி 
யிருத்தல்‌ துன்பததிற்‌ கேதவாதலை, 


“புக லமைக்தின்‌ ஐ கொல்லோ வடம்பினுட்‌ 
டுச்சி லிருகத வுயிரக்கு * (குறிள்‌- ௩௪௦, 
என்பதனானும்‌, 
* ரீங்கரும்‌ துயாசெய்‌ வளிமுதன்‌ மூன்ற 
னிலையுளே னவைதுரர்‌ இடுமுன்‌ 
வாகூநின்‌ றனிலீட்‌ குறைதவான்‌ விரும்பி 
வந்தன னின்குறிப்‌ பறியேன்‌ (சோணசைல௩ ,) 
என்பதனானும்‌ கண்டு கொளக, 
மிச்சப்‌ பேராசை நீரம்பும வரையிற்‌ பேரிடரும்‌, நிரம்‌ 
பாதாயிற்‌ பேரிடரும்‌, நீரம்பினும்‌ முடிவிற்‌ பேரிடரும்‌ 
விளைத்தலின்‌ அதனைக்‌ கருத்தட்‌ சொண்டு, 
* சிறப்பீனுஞ்‌ செல்வமு மினு மறததிஜூ௨௩ 
கரக்க மெவனோ வயீர்க்கு ? (குறள்‌-௩௧,) 
என்‌ நபடி இம்மையீனும்‌ மறுமையினும்‌ இன்பம்‌ பெரி.ஐர்‌ 
தக்து அந்தமி லின்பத்‌ தழிவில்‌ வீட்டையுர்‌ தரும்‌ அறத்தைக்‌ 
கைவிடுச லடாசென்பார்‌, * உற்ற பேராசை கருதி யற 


௬௬ இனியவை நாற்பது 
னோொரு௨ மொற்ச மிலாமை யினிகு ' என்‌ ரர்‌. (ஒம்‌ ? 
என்பத காரியத்தின்‌கண்‌ வாச பெயரெச்சமாம்‌. 


அ ௦ உ த தரு 
சக பசது! உது பியி று வாழ்ரினி ட்தி 
க ல ன்‌ ப 
ளித்நுக சரி ண்ண ளி ழா மிக்வினி ந 
பற்பல காணும்‌ பழுதின்‌ ரி பாற்குடைய 


கற்றலிற காழினிய நில 


(பழய உலை ) தானி க்கும்‌ இவயிற்பத்து 
ந ததக யின்‌ கணி த த. 
மட க்கிலுததும்‌ தம. பதியின்ணிநுது வாழ்தல்‌ 
ES ண்ட பல 
இனிதே ; ஈன யாய்‌ விற்கு. காரணர்‌ 
இ ல்‌ 7 றின அ ற்‌ 
தல்‌ தூணி இத்‌ a ப! //ப மந பான 1] 9! ணு 
்‌ ப 5 2 
தன்மையுடைய தாஸ்‌ பழுநுபடா மே கஙறலிற்‌ 


சாழினியநலலல பலம 


(பதவுரை) பதன கொடுத்தும்‌ - பத்தப்‌ மபாருள்‌ 
கொடுததாயினும்‌, பதி இருது - உள்ளுரிலீருர்த, வாழ்வு - 
வாழ்தல்‌, இனிது; வித்து - விதைசகென வைத்த தானி 
யத்தை, குற்று உண்ணா - குற்றி யுண்ணாத, விழுப்பம்‌ - 
சீர்மை, மிக வினித,--; பற்பல: நாளும்‌ - பற்பல நாட்களும்‌ 
பழுது இன்றி - பழுது படாத, பாக்கு உடைய - ஈன்மை 
யுடைய நூல்களை, கற்றலின்‌ - கற்பதைப்போல, காழ்‌ 
இனியது - மீக வினியது, இல்‌ - (வேறொரு செய்கை) 
இல்லை, 


இல! என்னும்‌ பொருளிழ்‌ பத்து? என்னுஞ்‌ சொல்லை 
வழக்குதலுண்மையை, “பத்தூர்புக்‌ ரர்‌ துண்டு பலபதிகம்‌ 
பாடி," (தேவாரம்‌), ! எண்ணிப்பத்‌ தங்கை யிட்டா லிந்நிரன்‌ 
மகர மாங்கே? (சிந்தாமணி, சனகமாலை-௫ச.) என்‌ 
பவத்றா னறிக, 


நூலும்‌ உரையும்‌ ௬௪ 


'யத்க என்பதற்குப்‌. பத்துப்போரு௭”.. என்றரை 
வகுத்தார்‌ நதசி ரிக்க ியர்‌, 


சன்பார்‌ கராக்‌ கண்டி தனத்த டப. குப்‌ 
போருள்‌ சண்ட. லிதிப்பிண அதிகோடார ஊஸாலீட்ச 
செல்லுதலீன்‌ அத பகாகத்து. ஊற்னகண்‌ வாழ்சலே 
நன்ன யா மென்பா, (பததச கொக்க தும ப.தியிரு௩ஐ வாழ்‌ 
வினிமத! என்றா, சாத்தருமா தயறினார்க்கு அச்‌ சாதியார்‌ 
கூடித தண்டம்‌ வீதிததலும, அத்‌ தண்டன்‌ செலுததாராயின்‌ 
நெருப்பு முதலியன வுதவாதும்‌, வண்ணான்‌ நாவிதன்‌ முதலிய 
ஊர்‌ வேலை யாட்களைக்‌ கட்டுப்படுத்தியும்‌ அவர்‌ அவ வூரின்‌ 
கண்‌ இராதபடி செய்தன்‌ முற்கால வழக்‌ கென்க. 


இனி, அரசற்குச்‌ செலுத்தும்‌ உரிய இறைப்‌ பொரு 
ளொடு பத்துப்‌ பணங்‌ கூட்டிக்கொடுத்தாயினும்‌ உள்ளூர்‌ 
வாழ்தலினி.அ எனப்‌ பொருளுரைப்பினு மமையும்‌, ஒன்‌ தித்‌ 
குப்‌ பத்தாகத்‌ தாங்கா இறை கொள்ளுதல்‌ கொடுங்கோன்‌ 
மன்னன்‌ செய்கையாகலானும்‌, கொடுக்கோன்‌ மன்னன்‌ 
வாழும்‌ நாட்டினுல்‌ கடும்புலி வாழுங்‌ காடு நன்றாகலானும்‌ 
பத்து” என்பதற்குப்‌ £பதின்மடங்கு இறை? எனப்‌ பொரு 
ளூரைத்தல்‌ பொருந்தா தென்க, 


வித்‌ தின்றேன்‌ மேல்விளை வு மின்றா மாகலின்‌, வித்துச்‌ 
குற்றாண்ணா விழுப்ப மிகவினிதே என்றார்‌, உடலொடு 
அழியாது புண்ணிய பாவங்கள்‌ போல உயிரொடு சென்று, 


* ஒருமைச்சட்‌ டாங்கற்ற சல்லி யொறாவற்‌ 
செழுமையு மேமாப்‌ புடைத்த" (குதள்‌-௩௨௧௮,) 
என்றவாறு, எழுமையிலும்‌ தணைசெய்சலின்‌, 


௫௮ இனியவை நாற்பது 


வாழ்காட்களி னொன்றேனும்‌ பழுது ப்டாவாற "கற்‌ 
பவை கற்க வென்பார்‌ “பற்பல நாளும்‌ பழுதின்‌ றிப்‌ பாள்‌ 


குடைய, கற்றலிற்‌ காழினிய இல்‌! என்றா ரென்க, 


இனீயவை நாற்பது 


முற்றிற்று, 
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௩௭ பணை ௩௮ 
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